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В111 все, конечно, помните стихи KopнeJI Ивановича Чуковского о 
добром ·докторе АiiбоАите. ЧитаАи, наверное, и ег() прозаические 
скцки -.«Доктор АйбоАит•, «Огонь и водu, «ПрикАючениJI бeAoii 
МЬIWки•. А знаете АН в111, кто такой доктор АйбоАит, откуда он родом? 

Его нacтOJIJQee, подАниное HМJI - Доктор ДуАитА, а пoJIBHACJI он 
на свет бAaroдapJI ~иrАнйскому пнсатеАю Хью Лофтннг.r. Вместе с ним 
родиАись и персонажи-животн~о~е: собака Джип, утка Даб-Даб, поро­
секок Габ-Габ, обезьJiнка Чи-Чн и другие АюбиМЬiе пнтоМЦЬI Доктора 
ДуАИТАL 

УвАекатеАьн~о~е прикАюченнJI этой дружной компании Хью Лоф­
тинг описаА в нескоАькнх романах дAJI детей. Его герои путешество­
ваАн по Африке, посетиАн остров Па,уl(ообразн~о~х ОбезьJiн, однажды 
им даже довеАось побывать на Луне. И всюду Доктор находит новых 
друзей, Аечнт боАьных, помогает АЮдJIМ н животным, мирит врагов, 

заСАуживu их бАагодарность и Аюбовь. 

Наверное, вам будет интересно немного узнать об авторе этих книг, 
о писатеАе Хью Лофтинrе. 

Он родиАСJI в АнгАии в 1886 году. С самого раннего детства Хью 
АюбиА животных. А то, что у его матери быАа собственнu ферма, 
позвоАJIАО ему даже иметь свой мменький зоопарк. В юности Лофтинг 
и не думаА, что станет писатеАем. Он поАучиА техническое образование, 
обучuсь сперва в США, а потом в АнгАии. ПрофессиJI жеАезнодо­
рожного инженера заносиАа его в разные концы nАанеты- он работаА 

в Африке и в Южной Америке - как раз в ·rex местах, где позже 
путешествоваА его Доктор ДуАитА. 
И все-таки он чувствовм вАечение к писатеАьскому труду и, 

вернувшись из даАьних странствий, оставиА работу инженера и начаА 

сочинJiть дAJI журнаАов весеАые, смешн111е истории. 



А потом на'Чалась первu мировu война, и Лофтинг ОК&Э&.ЛСJI на 
фронте. Как ни странно, там-то и появи.лСJI на свет Доктор Ду.лит.л. 
Тоскуя по своим маленьким детям, Ко.лину и Е.лизабет, Лофтинг- нз 
письма в письмо - рассказывал им историю прик.лю'Чений своего 
героя, Т&КОГО доброго, ОТЗЫВ'ЧИВОГО И миео.любиВОГО. 

Первu книга- «История Доктора Ду.лит.ла» бы.ла опубликована 
в 1922 году и име.ла огромный успех у детей Анг.лии и Америки. Так 
инженер Лофтинг стал писателем Лофтинrом. 

Кстати, писателем стал и его сын, Ко.лин. В одном из своих 
рассказов, посвященных отцу, он вспоминает, как однажды отец 

приехал в ковбойский .лаrерь, ГАе Ко.лин, ТОГА& пятнццати.летний 
паренек, помогал пасти коров. Хью Лофтинг стал 'Читать свои истории 
про Доктора Ду.лит.ла, а сын О'Чень боя.лСJI, 'ЧТО ковбои, зти суровые, 
закаленные .моди, будут смеятьСJI нц отцом. 

«-Я с собой захвати.л рукопись новой книги,- сказал отец пос.ле 
обеда. - Хо ... ешь пос.лушать? 

Этого-то я и боя.ЛСJI. Вообще я .люби.л с.лушать 'Чтение отца. Я даже 
горди.ЛСJI тем, 'ЧТО первым с.лышу его новые рассказы, 'ЧТО отец зцает 

мне вопросы о про'Читанном. Но сеЙ'Ч&С зто бы.ло ни к 'Чему. 
Отец не просто 'ЧИтал. Он 'Читал с бо.льшим выражением, и я 

мыс.ленно представ.ля.л себе рожи ковбоев, когда они ус.лышат захва­
тывающий разговор Доктора Ду.лит.ла со с.лоном и.ли .львом. 
-Может быть, ты мне по'Читаешь попозже, ве'Черком. И знаешь, 

'Читай как можно тише•. 
Но события поверну.лись не так, как предполагал Ко.лин: 
«Не знаю, ско.лько минут прош.ло, прежде 'Чем я собра.лСJI с духом 

поднять г .лаза, но когда я посмотрел вокруг, я увиде.л го.ловы ковбоев, 

кивавшие в такт 'Чтению отца. Кое-кто, как О'Ч&роваиный, уставн.лСJI 
г.лазами в пространство. Когда первu смена вернулась в палатку, 
ковбои второй смены поднялись с мест н направи.лнсь к выходу. 
Банджо Джонсон подоше.л к отцу и заг.ляну.л ему 'Через п.ле'Чо. 
-Я не хоте.л вам мешать,- сказал он, когда отец, перестав 'Читать, 

повернулся к нему. - Я хоте.л то.лько посмотреть, докуА& вы дош.лн. 
Мне нужно идти на дежурство, так, может быть, вы завтра дадите мне 
зтот рассказ, я его сам АО'Читаю. 

- Коне'Чно, - сказал отец. - Я на тридцать пятой странице•. 
А еще Ко.лнн рассказывает здесь о том, как его отец, не испугав­

шись вооруженных ножами броАяг, броси.лСJI спасать .лошцей, нц 

которыми те издевались. Вот таким 'Человеком бы.л Хью Лофтинг -
не правда .ли, он напоминает своего rероя? 

В зтой книrе вы познакомитесь с АВум.R произведениями о Докторе 
Ду.лит.ле и его зверях. Но новые ув.лекате.льные встречи еще впереди. 
Наше издательство готовит д.ля вас еще шесть романов об зтом добром 
и деятельном repoe. 





Hugh Loftlng 
The Story of Doctor Dollttle 

1920 



Г.ААВА1 

ПАДЛБИ-НА-БОЛОТЕ 

ОДНАЖДЫ, много лет тому назад, когда наши 
дедушки были совсем юными, жил на свете 
доктор и звали его Дулитл, Джон Дулитл, Д. 

М. <(Д. М.>> значит, что он быА самь1й настоящий 
доктор и знал целую кучу всяких полезных вещей. 
Жил он в маленьком городке, который назывался 

Падлби-на-болоте. 
Жители - молодые и старые - знали его в лицо. 

И стоило ему в своем высоком_цилиндре пщ1виться 
на у лице, как все говорили: <<Нот идет Д(жтор, он 
очень умный>>. Отовсюду немедленно сбегались со­
баки и· дети и толпой следовали за ним, и даже 
жившие на колокольне вороны кивали ему и карка­

ли. 

Домик Доктора стоял на окраине города и б1.>1Л 
просто крошечный. Зато его окружал большущий 
сад, на лужайке росли плакучие ивы и свешивались 
на каменные скамейки. Его сестеа, Сара Ду лит.!\, 
вела все хозяйство, но за садом Доктор ухаживал 
сам. 

Он ужасно любил зверей и, конечно, держал у 
себя целую компанию. В пруду, на самом краю сада, 
жила золотая рыбка, в кладовой - кролики, в 
пианино- белая мышь, в бельевом чулане- белка, 
а в погребе - еж. А еще у Доктора приютилась 
корова с теленком, старая хромая лошадь - ей 
стукнуло уже двадцать пять, - цыплята, голуби, 
два ягненка и много-много всяких других. Но самы­
ми любимыми друзьями Доктора были утка Даб­
Даб, собака Джип, поросемок Габ-Габ, попугай 
Полинезия и филин Г у-1 ·у. 



Домик Доктора стоu на окраине ropo• и 
6ыА просто кpoweЧНIIIA. 
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Его сестра всегда ворчала на эверей и жалова­
лась, что они пачкают в доме. Как-то раз одна 
пожилая леди, страдающая ревматиэмоl';'l'т пришла 

на прием к Доктору и присела на диван. Ма диване 
как раз спал еж ... L тех пор она больше не прихо­
дила и ездила каждую субботу к другому доктору 
в Оксенторп, хоть это в целых десяти милях от 
Падлби. 
Тогда Сара Дулитл сказала брату: 
- Дж он, неужели ты думаешь, что больные при­

дут к тебе лечитьсяkведь тут все п рост() кишит 
разной живностью! акой же ты доктор, если в 
твоем кабинете полным-полно мышей и ежей! По­
суди сам, твои эвеР.И попросту выгнали троих, эта 

леди - четвертая. И знаешь, я сама слышала, как 
судья Дженкинс и пастор божились, что не ступят 
сюда ни ногой, как бы худо им ни пришлось. С 
каждым днем у нас все меньше и меньше денег. Если 
так пойдет и дальше, порядочные люди откажутся 
иметь с тобой дело. 

- Но я люблю животных гораздо больше, чем 
порядочных людей,- признался Доктор. 

- Ты просто смешон, Дж он Ду лит л, - заявила 
Са_е~ и хлопнула дверью. · 
Шло время, в доме Доктора появились новые 

звери, а люди приходили к нему все реже и реже. В 
конце концов у доктора не осталось ни одного 
пациента, кроме Продавца Кошачьей Еды- он-то 
НИ':fего не имел против зверей. Но Продавец Ко-. 
шачьей Еды тоже не был особенно богатым, да и 
болел он всего раз в год, на Рождество. Обычно он 
платил Дулитлу шестипенсовик за пузырек с ле­
·карством. А дело в том, что даж.е тог да, много лет 
назад, никто не мог прожить на шесть пенсов в год. 

И кто знает, как повернулась бы наша история, если 
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бы в копилке у Доктора не звенели сбереженные 
монетки. И его дом продолжал наполняться гостя­
ми, и всех их нужно было кормить; конечно, сбере­
жения в копилке таяли и таяли. Пришлось продать 
пианино, и мышь переселилась в ЯJUИК комода, н~ 

и этим деньгам пришел конец, и Доктор продал 
выходной коричневый костюм. Так он становился 
все беднее и беднее. 

Теперь, когда он шел по улице в своем высоком 
цилиндре, люди глядели на него и перешептыва­

лись: «Нот идет Дж он Ду лит л, доктор медицины. 
Когда-то он был самым знаменитым врачом в За­
падной Англии. Посмотрите - теперь у него нет 
денег и он носит дырявые носкиf>> 
Но собаки, кошки и дети по-прежнему выбегали 

из подворотен и провожали Доктора через весь 
город, совсем как в те времена, когда он был бога­
тым. 



Г.ААВА2 

ЯЗЫК ЗВЕРЕЙ 

ОДНАЖДЫ у Продавца Кошачьей Еды забо­
лел живот, и он пришел к Доктору, и вот они 
сидели на кухне и беседовали. 

- А почему бы вам не бросить всю эту ерунду 
и не заделаться эве,еиным доктором? - спросил 
П_Р-одавец Кошачьей Еды. 

Попу~rай Полинезия- собственно, это была по­
пугаиха,- устроившись на подоконнике, смотрела 

на дождь и напевала под нос моряцкую песню. 

Вдруг она эамол чала и п рислушалась. 
- Ну, сами посудите,- продолжал Продавец 

Кошачьей Еды,- ведь вам про зверье все известно, 
и сравнивать нечего с этими - ветеринарами. А 
книжка, что вы про кошек сочинили, - да ей цены 
нет! Я сам-то ни читать, ни писать не умею, хоть и 
написал бы парочку книжек с радостью. Зато моя 
жена, Т еодоэия, она-то грамотей. Вот она и п рочи­
тала мне вашу книгу - чудесная, ничего не ска­

жешь, пр_осто чудесная. Может, вы на самом деле 
-Кот? Иначе откуда бы вам знать, как у них мысли 
устроены? Послушайте, Ду лит л, вы же можете от­
лично заработать, честное слово! Знаете, я буду 
отсылать к вам всех старушек с больными собаками 
и кошками. А если они не очень б у дут болеть - что 
ж, придется кой-чего подсыпать в мясо, которое 
я продаю, это уж точно поможет. 

- Ох, нет! - быстро отоэвалея Доктор. - Это 
невозможно. Это не правильно. 

- Г ос поди, да я не имел в виду, что онИ вэап­
е_авду заболеют, -·сказал Продавец Кошачьей 
Ьды.- Просто будут немножко понурые, вот и все. 
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Хотя, может, вы и правы, может, это не совсем 
честно по отношению к ним. Не беда, Дулитл, они 
все равно заболеют, потому что хозяйки разрешают 
им объедаться. Да к тому же все окрестные ферме­
ры, у кого лошадь охромела или ягненок слабень­
кий, - все придут. Мой вам совет - становитесь-ка 
звt;f>Иным доктором. 

Когда Прод·авец Кошачьей Еды ушел, Полинезия 
слетела с подоконника и, усевшись на столе перед 

Докт2J>ОМ, заявила: 
- dтот человек дело говорит. Именно так тебе и 

следует поступить- стать звериным доктором. У 
глупых людей не хватает мозгов понять, что ты­
лучший в мире доктор, ну и брось их, займись 
зверями, они быстро сообразят, что к чему. Звери­
ным доктором - вот кем тебе надо быть! 

- Таких звериных докторов хоть пруд пруди, 
- пробормотал Дж он Д у лит л, выставляя цветоч-
ные гwшки на улицу, под дождь. 

- .l.аких - да не таких, - рассердилась Пол­
инезия. - Они все ник у да не годятся. Слушай 
внимательно, Доктор, я тебе кое-что расскажу. Ты 
знаеш~\ что животные умеют разговаривать? 

- ~то касается попугаев - да, - ответил 

Докт<р. 
- U, мы, попугаи, говорим на двух языках- на 

человечьем и на птичьем,- гордо сообщила Пол­
инезия.- Если я скажу: <(Полли хочет печенья)>, ты 
поймешь меня. А как насчет этого: «Кр-р-ра-ка-уй­
а-чак-чаю>? 

- Боже мой! - закричал Доктор. - Что это 
значит? 

- На птичьем языке это значит: <(Каша еще 
горячая?)> 
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- Н~ и ну! Не может быть! - схватился за 
голову Доктор. - Ты никогда раньше так не раз­
говаривала ... 

- А зачем? - поинтересовалась Полинезия, 
стряхивая с левого крыла крошки от печенья. - Ты 
бы все равно не понял. · 

- Р.асскажи е!Це, - попросил Доктор, очень 
взволнованный. Он кину лея к ящику кухонного 
стола и достал оттуда тетрадку и карандаш. -
Только не очень быстро, я буду записывать. Инте­
еесно, как интересно, просто невозможно поверить! 
Давай начнем с птичьего алфавита, и не торопись. 

Вот так Доктор узнал, что у зверей есть свой 
собственный язык и они могут разговаривать друг 
с другом. Весь день, пока шел дождь, Полинезия 
сидела на кухонном столе и диктовала птичьи 

слова, а Доктор записывал их в тетрадку. 
Когда пришло время пить чай, в кухню вошел 

Джипrz.и попугаиха шепнула Доктору: 
- llосмотри, он обращается к тебе. 
-А по-моему, он чешет ухо,- сказал Доктор. 
- Неужели обязательно пользоваться ртом?-

воскликнула Полинезия, и ее брови изумленно по­
ползли вверх. -'Животные Говорят ушами, лапами, 
хвостами - да чем угодно. И ног да им просто не 
хочется шуметь. Как же ты не видишь, что он 
вздергивает половинку носа! 

- Н_у и как это понимать? 
- <<·l·ы не заметил, что дождь уже кончился?>> -

вот что он сnрашивает. Собаки довольно часто 
задают вопросы носами. 

Через некоторое время Доктор с помощью попугая 
так хорошо выучил звериный язык, что не только мог 
говорить, но и почти все понимал. Тогда-то он и бросил 
свою старую работу навсегда. 
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Стоило Продавцу Кошачьей Еды разнести слух, 
что Джон Дулитл собирается стать ветеринаром, 
старушки так и хлынули в Падлби со своими моп­
сами и пуделями, съевшим~;~ слишком много торта, 

и фермеры приходили. издалека- показать боль­
ных коров и овец. 

Однажды к нему привели рабочую лошадь. Бед­
няжка была ужасно рада наконец встретить чело­
века, понимающего ее язык. 

- Представляете, Доктор, - пожаловалась ло­
шадь, - тот ветеринар совсем ничего не соображает. 
Вот уже шесть недель он лечит меня от к о с т н о г о 
ш п а т а . А все, что мне нужно, это очки. Я почти 
ослепла на один глаз. Почему бы лошадям не носить 
очки, как людям? Но этот болван из-за холма ни разу 
не взг лян_х л мне в г лаза! Он давал мне громадные 
пилюли . .Н пробовала объяснить ему, но, разумеется, 
он не понял ни слова. Г ос поди, все, что мне нужно, 
это очки. 

- Конечно-конечно, - заторопился Доктор, -
сейчас я тебе что-нибудь подберу. 

- Мне очень· нравятся ваши, я тоже хочу такие, 
только зеленые,- попросила лошадь,- они спа­

сут мои глаза от солнца, когда я потащу плуг через 

поле в пятьдесят акров. 

-Ну, разумеется,- согласился Доктор,- тебе 
подойдут именно зеленые очки. 

- Вся беда в том, - сказала лошадь, когда он 
вышел проводить ее, - вся беда в том, что любой 
идиот может преспокойно заниматься лечением зве­
рей, - они ведь не б у дут жаловаться. А на самом 
деле это еще труднее, чем с людьми. Сын моего 
ферм~а воображает, что он великий знаток лоша­
дей. ~ели бы вы его видели: такой жирный- глаз 
по чти не видно, а мозгов - не больше, чем у 



ЛоwаАЬ ВИАеАа мир так же RСН(\ как раньше, 
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колорадского жука. Т а к вот он на п рошлой неделе 
попытался поставить мне ГОР.чичники! 

- И куда он их поставил? - поинтересовался 
Докто__р. 

- U, на меня - ник у да! - засмеялась лошадь. 
-Он только попытался. Я так лягнула его, что он 
у летел в утиный пру д. 
-Ну-ну,- сказал Доктор. 
- Как правило, я очень спокойная,- продол-

жала лошадь,- и с людьми терпеливая, никаких 

скандалов. Но меня допек ветеринар неправильным 
лекарством, и когда этот придурок тоже полез не в 

свое дело, я не выдержала. 

-Ты не сильно порамила мальчика?- спросил 
Доктор. 
-Да нет,- отозвалась лошадь,- я наподдала 

ему в самое Подходящее место. Теперь за ним 
присматривает мой коновал. Скажите лучше, ко г да 
ОЧКИ бУ.,дУТ ГОТОВЫ. 

- На следующей неделе. - Доктор немного 
пор.умал.- Приходи во вторник. До свидания! 
И Джон Ду лит л раздобыл от личные большие 

зеленые очки, и лошадь перестала слепнуть на один 

г лаз и видела мир так же ясно, как раньше. 

Скоро все привыкли к тому, что в окрестностях 
Падлби многие животные носят очки, а слепых 
лошадей теперь не было и в помине. 

Со всеми зверями, попадавшими к Докторх, про­
исходило то же самое. Обнаружив, Что Доктор 
понимает их язык, они сразу объясняли, где у них 
болит и как они себя чувств..Уют, - конечно, лечить 
их стало проще простого. tlозвращаясь по домам, 
они рассказывали друзьям и близким, что в малень­
ком домике посреди большого сада живет доктор, 
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настоящий доктор. И если кто-нибудь заболевал -
не только лошадь, корова или собака, но и всякая 
мелкая полевая тварь - мышь, водяная крыса, 

землеройка, барсук -он немедленно направлялся 
к домику на окраине города, и большой сад всегда 
был переполмен разной живностью, и все толпи­
лись у входа, пытаясь пробраться внутрь. Зверей 
было так много, что Доктору пришлось придумать 
специальные входы-выходы - для каждого вида 

отдельные. Он написал: <~ЛОШАДИ>> на передней 
двери, <~КОРОВЫ>>- на боковой и <~OBUЬI>>- на 
двери кухни. Каждый вид имел свой отдельный 
вход, даже для мышей Доктор соо.еудил крохотный 
туннель, ведущий прямо в погреб .. l.ам они и ждали, 
сидя терпеливыми рядами, ждали, когда очередь 

дойдет и до них. 
Через несколько лет обитатели полей на много 

миль вокруг прослышали о Джоне Дулитле, докто­
ре медицины. А перелетные птицы сообщили за­
морским животным об у дивительном целителе из 
Падлби-на-болоте, который понимает язык зверей 
и готов по мочь им в любой беде. Раньше его знали 
все люди на Западном побережье, а теперь он 
прославился на весь мир. Он был очень с част лив и 
очень доволен жизнью. 

Однажды Доктор приводил в порядок свои за­
писи, а Полинезия, как обычно, сидела на подокон­
нике и смотрела, как ветер расшвыривает листья в 

саду. Внезапно она г_еQмко рассмеялась. 
- Что случилось, llолинезия? - Доктор взг ля­

ну л на нее поверх тетрадки. 

- Я просто думала, - ответила она, продолжая 
наблюдать за листьями. 
-О чем же ты думала? 
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-Я думала о людях -пояснила Полинезия.­
Меня от них тошнит. Им кажется, что они такие 
замечательные. Наш мир существует тысячи лет, а 
эти двуногие удосужились понять только одно: если 

собака виляет хвостом, она рада. Правда, забавно? 
Ты - самый первый человек, говорящий, как мы. 
Иногда они меня ужасно раздражают, знаешь, ког­
да эдак задирают нос и обсуждают поведение не­
мых животных. Н е м ы xf Пфf Как-то я 
познакомилась с одним ара, так он мог пожелать 

тебе доброго утра семью разными способами и при 
этом ни разу не открыть рта. Он гово~ил на всех 
языках и, разумеется, на греческом. Его купил 
седобородый п рофесс.QР. Т а к вот, он там не остался. 
И знаешь почему? llотому что греческий этого 
профессора оставлял желать лучшего, а он еще имел 

наглость его преподавать. По'D'мать только- пре­
подавать плохой греческийf Да, интересно, как он 
поживает,- в географии, наприм~~он разбирался 
так, как люди и мечтать не могут. U 1 осподи, людиf 
Если они, чего доброго, когда-нибудь нау~атся ле­
тать вроде обычной трясогузки - пиши пропало: 
трескотни б у дет до скончания века. 
-Ты очень мудрая птица,- заду_мчиво произ­

нес Доктор. - А сколько тебе лет? Н слышал, что 
попугаи и слоны иногда доживают до глубокой­
глубокой старости. 

- К сожалению, я не совсем уверена, - ответила 
Полинезия, - то ли сто восемьдесят три, то ли сто 
восемьдесят два. Но я помню совершенно отчетли­
во, что, когда я впервые приехала из Африки, 
Король Чарльз все еще прятался на дубе, я его 
видела. Он казался ужасно испуганным. 



Г.ААВАJ 

НОВЫЕ ДЕНЕЖНЫЕ 

ЗАТРУДНЕНИЯ 

и вот Джон Дулитл снова начал зарабатывать деньги, его сестра Сара купила красивое 
платье и была совершенно с част л ива. 

Некоторые иэ приходивших эверей так плохо себя 
чувствовали, что от слабости не мог ли двигаться и 
оставались у Докто~на несколько дней. Когда им 
становилось лучше, октор рассаживал их в шезлон­

гах по всей лужайке. , конечно, довольно часто, уже 
совсем поправившись, эверюшки не хотели уходить 

-так привыкали они к дому и его хозяину. У него 
не хватало духа отказать п росившим разрешения 

остаться, и их становилось все больше и больше. 
Однажды вечером Доктор сидел на садовой из­

городи и курил трубку, а мимо брел итальянский 
шарманщик с обезьяной на веревке. Доктор сразу 
заметил, что ошейник впивается ей в шею, что она 
грязная и очень несчастная. Доктор отнял обезьяну 
у шарманщика, а взамен да:Л ему шиллинг и велел 

ск<_?р_ее уходить. 

Шарманщик страшно разозлился, он вовсе не со­
бирался расставаться с обезьяной. Т о г да Доктор 
погрозил ему ~лаком и пообещал разбить нос, а надо 
сказать, что Дж он Д у лит л был хотя и невысокого 
роста, но довольно сильный. Итальянец ушелn громко 
и грубо ругаясь, а обезьяна осталась у доктора 
Дулитла, и ее новое жилище оказалось куда лучше 
прежнего. Звери дали ей имя Чи-Чи - это самое 
обычное слово в обезьяньем языке, и значит оно 
<<имбирь>>. 
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В другой раз случилось вот что. В Падлби 
приехал Цl!_f)K, а у циркового крокодила ужасно 

болел зуб. ·1-емной ночью он убежал и пробрался 
в сад к Доктору. Доктор поговорил с ним по-кро­
кодильи, пригласил в дом и вылечил зуб. А 
крокодил, разглядев, что за симпатяга этот дом 

со всеми своими входами-выходами и помещени­

ями для разных животных, тоже захотел здесь 

жить. Он попросился ночевать в рыбкином пруду 
на краю сада и поклялся не есть рыбу, а когда за 
ним пришли циркачи, он притворился таким ди­

ким и свирепь1м, что они в страхе убежали прочь. 
На самом же деле он был ласковый и кроткий, как 
котенок. 

Но ста..Рушки из-за этого крокодила боялись 
нести к Дулитлу своих болонок, да и фермеры 
не очень-то верили, что ужасная зверюга не 

тронет больных ягнят и телят, и тоже остерега­
лись. Пришлось Доктору просить крокодила 
вернуться в цирк. Но он заплакал такими ог­
_еомными слезами, так отчаянно взмолился, что 

Доктор не стал настаивать. Тог да Сара Ду лит л 
пришла и заявила: 

- Джон, ты должен выгнать эту рептилию. Ты 
же видишь - и фермеры, и старушки боятся обра­
щаться к тебе, а ведь мы только-только встали на 
ноги. Я чувствую, скоро произойдет катастрофа. 
Джон, это последняя капля. Я не буду вести твое 
хозяйство, если ты не прогонишь этого аллигатора! 

- Это не аллигатор, - объяснил Доктор, - это 
крокодил. 

- Мне не важно, как он называется, - зау п­
рямилась Сара. - Это гадость, которая вечно 
валяется под кроватью. Я не желаю иметь его в 
доме. 



-Что ж,- пробормотаА Доктор,- НАН и 
ВЫХОАИ аамуж, 
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- Понимаешь, Сара,- продолжал Доктор,­
он обещал мне никогда больше не кусаться. Он 
ненавидит цирк, а у меня пока не хватает денег 

отправить его на родину, в Африку. Он помнит о 
своем обещании и, в общем, замечательно себя ведет. 
Ну, пожалуйста, не надо так нервничать. 

- Г ов~ю тебе, не хочу я его видетьf- закричала 
Сара. - Uн ест линолеум. Если ты не выгонишь его 
сию же секунду, я.;. я- уйду и выйду замужf 

- Что ж, - пробормотал Доктор, - иди и 
выходи замуж. Ничего не поделаешь. 
Он снял с вешалки шляпу и отправился гулять 

в сад. 

СараДулитл запаковала вещи и уехала, а Док­
тор остался со своей громадной звериной семьей. И 
очень скоро действительно стал беднее, чем ко г да­
либо прежде. Ведь все эти рты хотели есть, хозяй­
ство начало потихоньку разваливаться, и некому 

было привести его в порядок, мясник требовал 
уплатить по счету,- словом, дела шли хуже неку­

да. Но Доктор ничуть не тревожился. 
-.От денег одни неу добства, - частенько гова­

ривал он. - Только представьте себе, какой заме­
чательной могла бы быть жизнь,- и зачем только 
их придумали? А мы - нам и дела до них никакого 
нетf 
Но постепенно звери забеспокоились и как-то 

вечером, когда Доктор задремал прямо в кресле у 
кухонного огня, шепотом принялись обсуждать си­
туацию. Филин Г у-Г у - а он от лично разбирался 
в арифметике - сообщил, что денег у них хватит 
ровно на неделю;.,да и то если питаться только раз 

в день. И тог да 1 lолинезия сказала: 
- В таком случае, мы должны сами выполнять 

всю работу по дому. Хотя бы это. Ведь в конце 



Как-то вечером, когАа Доктор заАремаА прямо 
в крес.ле ... 
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концов именно из-за нас старый Доктор превратил­
ся в брошенного одинокого бедняка. 
И договорились: Чи-Чи займется стряпней, 

штопкой и всякой мелкой починкой, Джип будет 
подметать пол, утка - вытирать пыль и стелить 

постели, филин приведет в порядок счета, а поро­

сенок присмотрит за садом. Полинезию назначили 
домоправительницей, ведь она была самой опытной, 
а заодно поручили ей и стирку белья. 

Конечно, попачалу пришлось нелегко - попро­
буй-ка обойдись без таких рук, как у человека или 
у Чи-Чи! Но постепенно они приспособились. Осо­
бенно забавно было наблюдать, как Джип подме­
тает пол вместо веника собственным хвостом, 
завернутым в тряпку. В конце концов они так 
наловчились, что Доктору пришлось п ризнать: ни­
когда еще его жилище не было таким убранным и 
чисто вымытым. И все бы шло п ревосходно, только 
деАег не было ни пенса, поэтому решили - сразу 
за калиткой построить ларек и пе_одавать проходя­
щим мимо :людям редиску и розы. l:Sырученных денег 
не хватало, чтобы оплатить счета, но Докто.Р не 
придавал этому ровно никакого значения. Даже 
услышав, что рыбник отказался давать рыбу в долг, 
он беспечно заметил: 

- Какая ерунда! Куры несут яйца, у коровы 
достаточно молока - значит, мы всегда сможем 

приготовить омлет и сладкий творог. А в саду 
полным-полно овощей. До зимы далеко, не надо 
нервничать. Вот в чем было дело с Сарой - она 
нервничала. Интересно, как у нее дела? Чудесная 
женщина, в пекотором роде, разумеется. 

Но снег в том году выпал даже раньше, чем 
обычно, и, хотя старая хромая лошадь притащила 
из ближнего леса огромную вязанку дров, так что 
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тепла, по крайней мере, можно было не жалеть, 
многие звери по-настоящему голодали. Ведь те не­
многие овощи, что еще оставались в саду, были 
теперь похоронены под глубоким снегом. 



Г.ААВА4 

ПОСЛАНИЕ ИЗ АФРИКИ 

ЗИМА наступила очень холодная.Однажды де­
кабрьским вечером, когда все у селись вокруг 
кухонного очага и, наслаждаясь теплом, слу­

шали, как доктор читает свою новую книгу, напи­

санную на зверином языке, филин Г у-Г у вдруг 
встрепенулся: 

- Т -с-с! Что это за шум? 
Все затаили дыхание и услышали звук чьих-то 

торопливых шагов. Дверь распахнулась, и, запы­
хавшись, вбежала Чи-Чи. 

- Доктор! - зак{?ичала она. - Я только что 
получила письмо из Африки, от моей двоюродной 
сестры. Там у обезьян какая-то страшная болезнь. 
Ужасно заразная, они умирают сотнями! Они слы­
шали о вас и умоляют приехать и помочь! 

- Кто принес это письмо? - спросил Доктор, 
от ложи в книгу и снимая очки. · 

-· Ласточка, - ответила Чи-Чи. - Она сидит на 
водосточном желобе. 

- СкQРее позови ее сюда, - заволновался Док­
тор. - Uна, наверное, умирает от холода - ведь 
ласточки_ у летели на юг шесть недель назад! 
И Чи-Чи принесла с улицы дрожащий комочек 

перьев. Сначала ласточке было немного не по себе, 
но скоро она согрелась и, устроившись на 

каминной полке, принялась рассказывать. 
А когда она закончила, Доктор сказал: 
- Что ж, я с у довольствием съездил бы в Афри­

ку, особенно в такую паршивую погоду, но боюсь, 
у нас не хватит на билеты. Чи-Чи, достань, пожа­
луйста, копилку. 



В копилке было пусто. Ни еАИного пенни. 
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Обезьяна проворно забралась на верхнюю полку. 
В копилке было пусто. Ни единого пенни. 
- Почему-то мне казалось, что здесь оставался 

двухпенсовик,- расстроился Доктор. 
- Ну да, оставался, - проворчал филин, - но 

вы же купили погремушку барсучьему детенышу, 
когда х_ него резались зубы. 

- llравда? - удивился Доктор. - Вот так 
всегда- одно беспокойство от этих денег. О Гос­
поди! Ну да как-нибудь. Надо добраться до моря 
- я попробую достать там корабль. У меня есть 
знакомый моряк, его ребенок, помнится, болел 
корью. Да-да, а потом он поправился, я вылечил 
его. Может быть, этот человек одолжит нам к~абль. 
На следующий день рано утром Джон Ду лит л 

отправился к морю. Вернулся он очень довольный: 
все было в порядке, моряк действительно разрешил 
ему_взять корабль чтобы плыть в Африку. 

Крокодил, Чи-Уи и Полинезия ужасно обрадова­
лись и запели веселую nесню - ведь они возвра­

щались на родину. А Доктор сказал: 
- Со мной сможете поехать только вы т_еое, а 

еще Джип }:'Т Ка Да б-Да б, п оросенок Г аб-l"аб и 
филин Г y-t'y. Всем остальным: соням, водяным кры­
сам, летучим мышам. придется вернуться и жить, г де 

они жили раньше, !iY• во всяком случае, пока мы не 
приедем обратно. Ничего страшного, все равно зи­
мой они по большей части спят, да и Африка может 
им повредить. 

Полинезия, опытный мореплаватель, взялась 
учить доктора разным морским п рему д рост ям. 

- Н~до как следует запастись сушеным хлебом, 
- советовала она. - Это называется <<морские 
сухари>>. И не забудь солонину в бочках - и, 
конечно, якорь. 
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- Мне кажется, на этом корабле есть своЦ якорь, 
-заметил Доктор. 
-Вполне вероятно,- не стала спорить Полине-

зия, - потом у что это очень важно. Понимаешь, без 
якоря ты не можешь остановиться. А еще тебе 
нужен колокол. 

-Это еще зачем?- удивился Доктор. 
- Ну как же - чтобы не перепутать время. Ты 

бьешь в него каждые полчаса и тогда точно знаешь, 
сколько времени. да, захвати веревок- и поболь­
ше. Обязательно. Б~з них в плавании не обойтись. 

Звери принялись размышлять. Они понятия не 
имели, где раздобыть денег, чтобы запастись всем 
необходимым. 
-Ох, черт поде,еи!- закрич~л Джон Дулитл. 

- Опять деньги! Lкорей бы попасть в Африку 
-там-то уж нам не придется с ними связывать-

ся. Пойду к бакалейщику - может, он согласит­
ся подождать с оплатой до моего возвращения. 
Нет. Пошлю-ка я к нему моряка. 
Моряк быстро уговорил бакалейщика и вер­

нулс·я, нагруженный припасами и снаряжением. 
Звери собрались в дорогу. Они пер~крыли воду, 

чтоб она не замерзла и не раЗорвала трубы, заколо­
тили ставни, заперли двер~;~ и отдали ключи старой 
лошади, жившей в хлеву. Убедившись, что навален­
ного на повети сена ей с лихвой хватит на зиму, они 
перетащили свой багаж к берегу моря. Корабль 
ждал их, готовый пуститься в путь. 

Конечно, их провожал Продавец Кошачьей Еды. 
Он подарил Доктору огромный пудинг с нутряным 
салом - до него дошел слух, что таких пудингов 

за границей не найти, не бывает их там, и точка. 
Едва забравшись на корабль, поросенок Г аб-Г аб 

заволновался. Пробило четыре, и он искал кровать, 
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чтобы вздремнуть немного, - так уж он привык. 
Полинезия отвела его вниз и показала развешанные 
по стенам одна над другой кровати - точь-в-точь 
как книжные полки. 

- Ой-ойf Это не кроватьf- завопил Габ-Габ.­
Это полкаf 
-На кораблях всегда такие кровати,- сообщи­

ла ему попугаиха.- Залезай и спи себе спокойно. 
Это вовсе не полка. Это называется <<койка>>. 

- Что-то мне расхотелось спать, - объявил 
Г аб-Г аб. - Я ужасно волнуюсь. Хочу наверх, по­
смотреть, как мы поплывемf 
-Очень натурально,- отметила Полинезия,­

веАь это твое первое путешествие. Не отчаивайся 
-скоро привыкнешь. 

Она повернулась и заковыляла обратно по кора­
бельным ступенькам, тихонько напевая такую вот 
песню: 

Красное море и Черное море, 
Оранжевая река. 
Знаю, как волны ревут на просторе, 
Когда вода глубока. 
Нил голубой и Дунай голубой, 
Белого моря холодный прибой -
Сыт я по горло проклятой водой! 
Дженни, я скоро увижусь с тобой, 
Я тороплюсь домой! 

Все было совсем-совсем готово, когда Доктор 
засобирался обратно на берег, - оказалось, он 
забыл спросить у моряка, как доб_еаться до Афри­
ки. Но ласточка остановила его. Uна сказала, что 
много раз бывала в тех краях и с удовольствием 
покажет им дорогу. 

Джон Дулитл скомандовал Чи-Чи поднять 
якорь, и плавание началось. 
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... И путешесrвие началось. 
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Г.ААВА5 

ВЕЛИКОЕ ПУТЕШЕСТВИЕ 

и вот уже шесть недель они плыли по бурля­щему морю, и ласточка, летевшая впереди, 

показывала дорогу. По ночам она брала в 
клюв крохотный фонарик - чтобы корабль в тем­
ноте не сбился с пут и, - и люди с проходящих 
судов наверняка принимали этот свет за падающую 

звезду. 

Они плыли все дальше и дальше на юг, станови­
лось все теплее и теплее. Чи-Чи, Полинезия и 
крокодил так радовались горцчему солнцу, что ме­

ста себе не находили. Заливаясь беспричинным 
хохотом, они носились по палубе, то и дело, замерев, 
зорко вглядывались в даль - не показалась ли 

Африка. 
А вот поросенок, собака и филин Г у-Г у ужасно 

мучались из-за жаркой погоды. Их хватало только 
на то, чтобы, высунув языки и развалившись на 
корме в тени большой бочки, п рихлебывать лимо­
над. 

Утка Даб-Даб придумала другой способ спасе­
ния от жары: каждый раз, когда ее макушка слиш­
ком уж сильно нагревалась, она ныряла под 

корабль с одной стороны и выскакивала из воды -
с другой. По вторникам и пятницам Даб-Даб вы­
ныривала, прихватив с собой селедку, и в эти дни 
все на борту ели только селедку, чтобы немного 
сэкономить припасеиную говядину. 

У самого экватора они заметили летучих рыб, 
спешивших изо всех сил. Рыбы хотели поскорее 
узнать, кому принадлежит корабль, и, услышав, что 
это плывет Доктор Дулитл, очень обрадовались, 
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ведь их послали аф.е.иканские обезьяны, почти по­
терявшие надежду. llолинезия сп рос ила, далеко ли 
до Африки. Оказалось, до побережья оставалось 
всего пятьдесят пять миль. 

В другой раз корабль окружили дельфины. Они 
танцевали на волнах и хором спрашивали, не здесь 

ли находится знаменитый Дж он Ду лит л. Получив 
ответ, дельфины не успокоились, им захотелось 

сделать для Доктора что-нибудь п_еиятное. 
- Вот, кстати, - обрадовалась llолинезия. - У 

нас как раз кончился лук. 

- Недалеко отсюда есть островf - закричали 
дельфины. - Там растет высокий и сочный дикий 
лукf Плывите все прямо и прямо, а мы скоро 
вее~емсяf 
И они умчались, но через несколько минут уже 

торопились обратно, волоча по волнам большие 
сетки, сплетенные из водорослей и туго набитые 
луком. 

А на следующий день, на закате, Доктор_сказал: 
- Дай-ка мне подзорную трубу, Чи-Чи. Вот, 

кажется, и приплыли. Еще чуть-чуть, и мы увидим 
афр_иканский берег. 

Через полчаса от усердИЯ у всех заболели глаза, 
и они решили, что впереди виднеется земля. В про­
чем, внезапно стало до того темно, что ничего нельзя 

было утверждать с полной определенностью. На­
чался чудовищный шторм, с громом и молниями. 
Завыл ветер, потоки дождя обру.шились на корабль, 
а волны вздымались такие высокие, что перехлесты­

вали через борт. 
И вдруг раздался оглушительный хруст. Судно 

остановилось и накренилось набок. 
- Что случилось? - заволновался Доктор, под­

нявшись на палубу. 

z• 
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- Не могу сказать наверняка, - отозвалась 
Полинезияh- но, кажется, мы потерпели корабле­
кр}'шение. озови-ка утку, надо проверить. 

Даб-Даб прыгнул а в волны и, вынырнув, сообщи­
ла, что они наскочили на риф, в днище - огромная 

дыра, ту да прямо-таки хлещет водища, и корабль 
быстро тонет. 

- Но нам необходимо попасть в Африку! -
помрачнел Доктор.- Боже мой, Боже мой, что же 
делать? Пр_идется добираться вплавь. 
·Но. Чи-Чи и Г аб-Г аб совсем не умели _держаться 

на воде. 

- Достать веревку! - скомандовала Полинезия. 
- Я же 1) ре д упреждала, что она пригодится. Г де 
эта утка? Иди-ка сюда, Даб-Даб. Хватай тот конец, 
лети на берег и привяжи его к пальме. Другой конец 
мы прикрепим здесь. А теперь, неумехи, цепляй­
тесь и ползите потихоньку, пока не доберетесь до 
суши. 

И вот, кто по воздуху, кто вплавь- все достигли 
берега в целости и сохранности. А Г аб-Г аб и Чи-Чи, 
которые перебирались по веревке, захватили с со­
бой чемодан Доктора и его сумку. 
Но корабль пришел в полную негодность, ведь у 

него была дыра в днище. Свирепое море вдребезги 
расколотило его о прибрежные утесы и унесло 
обломки прочь. 
У крывшись в славной сухой пещере, высоко над 

бушующими волнами, они переждали бурю. А ут­
ром, когда снова выглянуло солнце, все спустились 

на песчаную отмель, чтобы немного обсушит·ься. 
- Старая добрая Африка! - вздохнула По­

линезия. - Хорошо, что я вернулась. И до чего 
удачно- завтра как раз годовщина моего отъезда, 

ровно сто шестьдесят девять лет. Кажется, здесь все 
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- Кажетс:J~, 11Ы потерпеАИ кораб.Аекруwение. 
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по-прежнему. Те же старые пальмы, та же древняя 
красная земля. Да, что и говорить, дом - это дом. 
И звери заметиЛи слезы в ее г лазах, слезы радо­

сти от встречи с родимой страной. 
Доктору очень не хватало цилиндра - его еду л о 

в море во время шторма. Да б-Да б отправилась на 
поиски и скоро заметила, как вдали на волнах 

покачивается что-то похожее на игрушечную лод­

ку. Подлетев поближе, утка обнаружила про­
павшую шляпу, а в шляпе- неожиданно белую 
мышьtдрожащую от страха. 

- ы что здесь делаешь? - набросилась на нее 
Даб-Даб. - Тебе же было велено оставаться в 
Падлби! 

- А я не хотела оставаться, - затараторила 
мышь,- я решила посмотреть, на что похожа ваша 

Африка. К тому же у меня здесь родственники. Я 
спряталась в багаж и попала на корабль вместе с 
морскими сухарями. А когда корабль затонул, ох, 
как я испугалась - пловец-то из меня никудыш­

ный. Вот и плыла, плыла, пока сил хватало, совсем 
измучилась, думала - конец. Тут мне и подверну­
лась шляпа нашего старого Доктора. Конечно, я 
за(}ралась сюда, уж больно помирать не хотелось. 
У т ка вытащила из воды шляп у с мышью и отнес­

ла на берег Доктору. Все собрались вокруг мокрого 
цилиндра, разглядывая нарушительницу, а Полине­
зия заметила: 

-Безбилетный пассажир- вот как это называ­
ется. 

Чтобы освободить для мыши удобное местечко, 
пришлось вывалить В~!ЦИ из чемодана и укладывать 

их по-новому. Вдруг Чи-Чи предостерегающе под­
няла палец: 

- тише! я слышу в джунглях чьи-то шаги. 



- Тут мне м подверн,rАась wAana нашего 
старого Доктора. 
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Все за мол чал и и насторожились. Из-за деревьев 
вышел очень черный человек. 

- Что вам здесь надо? - сп рос ил он. 
- Я Дж он Ду лит л, доктор медицины, - объяс-

нил Доктор. - Меня позвали в Африку лечить 
больных обезьян. 

- Вы все должны явиться к Королю,- потре­
бовал негр. 
-К какому еще королю?- пытался протесто­

вать Доктор, который не хотел терять напрасно ни 
одной минуты. 
-Королю Д.Жоллиджинкии.- Негр был непо­

колебим. - Вся земля принадлежит ему. Каждый 
чужестранец обязан предстать перед ним. Следуйте 
за мной. 

Путешественники кое-как собрали вещи и у г л у­
бились в джунгли, покорно следуя за черным чело­
веком. 



Г.ААВА6 

ПОЛИНЕЗИЯ И КОРОЛЬ 

ПРО ДР. АВШИСЬ сквозь густые заросли, они 
попали на широкую, ровную поляну. Посере­
дине стоял королевский дворец, слепленный 

из какой-то особенной грязи. Здесь жил Коеоль со 
своей Королевой Эрминтрудой и сыном Бампо. 
Принца не оказалось дома -- ОН ловил на реке 
лосося. А Король с Королевой восседали перед 
дворцовой дверью~ защищенные от солнца зонтом, 
причем Королева .:1рминтеуда дремала. 
ВысЛушав объяснения Доктора, Король заявил: 
-- Вы не имеете права путешествовать по моей 

земле. Много лет назад один белый человек очутил­
ся на этом побережье. Я был очень добр к нему. А 
он выкопал в моей земле ямы, чтобы достать оттуда 

золото. Он убил всех слонов, чтобы отнять у них 
бивни. А потом уплыл -- ночью, тайком, даже не 
поблагодарив меня. И никогда больше я не позволю 
ноге белого чеховека ступить на землю Джоллид­
жинкии. 

Он повернулся к стоящим рядом неграм и при­
казал: 

-- Заберите медицинского человека и этих живо­
тных и заприте в самой крепкой из моих темниц! 
Шестеро черных людей схватили Доктора вместе 

с его друзьями и бросили в каменную тюрьму. 
Крошечное оконце под самым потолком было 

зарешеченным, дверь-- крепкой и толстой. Нас~о­
ение у всех совсем испортилось, а поросемок l"аб­
Г аб даже заплакал. Чи-Чи тут же пригрозила 
отшлепать его, если отврат~тельный рев не прекра­

тится, и он быстро успокоился. 
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- Никто не потерялся? - спросил Доктор, 
ко г да его г лаза немного привыкли к тусклому свету. 

- Вроде бы никто, - ответила утка, но решила 
все-таки проверить и посчитать. 

- А где Полинезия? - спохватился крокодил. 
-Ее нет. 

- Т ь!.._Уверен? - встревожился Доктор. - Надо 
искать. llолинезия! Полинезия! Г де ты? 

- Мне кажется, она у драла, - проворчал кро­
кодил.- Вполне в ее духе. Бросить друзей в беде 
и потихоньку улизнуть. 

- Я не из таких, - с достоинством п роизнесла 
попугаиха, выбJ:!Раясь из заднего кармана доктор­
ского пальто.- .Нидите ли, я совсем маленькая и могу 
свободно пролезть сквозь прутья вон той решетки. 
Приходилось опасаться, что меня упрячут в отдель­
ную клетку. Я решила не рисковать и, пока Король 
был занят своей речью, укрылась у Доктора в карма­
не. И вот я здесь. Ловкий маневр - вот как это 
называется. 

И Полинезия замолчала, приглаживая клювом 
взлохмаченные перья. 

- Боже милостивый! - закричал Дулитл. -
Какое счастье, что я не успел на тебя сесть! 
-·А теперь слушайте,- сказала Полинезия.­

Сегодня вечером, когда как следует стемнеет, я 
протисн_у_сь через прутья решетки и слетаю во 

дворец. И поверьте мне наслово-я заставлю этого 
Короля выпустить вас отсюда! 

- Ой, да что ты можешь сделать? - Г аб-Г аб 
шмыгнул носом и всхлипнул.- Ты же всего-навсе­
го ПТJ:!Ца ... 

- Lовершенно верно, - согласил ась Полинезия. 
- Но не забывай, пожалуйста, что я - всего-на-
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всего птица, говорящая nо-человечески. Да и чер­
номазых я знаю как облуnленных. 
И вот nоздно вечером, когда королевские люди 

сnали, освещенные лунным светом, nробивающимся 
сквозь пальмовую листву, nоnугаиха бесшумно 
nроскользнула между железными nрутьями и nо­

летела по наnравлению к дворцу. 

Окно буфетной неделю назад было разбито тен­
нисным мячиком, и Полинезия ч~ез дырку в стекле 
с легкостью проникла внутрь. Uна услышала, как 
в дальней комнате nохраnывает Принц Бамnо, и 
стала на цыпочках взбираться по лестнице, nока не 
добралась и до королевской спальни. Очень осто­
рожно она nриоткрыла дверь и заглянула в щелку. 

Королевы не было, она ушла к двоюродной сестре 
на танцы, а Король лежал в nостели и креnко сnал. 

Полинезия, стараясь не ст~ать когтями, nодкра­
лась и залезла под кровать. llотом nокашляла - в 
точности как кашлял обычно Дж он Д у лит л, ведь 
она умела ш;редразнивать кого угодно. 

Коеоль отк.еыл г лаза и сонно n робормота.Л: 
- dто ты, dрминтруда? 
Ему nоказалось, что Королева наконец верну­

лась с танцев. 

Полинезия снова закашлялась - громко, по­
мужски. Король, совершенно n роснувшись, сел в 
nостели и спросил: 

-Кто это? 
- Я, Джон Ду лит л, - ответила nтица голосом 

Докт~ра. 
-.Что ты делаешь в моей спальне? - завопил 

Король.- Как ты nосмел выйти из тюрьмы? И где 
ты - я не вижу тебя! 

Полинезия засмеялась- раскатисто, весело, ба­
совито, точь-в-точь, как Доктор. 



-Кто &ТО? 
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- Прекрати немедленно этот смех, - сказал 
Король, - и подойди, чтобы я мог тебя видеть. 

Глупый Король!- отозвалась наконец Пол­
инезия. - Неужели ты забыл, что имеешь дело с 
Дж оном Ду лит лом, Доктором медицины, самым 
у дивительным человеком на свете? Конечно, ты не 
видишь меня, ведь сейчас я невидимый. Все в мире 
подвластно мне. Слушай и запоминай. Сегодня я 
пришел с предупреждением. Если ты не разрешишь 
мне и моим животным свободно путешествовать по 
твоим владениям, я заражу всех вас страшной обезь­
яньей болезнью. да, я умею лечить, но умею и 
насылать хворь. nо"днять мизинец- вот и все, что 
мне нужно для этого. Скорее пошли солдат отпе­
реть дверь тюрьмы! Если не послушаешься, то, 
прежде чем солнце взойдет над холмами Джолли'д­
жинкии, ты заболеешь свинкой! 
В ужасе Король задрожал и затрясся. 
- Доктор! -·- закричал он. - Я все сделаю, как 

ты хочешь, только, пожалуйста, не поднимай мизи­
нец! 
Uн выпрыгнул из кровати и побежал отдавать 

приказ солдатам. А Полинезия неслышно прокра­
лась на первый этаж и через разбитое окошко 
покинула дворец. 

Но при п оэднившаяся Королева как раз в это время 
возилась с английским замком черного хода и заме­
тила, что чужой попугай выбирается иэ дырки в 
оконном стекле. Она едва дождалась возвращения 
мужа и, когда он, наконец, улегся в кровать, расска­

зала об увиденном. Король понял, что его обманули. 
Оf!ужасно разъярился и помчался к тюрьме. 

Конечно, он опоздал. Дверь была распахнута 
настежь, темница- пуста. Доктор и все его живо­
тные исчезли. 



Г.ААВА7 

ОБЕЗЬЯНИЙ МОСТ 

ПЕРВЫЙ раз в жизни Королева qрминтруда 
испугалась собственного м~жа. Uн скреже­
тал ~бами от бешенства. Uн обзывал всех 

дураками. Uн запустил зубной щеткой в дворцовую 
кошку. Он металея по поляне в развевающейся 
ночной рубашке и расталкивал спящих солдат, а 
добудившись, немедленно послал их в джунгли по 
следам Доктора Дулитла. Он не оставил в покое и 
слу~ поварам, садовникам, парикмахеру, учителю 

Принца Бампобыло велено отправляться на под­
могу. Даже Королеву, утомившуюся от танцев в 
тесных неудобных туфлях, он безжалостно выпро­
водил в темный лес- на поиски. 
А в это время Доктор и звери, торопясь изо всех 

сил, продирались сквозь джунгли в Страну Обезь­
ян. Дорога была не из легких. Мало того, что 
чемодан и сумка оказались вдруг такими тяжелыми, 

Г аб-Г аб на своих коротеньких ножках быстро устал, 
и Доктору пришлось взять его на руки. 
Король Джоллиджинкии надеялся, что войско 

без труда обнаружит беглецов, ведь они шли по 
незнакомой стране, совсем не зная местности. Но он 
ошибался: обезьяне Чи-Чи были знакомы все тропы 
в джунглях, она разбиралась в них даже лучше 
королевских воинов. Она привела своих друзей в 
самую чащу, куда еще не ступала нога человека, и 

спрятала среди огромных валунов в полом стволе 

старого поваленного дерева. 

- Вот здесь мы и переждем опасность,- ска­
зала Чи-Чи. - А когда солдаты уберутся домой 
спать, продолжим путь. 
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Они провели в этом укромном месте всю ночь. И 
всю ночь напролет в лесу- то подальше, то совсем 

рядом- перекликались королевские солдаты. Они 
искали добычу и ничего не мог ли найти: тайник 
Чи-Чи был надежным убежищем, ни одна живая 
душа и понятия о нем не имела- ни люди, ни даже 

обезьяны. 
Когда первые солнечные лучи пробились сквозь 

гус'!Ую листву, послышался усталый голос Короле­
вы dрминтруды. Она звала солдат домой, немного 
вздремнуть, потому что не видела в дальнейших 
поисках никакого смысла. 

Как только негры ушли, Чи-Чи помогла Доктору 
и его зверям вылезти из тайника, и они отправились 
в дорогу. Дороге этой конца не было видно, все 
выбились из силhособенно тяжело пришлось, конеч­
но, поросенку. tlремя от времени он принималея 

хныкать, и тог да его угощали кокосовым молоком, 

самым вкусным молоком на свете. 

Вообще еды и питья-~ них было предостаточно 
- ведь Полинезия и Чи-Чи от лично знали, г де 
растут диковинные тропические фрукты и овощи, 

всякие там финики и инжир, и земляные орехи, и 

имбирь, и бататы. Они готовили лимонад из сока 
диких апельсинов, а чтобы подсластить его, добав­
ляли мед, пода_Qенный жившими в дуплах пчелами. 
Казалось, Чи-Чи и Полинезия в этом лесх могут 
достать все, что угодноf Однажды, когда у Доктора 
кончился табак и ему страшно захотелось закурить, 
они уму дрились раздобыть для него несколько па­
хучих растений. 

Путешественники сшивали пальмовые листья и 
ночевали в этих палатках на пышных, мягких мат­

расах из сушеной травы и даже радовались своей 
новой бродячей жизни, но все-таки каждый вечер, 
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останавливаясь на п ривал, облегченно вздыхали. 
Доктор обычно разводил костер из сухих веток, они 
ужинали и Rассаживались вокруг огня, слушая мор­

ские песни Полин~зии и сказания джунглей обезь­
яны Чи-Чи. 
Эти легенды оказались очень интересными. Хотя 

у обезьян не было исторических книг, пока их не 
написал Джон Дулитл, они помнили все старинные 
события так ясно, как будто это случилось вчера. 
Ведь такие ист?рии передавались из поколения в 
поколение. Чи-Чи услышала их от своей бабушки. 
В них говорилось о тех древних-предревних време­
нах, когда Потоп еще не залил землю, а люди 
одевались в медвежьи шкуры, жили в каменных 

пещерах и ели своих баранов ~ырыми, не помышляя 
о с_т_ряпне, потому что никогда не видели огня. 

Чи-Чи рассказывала о гигантских мамонтах и 
ящерах, длинных, как поезда, которые бродили в 
горах в те далекие времена, обкусывая верхушки 
деRевьев. 

Звер~ слушали, зачарованные, и, спохватившись, 
когда Чи-Чи умолкала, замечали, что их костер дого­
рел. Приходилось вскакивать и суетиться, разыскивая 
XB<?fiOCT, чтобы разжечь новый. 
Ко г да королевская армия притащилась домой, 

никого не обнаружив в джунглях, Король незамед­
лительно отослал солдат обратно и велел не возвра­
щаться без Джона дv лит ла. Доктор и звери, 
продвигаясь к Стране.Обезьян, чувствовали себя в 
полной безопасности, а между тем их настигали 
люди Короля, бегущие по следу. Если бы Чи-Чи 
знала, она бы снова спрятала своих друзей. Но она 
ничего не знала. 

Однажды Чи-Чи взобралась на высокую скалу и 
посмотрела вдаль, поверх верхушек деревьев. Спу-
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стившись, она радостно объявила, что Страна 
Обезьян уже близко- ну прямо рукой подать. А 
уже вечером на деревьях у .края болотца им у далось 
разглядеть двоюродную сестру Чи-Чи и еще много 
других обезьян, не успевших подхватить страшную 
заразу. Обезьяны напряженно всматривались в 
джунгли, поджидая знаменитого доктора, и, увидев, 

что он наконец появился, подняли невероятный 
шум. Они хлопали в ладоши, махали листьями, 
раскачивались на ветках, а потом попрыгали вниз, 

чтобы встретить его. 
Обезьяны захотели сами нести чемодан и сумку, 

а одна из них, довольно крупная, взялась тащить 

Г аб-Г аба, который опять устал. Две умчались впе­
ред, сообщить больным, что великий Доктор при­
был. 
А королевские солдаты, услышав гомон обезь­

яньих приветствий, сразу сообразили что к чему, и 
заторопились ловить бег ле_цов. Большая обезьяна, 
нагруженная тяжелым Габ-1-абом, не могла поспеть 
за остальными и, отстав, вдруг заметила, как за 

деревьями крадется Капитан королевской армии. 
Она догнала Доктора и поделилась с ним ужасной 
новостью. Все побежали. Никогда прежде не при­
ходилось им бегать так быстро. Преследующие их 
люди Короля тоже побежали, а Капитан понесся, 
как ветер. Неожиданно Доктор споткнулся о чемо­
данчик и упал в грязь, и Капитан засмеялся от 
радости, что добыча не уйдет от него. Но. у Капи­
тана на коротко остриженной голове росли слишком 
длинные :хши, и, когда он рванулся вперед, чтобы 
схватить Доктора, одно из них крепко зацепилось 
за сучок, и вся армия вынуждена была остановиться 
и освобождать это злополучное ухо. А Доктор тем 



Страна обеаьяи уже б.лкако- просто рукоЯ 
ПОА&ТЬ. 
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временем выбрался из грязи и снова бросился бе­
жать. Чи-Чи зак_еичала: 

- Спокойноf Lпокойноf Осталось всего ничегоf 
Близилась граница КQРОлевства Джоллиджин­

кии, впереди виднелась Lтрана Обезьян, но между 
ними в высоких каменных берегах мчалась река. 
Джип свесил голову с края крутого-прекрутого 
утеса и в ужасе вскрикну л: 

-Боже мойf Как же мы перебе,еемся? 
- Ой, мамочкиf - завизжал l"аб-Г аб. - Эти 

люди совсем близко. Посмотритеf Они схватят нас 
и опять бросят в тюрьму. Я боюсьf 
И он зарыдал в полный голос. Тогда большая 

обезьяна плюхнула его на землю и закричала: 
- Эй, ребятки, мостf Быстро. Делаем мостf У нас 

всего одна минута. Капитан уже на свободе и 
наяривает, как олень. Живей, живейf Мостf Мостf 
Доктор был в совершенной растееянности. Из 

чего они собираются мастерить мост? Uн посмотрел 
по стор!>нам, пытаясь понять, где же спрятаны 

доски. Когда он опять повернулся к обрыву, там, 
над стремительным потоком, уже висел абсолютно 
готовый мост. Он был сделан из живых обезьянf 
Доктор ·вертел головой всего несколько секунд, но 
этого обезьянам вполне хватило, чтобы превратить­
ся в мост, - они просто-напросто ухватили друг 

дууга за ноги и руки. И самая большая крикнула 
Доктqру: 

- llереходи! Все переходите - и побыстрейf 
Г аб-Г аб, очутивtllнсь на узком неустойчивом мо­

стике, немножко запаниковал. У него закружилась 
голова: ведь внизу зияла бездна. Но он все же 
одолел опасное препятствие, и все остальные тоже 

перебрались без приключений. 



Джон ДулнтА weA nOCAeAНJDL 
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Джон Дулитл шел последним. В тот самый миг, 
когда его нога коснулась противоположного берега, 
королевские воины толпой выбежали на покинутый 
утес. Они вопили от ярости и кулаками молотили 
воздух, сообразив, что безнадежно опоздали: Док­
то_е и все его друзья, целые и невредимые, попали 

в Lтрану Обезьян, и мост был перетянут на другую 
CT<?POI!~· 

Чи-Чи оберну л ась к Доктору: 
- Знаешь, сколько великих исследователей, зо­

ологов с седыми бородами неделJtми прятались в 
джунглях, п ряжимаясь животами к земле и вообра­
жая, что их никто не замечает? Они надеялись 
подсмотреть, как мы это делаем. И никогда у них 
ничего не получалось - еще бы, белые людиf Ты 
первый, кому мы позволили увидеть знаменитый 
Обезьяний Мост. 
И Доктор был очень доволен. 



Г.ААВАВ 

ПРЕДВОДИТЕЛЬ ЛЬВОВ 

ДЖОН Дулитл был ужасно, чудовищно занят. 
Болели сотни, тысячи обезьян - гориллы, 
орангутанги, шимпанзе, бабуины, мартышки 

, серые, рыжие обезьяны - всех не перечис-
лить. И многие уже умерли. 
Первым делом Доктое _от делил больных от здо­

ровых. Потом попросил Чи-Чи и ее кузину постро­
ить ему травяной домик и всем, кто еще держался 
на ногах, велел явиться на прививку. 

Три дня и три ночи к маленькому травяному дому 
стекались обезьяны джунглей, долин и холмов, и 
день и ночь напролет Доктор делал прививки. 
Затем он выстроил еще один дом, огромнt»JЙ, застав­
ленный к_r.оватями, и разместил там всех больных 
обезьян. Но их оказалось слишком много, гораздо 
больше, чем здоровых, и ухаживать за ними было 
некому. Пришлось разослать другим животным­
львам, леопардам и антилопам - письма с моль-

бой о помощи. · 
Предводитель Львов был великий гордец. Он 

соизволил-таки заглянуть в хижину, плотно наби­
тую кроватями, но держался сердито и высокомер­

но. 

- Вы осмелились обратиться ко мне, сэр? -
свирепо спросил он. - Вы осмелились просить 
меня, Uа_ея Зверей, · навестить свалку вонючих 
обезьян. <Ру! Я бы не стал даже закусывать этой 
дрянью. 

Хотя вид у льва был устрашающий, Доктор 
постар~лся взять себя в руки. 



День и ночь напро д тор млал лет ок прививки. 
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- А их и не надо есть, - смиренно объяснил 
он. - К тому же сегодня утром они все принимали 
ванну и теперь совсем не грязные. А вот вашу шубу 
действительно не мешает почистить. Теперь слу~ 
шайте, это важно. Может наступить такой день, что 
заболеют и львы. И если вы откажетесь помогать 
другим сейчас, то потом, если, не дай Бог, случится 
беда, никто не придет вам на помощь. Знаете, так 
часто бывает с гордыми народами. 
-Львы никогда не попадают в беду. Запомните 

это. Они, наобо_еот, приносят несчастья окружаю­
щим,- заявил 1 Iе_едводитель и, задрав нос, удалил­
ся в джунгли. Uн чувствовал себя бесконечно 
му8_Рым и находчивым. 

llрослышав о его поступке, леопарды тоже воз­
гордились и отказали Доктору. И даже антилопы, 
хотя при~одная робость не позволяла им открыто 
грубить Дулитлу, нашли способ увильнуть. Они 
ковыряли копытами землю, глупо хихикали и при­

знались наконец, что никогда прежде не работали 
сиделками. 

Бедный Доктор с ума сходил от тревоги: тысячи 
больных обезьян тихо лежал~ в кроватях, а у него 
простор~ не хватало всем помочь. 

Когда llредводитель Львов приблизился к свое­
му логову, навстречу ему выскочила Королева 
Львиц~, вся растрепанная. 

- Наш сын ничего не ест!- всхлипывала она. 
- Я не знаю, что делать. С прошлой ночи - ни 
кусочка! 
Она плакала и дрожала, потому что была насто­

ящая хорошая мать, хоть и львица. Предводитель 
вошел в берлогу и посмотрел на детей. Два чудес­
ных маленьких львенка лежали на полу, и один из 

них вы г ляд ел довольно унылым. 
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Лев, все еще переполненный гордостью, расска­
зал жене о своей беседе с Ду лит лом. Она тут же 
перестала плакать и так разъярилась, что вытолка­

ла его из пещеры. 

- Ты никогда не от личался сообразительностью, 
-негодовала она.- Все, поголовно все, отсюда и 
до Индийского океана, только и говорят что об этом 
у дивительном человеке - какой он добрый, какой 
он заме_чательный врач. И- Боже мой!- ведь он 
единственный из людей, кто понимает звериный 
язык. И теперь, именно теперь, когда наш ребенок 
заболел тебе лонадобилось зачем-то пойти и оби­
деть~ его~ Ты болван. Только полному идиотL_может 
приити в голову нахамить хорошему врачу. Ты ... -
и она вцепилась мужу в гриву. - Немедленно 
вернись ·к великому белому человеку! - воnила 
львица. - Извинись перед ним. Захвати с собой 
всех этих. тупоголовых львов~и кретинских леоnар­

дов, и антилоп. Слушайтесь октора беспрекослов­
но, работайте, как негры. ожет быть, тог да он 
простит нас и посмотрит детеныша. А сейчас уби­
райся! Быстрее, говорю я тебе! Ты не имеешь nрава 
называться отцом. 

И она постучала в соседнюю берлогу, где тоже 
жила львица с детьми, и рассказала ей обо всем. 

Предводи1'ель Львов отправился обратно к Док­
тору. 

- Я случайно проходил здесь неподалеку и 
решил заглянуть. Ну что, нашли помощников? -
спросил он, старательно отводя глаза. 

- Нет, не нашел, - nечально ответил Доктор. 
- Я у~асно волнуюсь. 
-М-да, такие уж сейчас времена, никто не хочет 

р~ботать,- продолжал Лев, немного помолчав. -
И в каком-то смысле их уnрекать не nриходится. 



в осмелились обра - ... 'ПП'ЬСJ1 ко мне, ар? 
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Ну что ж ... Я вижу, у вас проблемы. Пожалуй, я не 
прочь сделать вам одолжение, поработаю немного, 
знаете, в м ... еру сил... Т ем болееn вы говорите, мыть 
этих твареи уже не придется . .цругим охотникам я 
тоже предложил принять у_частие, леопарды поя­

вятся с минуты на минуту. И, кс.:rfiти, чуть не забыл. 
У нас дома ребенок заболел. Не думаю, что это 
серьезно, но жена беспокоится. Не могли бы вы 
вечером зайти? Разумеется, есл;1 вам по дороге. 
Доктор был счастл·ив. Львы, леопарды, антило­

пы, жирафы, зебры- все лесные, горные и равнин­
ные звери работали теперь вместе с ним. Их 
оказалось даже многовато, и некоторых пришлось 

отослать восвояси. Остались только самые смышле­
ные. 

Обезьяны начали поправляться. К концу недели 
заставленный кроватями дом наполовину опустел. 
А к концу второй недели выздоровела последняя 
обезьяна. 

Работа была сделана, и Джон Дулитл почувст­
вовал себя таким усталым, что немедленно лег в 
постель и проспал три дня подряд, ни разу не 

перевернувшись. 
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COBEIJ!AHИE 

ТРИ дня не отходила Чи-Чи от д~ер·и, отгоняя 
любопытных. Никто не смел мешать Доктору. 
А п роснувшись, Дж он Ду лит л объявил, что 

возвращается в Ан г л~ю. 
Обезьяны ·очень у дивились: он.и-то решили, что 

Доктор останется.здесь навсегда,- и когда насту­
пила ночь, потихоньку собрались в джунглях на 
совет. 

И Главный Шимпанзе поднялся и спросил: 
-Почему уезжает этот добрый человек? Неуже-

ли с нами он несчаст лив? 
И никто не сумел ответить ему. 
И поднялась Великая Горилла и сказала: 
-Я думаю, мы должны попросить его остаться. 

Может быть, надо выстроить для него новый боль­
шой дом, и сделать кровать пошире, и дать ему в 
услужение столько обезьян, сколько он пожелает, 
и доктор наверняка не захочет уезжать из Африки. 
·тогда встала Чи-Чи и объяснила: 
-Друзья мои, боюсь, бесполезно это- просить 

Доктора остаться. Он задолжал в Падлби и гово­
рит, что непременно должен вернуться и уплатить 

эти деньги. 

- А что такое деньги? - растерялись обезьяны. 
И Чи-Чи рассказала им, что в Стране Белых 

Людей ничего не получишь, ничего не сделаешь и 
вряд ли вообще сможешь выжить, если у тебя нет 
денег. 

Обезьяны помолчали, а потом раздался чей-то 
голос: 

-А есть и пить бесплатно тоже нельзя? 
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Чи-Чи покачала головой. Ей самой приходилось 
клянчить у детей монетки, когда приказывал шар­
ма!f!,ЦИК, ее хозяин. 

И тогдаГлавный Шимпанзе обратился к Старей-
шему Орангутангу: · 
-О брат мой, определенно, эти люди странные 

существа. Кому же доставляет у довольствие жить 
в подобной стра.не? Господи, какое убожество. 
Чи-Чи опять заговорила: 
- Дело в том, что у нас не было корабля, чтобы 

добраться до вас по морю, и денег, чтобы купить 
еды на дорогу, тоже не было. И вот мы взяли сухарей 
у одного человека и пообещали заплатить за них, 
ко г да приедем назад. А моряк одолжил нам свой 
корабль, только он разбился о скалы - уже здесь, 
почти у самого берега. И теперь Доктор счи:гает, 
что просто обязан достать г де-то корабль для мо­
ряка, - ведь кроме этого суденышка, у бедняги 
ничего в жизни и нет. 

Обезьяны сидели на траве очень тихо и очень 
крепко размышляли. 

Наконец поднялся Самый Большой Бабуин и 
произнес: 

- Я считаю, мы не имеем права отпустить этого 
замечательного человека из нашей страны без хоро­
шего подарка. Пусть он заберет его с собой и помнит, 
как мы· все благодарны ему за великую nомощь. 
И из густой листвы высокого дерева высуну л ась 

крошечная рыжая обезьянка: 
. - Я со г лас на! 
И т~т же поднялся страшный шум. Все вопили: 
-Да! Да! Мы должны подарить ему какой-ни­

будь потрясаю;rий подарок! Чего Белые Люди и в 
г лаза не видели. 
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И они начали пихаться и спорить. 
- Пятьдесят мешков кокосовых орехов!- кри­

чали одни. 

- Нет, сто связок бананов! - у п рямились дру­
гие. - Пусть он хотя бы сэкономит на фруктах в 
этой ужасной Стране, Г де Приходится Платить За 
Еду:. 
Но Чи-Чи остановила их, растолковав, что, во­

первых, такие подарки слишком тяжелы д:Ля даль­

него плавания, а во-вторых, половина наверняка 

протr_хнет, и ее придется выбросить. ' 
- J::.сли вы действительно хотите порадовать 

его,- продолжала Чи-Чи,- подарите ему зверя. 
Не тревожьтесь, Доктор б у дет с ним очень хорошо 
обращаться. Только этот зверь должен быть редкий 
и для людских зоопарков небывалый. 
-Что такое зоопарки?·- в один голос спросили 

обезьяны. 
Чи-Чи вздохну л а. 
-Понимаете, у себя в стране Белые Люди сажа­

ют животных в клетки, чтобы приходить и разг ля­
дывать их, когда хочется. 

- Эти Люди ведут себя, как неразх_мные дети -
такие же глупые и охочие до забав. Ь-р-р! То, что 
она имеет в.виду, смахивает на тюрьму,- перешеп­

тывались потрясенные обезьяны. 
Немного успокоившись, они принялись выяс­

нять, каких же редких зверей еще не видывал Белый 
Человек. 

- Есть ли у них игуана? - задал свой вопрос 
Вождь М~ртышек. 
Но Чи-Чи ответила: 
-Да, есть одна в лондонском зоопарке. 
-А окапи? 
- Да. В Бельгии, в огромном городе, который 
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называется Антверпен, пять лет назад я познако­
милась с моим шарманщ_~ком. И там я видела окапи, 
- грустно п ризпалась Чи-Чи. 
-А тяни-толкай у них есть?- поинтересовался 

кто-то. 

И тог да Чи-Чи у лыбну лась. 
- Нет, - воскликну л а она. - Нет! Белый Чело­

век никогда не видел тяни-толкая. Давайте подарим 
его Доктору. . 



Г.ААВА tO 

САМЫЙ РЕДКИЙ ЗВЕРЬ 

СЕЙЧАС тяни-толкаи вы!l.!ерли. Это значит, их 
больше не существует. Но в те стародавние 
времена, когда был жив Доктор Дулитл, они 

еще водились в глубине африканских джунглей, но 
вст_еечались очень-очень редко. 

Хвоста у них совсем не было, зато с каждой 
стороны росла голова и на каждой голове - острые 
рога. Они отличались неимов~ной пугливостью, и 
никто не мог их поймать. Uбычно негры ловят 
добычу, подкрадываясь сзади, но с тяни-толкаем 
этот номер не проходил. Откуда бы ни подбирался 
охотник, он неизменно сталкивался с у дивИтельным 

зверем лицом к лицу. К тому же тяни-толкая невоз­
можно было застать спящим: половина его всегда 
бодрствовала и зорко глядела вокруг. Вот почему 
никому не у_l!алось изловить его и посадить в клетку 

зоопарка. Многие великие охотники и умудренные 
опытом владельцы зверинцев годами, невзирая на 

дождь и засуху, бродили по джунглям в поисках 
тяни-толкаев, но не сумели ·раздобыть ни одного. 
Даже тог да, много лет назад, он был единственным 
на земле существом с двумя головами. 

Итак, обезьяны отправились в лес на охоту за 
этим существом. Не одну и не две мили nрошагали 
они, прежде чем разглядели на речной отмели 
странные следы и поняли, что тяни-толкай навер­
няка г де-то рядом. Они двинулись вдоль берега и 
скоро обнаружили укромное местечко, заросшее 
высокой -и густой травой, и догадались, что он там. 
Тогда они взялись за руки и окружили высокую 

траву со всех сторон. Тяни-толкай услышал их шаги 

3-1054 



66 ИсториR Доктора Ду.11uтла 

и попытался прорваться сквозь обезьянье кольцо. 
Он очень старался, но сил не хватило. Смирившись 
с тем, что у драть не получится, он уселся на землю 

и стал ждать. 

Обезьяны спросили, не хочет ли он уехать вместе 
с Доктором Дулитлом в Страну Белых Людей, где 
его никто ник о г да не видел. Тяни-толкай замотал 
сразу двумя головами и ответил: 

- Совершенно не хочу! 
Обезьяны объяснили, что его не от дад~т в зоо­

парк, а просто будут им любоваться, что Доктор­
ужасно хороший и добрый, но совсем без денег, а 
Ьелые Люди обязательно заплатят за удовольствие 
познакомиться с двухголовым животным, и тогда 

Доктор разбогатеет и сможет купить моряку новый 
корабль. 

- Нет! Ни за что! - Тяни-толкай чуть не 
плакал.- Вы же знаете, какой я стеснительный. Я 
ненавижу, когда на меня смотрят! 
Три дня обезьяны уговаривали его, и к концу 

третьего дня он согласился пойти и проверить, что 
за человек этот Доктор. И вот они все вместе 
пустились в обратный путь и, добравшись до ма­
ленького травяного домика, постучали в дверь. 

- Войдите, - отозвалась утка, собиравшая че­
модан. 

Чи-Чи торжественно ввела тяни-толкая в комна­
ту. 

- Что бы это могло быть?- полюбопытство­
вал Доктор, уставившись на странного гостя. 

- Господи помилуй! - всплеснула крыльями 
утка. - Как это ему пришло в голову - так 
выглядеть? 

- А ты уверена, что это голова? - усомнился 
Джип. 



3* 

- Что 6111 8'1'0 моr АО бiiii'Пt? -
noAJ06oniiiТC'I1IONA Доктор. 
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- Смотрите, Доктор, - Чи-Чи не обратила на 
шутников никакого внимания. - Это настоящий 
тяни-толкай самый редкий зверь африканских 
джунглей. Другого такого зверя во всем мире не 
сыщешь. Забирайте его с собой, Доктор, и вы 
разбогатеете: люди любые деньги заплатят, только 
бы на него взглянуть. 

- Но мне не нужны деньги,- растерянно про­
бормотал Доктор. 

- А вот и нужны! - отрезала утка Даб-Даб. -
Неужели вы забыли, как мы голодали, как считали 
каждый пен~ чтобы наскрести денег и заплатить 
мяснику из 1 lадлби? А как вы собираетесь возвра­
щать моряку корабль? Или вы думаете, корабли 
раздают бесплатно? 

- Вооб~-то я собирался сам его построить, -
признался Дж он Д у лит л. 

- fЪ'дьте же благоразумны, Доктор,- вэмоли­
лась Даб-Даб. - Ну г де г де раэдобу дете вы все 
эти гвозди и деревяшки? И на что мы будем жить? 
Нам попросту грозит нищета, понимаете? Чи-Чи 
совершенно права: единственный выход - взять 
эабавi-!~Ю эверюшку с собой. 

- Что-то в этом есть, - кивнул Доктор. -
Пожалуй, его бы все полюбили. Только вот вправду 
ли м-м-м ... как он там называется ... согласен поехать 
за границу? 
-Да-да, с радостью,- быстро отозвался тяни­

толкай. Он с первого взгляда понял, что на Доктора 
вполне можно положиться. - Вы так славно ко 
всем относитесь. Да и обезьяны сказали, что я один 
могу вызволить вас из беды. Но, пожалуйста, дайте 
слово немедленно отп~стить меня обратно, если я 
не п риживусь в этой Lтране Белых Людей. 
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- н~ разумеется, о чем речь! - успокоил его 
Джон Дулитл. - А кстати, можно узнать, не 
относишься ли ты к семейству оленей? 

- Ну да, - охотно ответил тяни-толкай. -
Абиссинские газели и азиатские серны по материн­
ской линии. А вот пра-прадедушка моего отца был 
последним из единорогов. 

- Удивительно, - покачал головой Дулитл, 
вытащил из почти запакованного чемодана книгу и 

принялся листать ее.- Посмотрим, посмотрим, не 
упоминает ли Бюффон ... 

- Если я не ошибаюсь, ты говоришь только 
одним ртом. А вторая голова- умеет?- поинте­
ресовалась Даб-Да б. 

- Ой, ну а как же! - засмеялся тяни-толкай. -
Просто по большей части я ее использую для 
жевания. Так и получается, что одновременно я 
могу есть и беседовать, и никто не упрекнет меня в 
невоспитанности. Вообще у моих соплеменников 
прекрасные манеры. 

И вот вещи собраны, и сборы закончены, и обезь­
яны устроили для Доктора п рощальный праздник. 
Не нашлось-в джунглях зверя, не захотевшего с ним 
п роститься, и каждый нес с собой ананас, или манго, 
или мед - получилась целая куча разной вкусно­
тищи. 

Когда все наелись и напились вволю, Доктор 
поднялся и сказал: 

-Друзья! Не слишком хорошо я умею произно­
сить длинные послеобеденные речи, тем более, что 
сейчас мой желудок переполнем фруктами и медом. 
Но мне хочется сказать: покидая вашу чудесную 
землю, я очень печалюсь. Меня ждут неотложные 
дела в Стране Белых Людей, вот почему приходит­
ся уезжать. Очень прошу вас, не забывайте п рого-
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нять мух с вашей пищи и не смейте спать на земле, 
если приближаются дожди. И м-м-м ... я надеюсь, вы 
всегда будете с част л ивы. 

Закончив, Джон Ду лит л сел на свое место, а 
обезьяны захлопали в ладоши и хлопали долго-пре­
.ztолго и так говорили .ztpyг .ztpyгy: 

-Давайте навсегда запомним, что он сидел и ел 
вместе с нами, пo.zt этими .ztеревьями. Потому что 
воистину он- Превосходнейший из Людей! 
И Великая Горилла, имевшая в своих мохнатых 

лапах силу семи лошадей, прикатила к столу чудо­
вищного размера валун и объявила: 

- Этот камень будет лежать на этом месте во все 
времена. 

Даже сейчас там, в самом сердце африканских 
джунглей, камень сторожит знаменитое место, и 
обезьяны-матери, прыгая по веткам деревьев, всегда 
задерживаются здесь и, показывая вниз, шепчут 

своим детям: 

- Ш-ш-ш ... Вон там, посмотрите, Добрый Белый 
Человек си.ztел и ел пищу вместе с нами в Г од 
Ужасной Болезни! 
Ко г да праздник закончился, Дж он Д у лит л и его 

звери отправились в обратный путь, к побережью. 
И обезьяны, взвалив на плечи чемодан и сумки, 
проводили их до самой границы своей страны. 
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ЧЕРНЬIЙ ПРИНIJ 

НА речном берегу путешественники останови­
лись и стали п рощаться. Это заняло немало 
времени, потому что тысячи обезьян непре­

менно хотели пожать руку Джону Дулитлу. 
Когда Доктор и его звери остались наконец одни, 

Полинезия сказала: 
-Мы должны ступать очень мягко и разговари­

вать очень тихо. Ведь земля, по которой мы идем, -
Джоллиджинкия. Стоит Королю услышать наши шаги, 
он тут же пришлет солдат. Уверена, он до сих пор 
элите& что я обхитрил его. 

- Uднако вот что интересно,- задумчиво про­
бормотал Доктор, - как же мы будем добираться 
домой? Впрочем, вполне вероятно, где-нибудь на 
отмели лежит себе никому не нужный корабль, и 
на~_удастся им воспользоваться. 

Между тем в ужасно густой чаще Чи-Чи решила 
забежать немного вперед и поискать кокосовых 
орехов. А все прочие, оказавшись без провожатого 
на неведомой лесной тропинке, немедленно эаблу­
дились. Они кидались из стороны в сторону, но не 
могли выйти на дорогу к морскому побережью. 

Чи-Чи, ни г де не обнаружив своих друзей, страш­
но огорчилась. Она залезала на самые высокие 
деревья и, цепляясь за верхние ветви, отчаянно 

высматривала высокий докторский цилиндр. Она 
размахивала лапами и кричала, окликая каждого 

по имени. Все было напрасно. Поотставшая компа­
ния словно сквозь землю п ровалилась. 

И действительно, они по-настоящему сбились с 
пути. Прежняя их дорожка осталась далеко позади, 
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а лес был такой непролазный, что кусты, лианы и 
разные другие полз~чие растения попросту не да­

вали им двигаться. Доктору пришлось достать пе­

рочинный ножик и прорубать проходы в джунглях. 
Они брели по влажным, заболоченным низинам, 

путаясь в щупальцах огромных вьюнов. Они все 
исцарапались об острые шипы и дважды чуть 
не потеряли в зарослях медицинский чемодан­
чик. Не было конца этим несчастьям, и выхода 
на пропавшую тропинку тоже не было. 
Так они мыкались много дней подряд, одежда их 

совсем изорвалась, а лица покрылись грязью, - и 

в конце концов, по чудовищной случайности, вышли 
прямо в королевский сад. Немедленно появились 
черные воины и схватили их. Правда, Полинезия 
ухитрилась незаметно взлететь на дерево и п рита­

илась. посреди больших листьев. А Джон Дулитли 
все остальные предстали п~ред Королем. 

- Ха-ха! - веселился Король. - Вот я вас и 
поймал! На этот раз не спасетесь, и не надейтесь. 
Отведите их обеатно в тюрьму и заприте двери на 
двойной замок. dтот Белый Человек до конца своих 
дней будет скрести пол на моей кухне! 

Несчастных отвели в темницу и заперли, и Док­
тору было велено уже на рассвете приступать к 
чистке пола. 

Все тоскливо вздыхали. 
-Какая-то чепуха,- произнес Доктор.- Мне 

необходимо попасть в Падлби. Если я не вернусь 
вовремя, бедный моряк подумает, что я украл его 
кор~бль ... Может быть, петли разболтаuлись? 
Но двееь оказалась вполне прочнои и надежно 

запеетой. Исчезла последняя надежда на спасение. 
И Габ-Габ заплакал. 
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А Полинезия все еще сидела на дереве в дворцо­
вом саду. Она не nророиила ни звука и только 
щурилась. Это был очень nлохой знак. Такое мол­
чаливое nрищуривание означало, что творится не­

сnраведливость, и она размышляет, как навести 

nорядок. Люди, nричинившие неnриятности Пол­
инезии или ее друзьям, всегда жалели об этом, но, 
как nравило, слишком nоздно. 

И вдруг она к раем г лаза n риметила, что на 
дальней nальме раскачивается Чи-Чи, nродолжаю­
щая nоиски Доктора. Когда обезьяна тоже увидела 
свою исчезнувшую сnутницу, она тут же nеребра­
лась на ее дерево и засыnала nоnугаиху воnросами. 

-Доктор и все остальные схвачены и nосажены 
в тюрьму,- шеnотом объясняла Полинезия.- Мы 
заблудились в джунглях и по ошибке наткнулись 
на этот сад. 

- А nочему же ты не nоказала им дор~гу, nока 
я искала орехи?- гневно зашиnела Чи-Чи и nус­
тилась бранить ее за то, что она nозволил Дулитлу 
сбиться с nути. 
-Видишь ли,- с достоинством оnравдывалась 

Полинезия, .- во всем виноват этот бестолковый 
nоросенок. Он так и нрровит удрать с троnинки и 
накоnать себе имбиря. Мне nриходилось nостоянно 
ловить его и возвращать на место. Естественно, 
кончилось тем, что я nеееnутала nраво и лево и 

свернула не в ту сторону. Т ихоf Смотри! В сад идет 
Принц. Не шевелись, сделай одолжение. Нельзя, 
чтобы он нас обнаружил. 

Бамnо, сын Короля Джоллиджинкии, открыл 
садовую калитку и nобрел по траве, заунывно 
мурлыкая nоД нос nечальную nесню. Под мышкой 
он тащил толстенную книгу. Поравнявшись с ка'­
менной скамейкой - точь-в-точь nод деревом, на 
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Прину уАегся на СИАение и приниАСJI читать 
скааки. 
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котором прятались Чи-Чи и Полинезия,-. Принц 
улегся на сиденье и принялся читать сказки. Обезь­
яна и попугай наблюдали за ним, затаив дыхание. 

Через некоторое время Бампо отложил книгу и 
утомленно вздохну л. 

· -Ах, если бы я был Белым Принцем,- протя­
ну л он, мечтательно глядя вдаль. 

И тог да Полинезия п роизнесла слабеньким, то­
неньким, совсем детским голоском: 

- Бампо, Бампо, как знать- вдруг кто-нибудь 
nоможет тебе стать Белым Принцем? 
Королевский сын соскочил со скамьи и оглядел­

ся. 

- Что я слышу? - закричал он. - Сладкая 
музык~; волшебный серебряный голос звучит в моих 
ушах. l'.ак странноf 

- О достойный Принцf- вкрадчиво продолжа­
ла Полинезия. - Сам не ведая того, ты кос ну лея 
истины. Это Т рипситинка, Королева фей, говорит с 
тобой. Я укрылась в розовом бутоне. 

Полинезия сидела тихо-тихо, и Бампо не видел 
ее. 

- Умоляю поведай мне, чудесная Королева,­
воскликнул ftринц, в восторге заламывая руки, -
кто способен изменить цвет моей кожиf 

- В темни~, принадлежащей твоему отцу, ·­
рассказывала llолинезия, - содержится могущест­
венный к у д ее ник, имя его - Дж он Д у лит л. Многое 
ведомо ему во врачевании и колдовстве, и великие 

подвиги совершил он. Т вой царственный отец обрек 
его на жалкое существование, уже долгие часы 

томится он в каменной тюрьме. Иди к нему, о 
хра9рый Бампо, тайком проберясь на закате солн­
ца. И поверь ты п ревратишься в самого Белого из 
всех Белых fiринцев, и мужество твое будет воэнаг-
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е_аждено. Но довольно. Мне пора возвращаться в 
Lказочную страну. Прощайf 

- Прощайf- отозвался Бампо.- Тысяча бла­
годарностей, милая Т рипситинкаf 
Он опустился на скамью и остался сидеть там, 

поджидая, пока не зайдет солнце, и счастливая 
улыбка не сходила с его лица. 



Г.ААВА 12 

МЕДИIJИНА И ВОЛШЕБСТВО 

УБЕДИВШИСЬ, что поблизости никого нет, и 
все же соблюдая величайшую осторожность, 
Полинезия выскользнула из своего тайника и 

полетела к тюрьме. 

Габ-Габ в это время, пропихнув розовый пятачок 
между прутьями решетки, с тоской внюхивался в 
запахи, доносившиеся из дворцовой кухни. Попу­
гаиха велела ему немедленно вызвать к окошку 

Доктора для важного разговоР.а. Джон Ду лит л как 
раз прилег вздремнуть, и Габ-Габ, вздыхая, отпра­
вился будить его. 
-Слушай,- зашептала Полинезия, когда перед 

ним возникло лицо доктора. - Сегодня вечером 
тебя навестит ПринЦ Бампо и попросит перекра­
сить ему кожу в белый цвет. Только сперва возьми 
с него слово, что в награду он отопрет тюремную 

дверь и раздобудет судно, чтоб вы могли переплыть 
море. 

- Славно-славно,- по~ачал головой Доктор, 
- но, к сожалению, не так-то просто превратить 

черного человека в белого. Ты, наверное, думаешь, 
это все равно что покрасить ста_р_ые брюки. Нет, 
ужасно, невообразимо трудно. Может быть, ты 
слышал- легче леопарду изменить узор на шку­

ре, чем кожу - эфиопу. 

-Ничего я не знаю!- фыркнула Полинезия.­
Но тебе придется сдел~ть этого копченого белым. 
А уж как - думай. И крепко думай. Ведь у тебя 
осталась куча лекарств. Он для тебя в лепешку 
разобьется, если ты согласишься. Пойми, это един­
ственный шанс выбраться отсюда. 

Т1 
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-Ну-ну, не сердисьf- замахал руками Дулитл. 
- Не исключено, что это действительно возможно. 
Надо попытаться. 
И Доктор заторопился к своему чемоданчику, 

бормоча вполголоса: 
- Едкий хлор на животном· пигменте, вероятно, 

цинковая мазь в качестве временной меры- жир­
ным слоем ... 
И вот поздно вечером в тюрьму к Доктору 

проник ПринцБампои так обратился к нему: 
-Здравствуй, Белый Человек, перед тобой ужасно 

несчастливый приНЦ: Много лет назад отправился я 
на поиски Спящей Красавицы, о которой прочитал в 
книге. Долго путешествовал я по свету и наконец 
·нашел мою прекрасную леди, и поцеловал ее очень 

нежно, чтобы разбудить, - ибо так было указано в 
книге. Она и вправду просну л ась, но, разглядев мое 
лицо, закричала: <<Ах, он черныйf)> И убежала прочь, 
и не вышла за меня замуж, и, наверно, снова у лег л ась 

спать где-нибудь неподалеку. Убитый горем, воротил­
ся я в родное королевство. И вот сегодня случайно 
узнал о тебе, у дивительном чу до д ее, и твоих могуще­
ственных зельях. Я прошу у тебя помощи. Если я 
стану белокожим и смогу вернуться к Спящей Кра­
савице, то подарю тебе полкоролевства и впридачу 
- все что пожелаешь. 

- iiринц,- произнес Джон Дулитл, задумчиво 
рассматривая пузырьки с лекарствами,- предпо­

ложим, я наколдую тебе замечательные белокурые 
волосы - это не сделает тебя счастливым? 

- Нет, - ответил Бампо. - Ничто другое не 
удовлетворит меня. Я должен стать Белым Прин­
цем. 

- Видишь ли, дружок,- упорствовал Доктор, 
-работа по окраске принцев-одна из трудней-
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ших в волшебном деле. Впрочем, тебе ведь доста­
точно лица, верно? 
-Вполне,- кивнул Бампо.- Потому что тогда 

я буду носить, как и все белые п ринцы, сверкающую 
броню и стальные рукавицы и скакать на коне. 

- Но лицо должно быть целиком белое? 
спросил Доктор. 

- Да, целиком, - твердо сказал Бампо. - И, 
конечно, мне хотелось бы иметь голубые г лаза, но, 
видимо, это слишком сложно. 

- Еще бы! - быстро согласился Доктор. - Ну 
что ж, посмотрим, на что я гожусь. Только запасись 
терпением - с некоторыми снадобьями, знаешь, 
и ног да случаются неожиданности. Вероятно, будем 
пробовать дважды, а то и трижды. Надеюсь, у тебя 
прочная кожа. Подойди-ка поближе к свету. Ох, 
чуть не забыл: сна чала тебе п ридетел сходить на 
берег и приготовить судно со всеми припасами­
оно понадобится мне, чтобы пееесечь море. И нико­
му ни слова, .вот что важно. И когда я закончу 
колдовство, ты выпустишь нас из тюрьмы. Покля­
нись короной Джоллиджинкии! 
Бампо поклялся и убежал на побережье искать 

корабль. Вернувшись, он объявил, что все готово, и 
Доктор попросил у Даб-Даб тазик, смешал в нем 
разные лекарства и велел Принцу окунуть ту да 
лиц_ о. 

llринц послушно наклонился, погрузил лицо по 
самые уши в загадочную жидкость и долго не 

шевелился. 

Джон Дулитл начал беспокоиться, потом он 
всерьез разволновался. С>н переминалея с ноги на 
ногу и с тревогой глядел на пошедшие в дело 
бутылочки, в двадцатый раз перечитывая надписи 
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на ярлыках. Сильный, резкий заnах наnолнил тюрь­
му - словно горела оберточная бумага. 

Наконец Принц nоднял голову над тазом и nе­
еевел дыхание. У всех вырвался воnль изумления. 
:Лицо Принца стало снежно-белым, и даже глаза его, 
nрежде темные, как глина, nриобрели мужествен­
ный серый цвет. Доктор nодал ему зеркальце, и, 
увидев свое отражение, Бамnо заnел радостную 
nесню и nустился в nляс. Но Доктор nоnросил его 
не шуметь, второnях собрал чемодан и наnравился 
к двери. 

Наnрасно Бам nо молил оставить ему з«;_ркало, 
единственное в Джоллиджинкии, - Дж он Ду лит л 
был неумолим. Объяснив, что вещица необходима 
ему самому, nотому что без нее невозможно бриться, 
Доктор засунул зеркало в карман. Бамnо смирился 
и, достав связку медных ключей, отnер огромный 
двойной замок. 
доктор и его звери со всех ног nомчались к морю, 

а Принц, nрислонившись к тюремной стене, блажен­
но улыбался им вслед, и его широкое лицо сияло в 
свете луны, как nолированная слоновая кость. 

Примостившись на nрибрежных валунах nобли­
зости от корабля, Полинезия и Чи-Чи дожидались 
Доктоеа. 

- До чего неудобно nолучилось, - виновато 
сказал он. - Боюсь, мое лекае.ство весьма недолго­
вечно. Скорее всего, бедняга Ьамnо nочернеет уже 
к утру, вот, собственно, nочему мне nришлось за­
брать у него зеркало. А вот nотом, может быть, он 
снова станет белым. Именно м о ж е т бы т ь - ведь 
я никогда nрежде не nользовался этой смесью. 
Честно говоря, я и сам удивлен- nотрясающий 
результат, nросто в голове не укладывается. Ну да 
что там - все равно надо бы.Ао действовать. Не мог 
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же я по гроб жизни скрести королевскую кухню­
там жуткая грязь, я _раз г ляд ел из тюремного окош­

ка. Ох несчастный Ьампо! 
- Разумеется, он сооб_еазит, что за шутку с ним 

сыграли, - у лыбну лась llолинезия. 
-Они не имели права нас запиеать!- Даб-Даб 

раздраженно распушила хвост.- Мы им никакого 
зла не причинили. И поделом ему, если он почер­
неет. Чем чернее, тем лучше. 

- Но ведь он-то тут ни при чем,- попытался 
урезонить ее Дулитл. - Это его отец запер нас. 
Ьампо совсем не виноват. Неспокойно у меня на 
~уше, хоть возвращайся и проси у него прощения ... 
Ну да ладно, доберусь до Падлби, пошлю ему 
леденцов. Б у де м надеяться, в конце концов он в·се­
таки станет белокожим. 
-Спящая Красавица все равно его не полюбит, 

нечего и расчитывать! - не сдавалась утка. Он стал 
еще хуже. Хотя вряд л~-t- уродство это уродство, 
от цвета не зависит. Вот так. 

- Ну-ну, успокойся, - Доктор выглядел рас­
строенным. - Зато у мальчика доброе сердце. Он, 
конечно, романтик, но очень славный. И вообще, как 
говорится,- <<с лица воду не пить>> ... 

- А я не верю, что бедный дурачок нашел и 
поцеловал Спящую Красавицу, - заявил Джип. 
- Наверняка, это жирная фермерша прилегла 
всхрапнуть под яблонькой. Представляю, как она 
испугалась! Интересно, кого он на этот раз осчаст­
ливит. Б-р-р, глупое до чего занятие- целоваться ... 
И вот тяни-толкай, белая мышь, Г аб-Г аб, Джип 

и филин Г у-Г у вместе с Доктором поднялись на 
корабль. А Чи-Чи, Полинезия и крокодил остались 
на берегу, потому что Африка, страна, где они 
родились, была их настоящим домом. 
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Доктор подошел к борту и посмотрел вдаль. Он 
вспомнил, что не .знает обратной дороги, и спросить 
тоже не у кого. Море, печально блестящее в лунном 
свете, казалось особенно большим. Доктор подумал, 
что они, скорее всего, собьются с пути, стоит лишь 
потерять из виду берег. 
И в эту самую минуту из мертвой тишины ночи 

родился странный .звук, похожий на чей-то невиди­
мый шепот в высоком небе. Звери прислушались. 
Звук нарастал и, казалось, приближался. Он 

напоминал не то свист осеннего ветра в .засохшей 
тополиной л'Истве, не то сильный дождь, барабаня­
щий по крыше. 
И Джип, подрагивая чутким носом и вытянув 

хвост в струнку, п обедно объявил: 
- Птицы, миллионы птиц, летят очень быстро -

вот что это такое! 
Тогда все посмотрели вверх. 
Тысячи и тысячи ·птиц проносились поперек 

желтого диска луны, словно полчища крохотных 

муравьев. Воздух уже .заполнился ими, а они все 
летели и летели, бесчисленные, мол чал и вые, и на 
мгновение .заслонили луну. Море грозно потемнело, 
как будто наползла штормовая туча. 
И вот птицы спустились ниже, заскользили над 

самой водой, над пустынным берегом, и в ночном 
небе ярко засверкала освобожденная луна. Они 
по-прежнему хранили молчание - ни щебета, ни 
вскрика, ни песни -только мощно, оглушительно 

шелестели крылья. 

Вдруг они. начали садиться - на прибрежный 
песок, на корабельные снасти - повсюду, где на­
ход'Илось место. Только деревьев OiiИ избегали. И 
Доктор разглядел их синие крылья, белые грудки и 



И корабАь отчаАиА от африканского берега. 
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короткие пушистые лапки. Скоро все расселись, и 
неожиданно наступ ила тишина. 

Освещенный с·покойным лунным светом, Джон 
Ду лит л заговорил: 

- Кто бы мог подумать, что прошло столько 
времени! Хорошо, если мы попадем домой хотя бы 
к лету. Ведь это ласточки возвращаются. Милые, 
заботливые ласточки, большое вам спасибо, что 
решили подождать нас. Теперь-то уж мы не заблу­
димся, бояться нечего. Поднять якорь, поставить 
паруса! 
И корабль отчалил от а_фриканского берега, на 

котором остались Чи-Чи, Полинезия и крокодил. 
Никогда никого не любили они так сильно, как 
Доктора Дулитла из Падлби-на-болоте, и теперь 
расставались с ним навсегда. 

Много-много раз прокричали они слова проща­
ния, а потом долго еще сидели на прибрежных 

утесах, горько плакали и махали вслед кораблю, 
пока он не скрылся из глаз. 



Г.ААВА 13 

КРАСНЫЕ ПАРУСА 

И СИНИЕ КРЫЛЬЯ 

ПО дороге домой корабль Доктора огибал по­
бережье Барбарии. Здесь выходила к морю 
Великая Пустыня, дикое унылое место -

песок да камни, камни да песок. И здесь жили 
многочисленные Барбарийские пираты. 
Обычно они поджидали, пока проплывающее 

су дно не разобьется о скалы. А и ног да, завидев 
парус, и сами выходили в море на быстроходных 
кораблях и п реследовали его, а догнав, забирали с 
борта все, что можно было унести. Людей они тоже 
уводили, топили опустевшее судно и, гое_ланя раз­

веселые песни, отправляли~ь домо~ в Ьарбарию, 
гордые совершенным злодеиством. 1 lотом они за­
ставляли пленников писать письма друзьям и про­

сить денег. Если деньги не появлялись, пираты, не 
ЗаJ!.умываясь, швыряли людей в бурные волны. 

Как-то солнечным днем Доктор и Даб-Даб, забо­
тясь .о собственном здоровье~ прогуливались взад­
вперед по палубе. Ласковый попутный ветер гнал 
их по прозрачной воде, настроение было превосход­
ное. И вдруг зоркие глаза Даб-Даб заметили на 
горизонте за кормой парус чужого корабля. Крас­
ный п_а_рус. 

- Не нравится мне, как он выглядит,- насто­
рожилась утка. - Боюсь, не случилось бы беды! 
Джип, дремавший на солнышке, глухо заворчал. 
- Чую жареную говядину,- пробормотал он. 

-Румяный ростбиф с темной подливкой. 
- Господи боже мой!- Доктор вытаращил 
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глаза. - Что происходит с собакой? Джип при­
нюхивается и разговаривает во сне? 

- Ничего удивительного, - пожала плечами 
Даб-Даб. - Все собаки так делают. 

- Но в таком случае, что он нюхает? - сп рос ил 
Доктор.- У нас на борту, насколько мне известно, 
никакого мяса нет. 

- Нет, - согласилась утка. - Должно быть, это 
на том корабле готовят ростбиф. 

- Да он в десяти милях отсюда! - не поверил 
Джон Дулитл.- Не может Джип почуять такой 
далекий запах. 

- Разумеется, может, - улыбпулась Даб-Даб. 
-Спросите его, если хотите. 
Джип вздроГнул во сне и зарычал, сердито смор­

щив гу_бу и оскалив яркие белые зубы. 
- Чую плохих людей,- захлебывался он. - В 

жизни не нюхал ничего более противного. Чую деаку 
- шестеро подонков I!PQTИB одного смельчака. Надо 
помочь ему! В-ваф! В-Н-В-АФ! 
Он громко залаял и просну лея. Лицо у него было 

изумленное. 

- Смотрите! - закеичала Даб-Даб. - Тот 
корабль приближается! Можно сосчитать па_еуса­
три- и все красные. Они за нами гонятся! Что это 
значит? 

- Они нехорошие моряки, - убежденно сказал 
Джип.- И корабль у них ужасно быстрый. Навер­
няка это Барбарийские пираты. 

- Раз так, &идется поставить побольше парусов, 
- рассуждал октор. - Мы величим скорость и 
уйдем от них. бегай-ка вниз, Джип, и принеси мне 
все паруса, какие тебе на глаза попадутся. 
Джип помчался в трюм и притащил целую гору 

разных парусов. Но даже ког~а они были постав-
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лены и, весело натянувшисьhпоймали ветер, скоро­
сти почти не прибавилось. иратский корабль не­
умолимо вырастал за кормой. 

- Сквееное суденышко подарил нам Принц,­
захныкал Г аб-Г аб. - Небось, нарочно выбирал 
помедленнееf Нечего и пытаться удрать от них на 
этой старой барже, она все равно что мыльница 
против фрегата. Глядите, они совсем близко -
шесть человек, вон у каждого какие усищиf Что же 
делать? 

Дон.тор послал Даб-Даб наверх сообщить лас­
точкам, что их догоняет быст_еоходный пиратский 
корабль, и спросить совета. У слышав о грозящей 
опасности, ласточки немедленно спустились на па­

лубу. Они велели Дулитлу, не теряя ни секунды, 
р.:tспустить длинный канат и аккуратно расплести 
er·o на тоненькие ниточки. Концы ниток привязали 
к корабельному носу, получилис~;» длинные удобные 
петли, и птицы, ухватившись за них своими крошеч­

НJЬrми цепкими лапками и изо всех сил замахав 

крыльями, потащили судно вперед. 

Конечно, ласточка - малое и слабое су!Цество. 
Но в корабль впряг л ась не одна ласточка. ·а·ысячи 
ниток тянулись от его носа, и по две тысячи птиц 

на каждой нитке упорно тянули за собой судно. А 
лс!~ны они были невероятно п роворные. 
У же через минуту Доктор почувствовал, как 

увеличилась скорость; он вцепился в шляпу обеими 
руками, казалось, корабль несется сам по себе, 
рассекая волны, бурлящие и кипящие от бешеной 
гонки. 

Звери засмеялись и заплясали по палубе. Ветер 
пронзительно ревел в ушах. Страшный пиратский 
кор_?бль начал уменьшаться. 
Красные паруса остались далеко, далеко позади. 



Г.ААВА 14 

КРЫСИНОЕ ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 

НЕЛЕГКО волочить по морю корабль. Прошло 
два или три часа, и ласточки начали зады­

хаться, у них устали крылья. Они сообщили 
Доктору, что нуждаются в отдыхе и смогут дотя­
нуть су дно только до ближайшего острова, а там его 
nридется сnрятать в. укромной бухте и дать им 
возможность набраться сил. 
Скоро этот остров nоказался вnереди. В caмoii 

середине его возвышалась чудесная зеленая гое_а. 

Они зашли в безоnасную закрытую бухту. l'лядя 
с моря, невозможно было догадаться, что на остров·~ 
кто-то есть. Доктор решил сnуститься на берег н 
nоискать воды, nотому что на борту nитья уж·~ 
никакого не осталось. Всем остальным он тоже 
nосоветовал добраться до твердой земли и nово­
зиться на травке, разминая ноги. Звери с восторгом 
согласились и наnерегонки бросились к сходням. 
И тут доктор обратил ~нимание на странно·~ 

явление. Н~сметные множества крыс, выnолзая и:3 
трюма, nокидали корабль. 
Джиn тут же затеял охоту, он nросто обожаJ\ 

ловить крыс, но Доктор строго nриказал ему nере­
стать. Большая черная крыса явно хотела о чем-то 
nоговорить с Джоном Дулитлом. Следя за Джиnом 

. краем глаза, она робко кралась по nоручням. По·­
чистив усики, откашлявшись и нервно облизнув·­
шись, она наконец осмелилась: 

- Э-э-хм-м-м... вы, надеюсь, знаете, что на все>~ 
кораблях обитают крысы? 

- Ну да, - ответил Доктор. 
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- А вы слышали, что крысы всегда уходят с 
тону~го корабля? 
-Д-да,- растерялся Доктор,- мне говорили. 
-Люди презирают нас за это,- продолжала 

крыса, - считают, что мы подлые,- что бесчестно 
так поступать. Неправда это. Ну скажите, разумно 
ли оставаться на тонущем корабле, если можешь 
спастись? 

- Это очень естественно, - согласился Доктор, 
- очень. Я понимаю. А ты -· ты еще что-то 
собиралась сказать? 

- Да, - кивнула крыса. - Я хочу сказать, что 
мы покидаем этот корабль. Но прежде, чем уйти, 
мы решили .у>едупредить вас. Это плохое судно, 
ненадежное. Ьорта у него не п рочные, доски совсем 
сгнили. К вечеру оно будет на морском дне. 
-Но откуда ты знаешь?- изумился Доктор. 
- А мы всегда знаем, - объяснила крыса. -

Начинает покалывать кончик хвоста, ну, вроде как 
нога затекла, понимаете? Сегодня утром, в шесть 
часов, я завтракала и вдруг ощутила это. Сначала­
то я подумала: опять ревматизм разыг_Qался, - и 

сп росила тетю, как она себя чувствует. tlы должны 
ее помщtть, она такая длинная, пестрая, довольно 

худая, прошлой весной лечилась у вас от желтухи 
- ну да ладно, в общем, она п ризналась, что у нее 
тоже пощипывает в хвосте. И мы поняли, что этот 
корабль обречен. И решили удирать, как только 
подойдем к суше. Ну и паршивый у вас корабль, 
Доктор! Не плавайте на нем, непременно утонете. 
Прощайте! Мы отправляемся искать удобное жили­
ще на незнакомом острове . 
. - Прощай!- Дулитл помахал ей рукой.- Ог­
ромное спасибо, что предупредила. Очень тактичный 
поступок, очень деликатнЬIЙ. И кланяйся от меня тете, 
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конечно же, я f!рекрасно ее помню. Джип, оставь 
крысу в покое! Ко мне! Лежать! 

Пока ласточки от дыхал и, Доктор и звери сошли 
на берег, захватив с собой ведра и кастрюли для 
литьевой воды. 

- Интересно, как называется этот остров? -
полюбопытствовал Дулитл1 .. карабкаясь по склону 
горы. - Выглядит славно. Yl сколько птиц! 

- Да это Канарские острова, - небрежно б~ила 
Даб-Да б. - Вы что, не узнаете пение канареек? 
Доктор остановился и прислушался. 
- Надо же!- закричал он.- Стыд-то какой! 

Конечно, это канарейки. Наверное, они мог ли бы 
объяснить, г де у них вода. 

Канарейки, знавшие о Джоне Дулитле от пере­
летных птиц, с радостью отвели его к своей купаль­
не - чистому, холодному роднику, а потом 

показали ему дивные луга, поросшие вкусными 

птичьими травами, и прочие достопримечательно­

сти острова. 

Тяни-толкай был очень доволен, что снова попал 
на землю: зеленая трава иравилась ему к у да больше 
сушеных яблок, которыми о~ литалея на корабле. 
А Г аб-Г аб визжал в упоении, обнаружив заросли 
дикого сахарного тростника. 

Немного спустя, когда, напившись и наевшись до 
отвала, все лежали животами кверху и наслажда­

лись трелями канареек, п римчались две ласточки, 

очень взволнованные и возбужденные. 
- Доктор! - защебетали они. - Пираты в бухте, 

на вашем корабле. Они все в трюме, ищут, чем 
поживиться, а их корабль стоит совершенно пустой. 
Если вы поторопитесь, успеете попасть туда, а он 
здорово быстро плавает, наверняка спасетесь. 
Только быстрее, быстрее! 



- Вы, иаАеюсь, акаете, что на всех корабАих 
обитают кpыCIII? 
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- Неплохая мысль, 
Замечательно! 
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потер руки Доктор. -

Он собрал своих друзей, простилея с канарейка­
ми и бегом побежал к берегу. 
В бухте действительно стоял корабль с тремя 

красными nаР-усами, и ни одного человека не было 
на его борту. Ласточки не ошиблись, пираты граби­
ли докторский трюм. 
Дж он Ду лит л приказал всем двигаться бесшум­

но, и они, крадучись, проникли на пиратское судно. 



Г.ААВА15 

БАРБАРИЙСКИЙ ДРАКОН 

КОНЕЧНО, все обошлось бы благополучно, не 
простудись поросемок на острове, объевшись 
мокрым сахарным тростником. 

Беззвучно вытянули якорь, и корабль уже поти­
хоньку двину лея прочь из бухты, ко г да Г аб-Г аб 
оглушительно чихнул. И пираты с соседнего судна, 
толкаясь, ринулись на палубу: незнакомый шум 
показался им подозрительным. У видев, что Доктор 
ускользает, они поставили корабль поперек выхода 
из бухты, перекрыв единственный путь к спасению. 
Вождь втих нехороших людей, называвший себя 

Бен Али-Дракон, погрозил Доктору кулаком и 
заорал: 

- Хо-хо! Вот т.ы и попался, др.х_жочек! Задумал 
улепетнуть на моей пос.r_дине? Ты никудышный 
моряк и тебе не обхитрить Ьена Али, Барбарийского 
Дракона. Т воя птичка мне по вкусу, да и поросемок 
тоже. Сегодня на ужин мы сварганим свиные кот­
леты и жаркое из утки. А ты, прежде чем я отпущ)' 
тебя восвояси, потребуешь у друзей сундук золота! 
Бедный Габ-Габ захлюпал носом, а Даб-Даб 

решила спасти свою жизнь и приготовилась к 

отлету. Но тут филин Гу-Гу шепнул Джону Дулит­
лу: 

- Заговорите его, Доктор, заболтайте. И ни в 
коем случае не сердите его. Наше старое суденышко 
вот-вот потонет, помните, крысы сказали, что оно 

окажется на дне еще до захода солнца, а ведь крысы 

никогда не ошибаются. Будьте очень вежливым, 
пока они не начнут опускаться под воду. Отвле­
кайте его. Постарайтесь. 
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- Как-как? Прежде, чем зайдет солнце? -
переспросил доктор.- Все,, что в моих силах­
пожал_хйста. Только вот о чем с ним болтать? 

- II.,Усть они подойдут поближеf - яростно 
рычал Джип.- Мы одолеем этих грязных мерзав­
цевf Пусть только подойдут. Укусить настоящего 
пиратаf Да соседская колли просто умерла бы от 
зависти. 'Пусть подойдутf Мы им покажемf 

- Но, Джип, у них пистолеты и сабли, -
х_резорил его Док:rор. - Ничего не получится. 
tlидно, придется мне попробовать. Послушай, Бен­
Али ... 
Дулитл даже не успел закончить, а пираты с 

ликующим хохотом бросились ш;реставлять пару­
са, чтобы подплыть вплотную. Uни подмигивали 
друг ~ругу и переговарнваЛ'ись: 
-Ну; кто первый- ловить жирного поросеноч­

ка? 
Несчастный Г аб-Г аб затрясся от ужаса. Тяни­

толкай подошел к мачте и принялся точить рога 
для великой битвы. Джип, взвиваясь в воздух, 
яростно лаял и грубо ругалея на собачьем языке. 
И вдруг у пиратов что-то стряслось. Смех и 

шутки оборвались, они озадаченно завертели голо­
вами, а Бен Али, уставившись к у да-то себе под 
ноги, неожиданно взревел: 

- Г ром и молнияr Ребята, корабль дал течьf 
Остальные свесились за борт и тоже увидели, что 

и в самом деле все глубже и глубже погружаются в 
воду. 

- Но, Бен Али, если бы корыто собиралось 
затонуть, мы бы наверняка заметили убегающих 
крыс,- предположил один из пиратов. 

И Джип крикнул им: 



- Пос.лушай, Бен Алн ... 
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-Вы, безмозглые т~пицы! Там просто не оста­
лось ни одной крысы. Uни слиняли два часа назад! 
Вот вам и «хо-хо>>, дружочки! 

Конечно, пираты не поняли ни слова. 
Вскоре их корабль начал опускаться носом вниз, 

все быс~ее и быстрее, словно собирался встать на 
голову. llираты карабкались на мачты, тросы, реи, 
судорожно цеп ляясь за них, чтобы не соскользнуть. 
Рычащее море ворвалось внутрь и с устрашаю­

щим бульканьем поглотило судно. Шестеро нехоро­
ших людей остались барахтаться в волнах 
г лубокого залива. Некоторые решили добраться до 
берега, а другие поплыли прямиком к кораблю 
Доктора. Но Джип так грозно огрызался и лязгал 
зубами, что никто не решился вскарабкаться на 
бор!· 
И вдруг пираты хором завопили, пораженные 

внезапным страхом: 

-Акулы! Нее ближе и ближе! Пустите нас к себе, 
пока мы живы! Они сожрут нас, помогите! Акулы, 
аку~ы! 
И действительно, бухта прямо-таки кишела боль­

шими рыбами, проворно рас~екающими воду. 
Огромная акула подплыла к кораблю, ·высунула 

наруж_у нос и вежливо сп рос ила: 

- dто вы Джон Д у лит л, знаменитый звериный 
док тое? 

- Да, - ответил Доктор Ду лит л. - Так меня 
зовут. 

- Хорошо, - кивну л а акул а. - Они отв~ати­
тельные, эти пираты, особенно Бен Али. Мы с 
у довольствием съедим их за ваше здоровье. И вас 
уж никто больше не побеспокоит. 
-Спасибо!- воскликнул Доктор.- Как мило 

с вашей стороны! Но мне кажется, их необязательно 

4-1054 
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есть. Знаете, что, не подпускайте-ка их к бее,егу, 
пока я не скажу, пусть себе плавают, ладно? А Ьена 
Али подгони сюда, я хочу с ним потолковать. 
И Бен Али, п реследуемый акул ой, через секунду 

уже покачивался у самого борта. 
- Слушай Бен Али, - наклонился к нему Джон 

Дулитл. - Ты прожил свою жизнь как негодяй. 
Ты погубил много достойных людей. Эти славные 
рыбы только что предложили съесть вас всех до 
единого, чтобы сделать мне приятное. Наверное, 
только так и можно навсегда очистить окружаю­

щие моря ... Но вот что. Если ты дашь слово бес п ре­
кословно слушаться, я отпущу вас целыми и 

невредимыми. 

- А чего ты за это потребуешь?- поинтересо­
вался Бен Али, косясь на гигантскую акулу, обню­
хиваю_.Ц!ую его ногу. 

- llридется тебе никого больше не убивать, -
объяснил Доктор,- не топить корабли, прекратить 
воровство - словом, бросить всю эту пиратскую 
канитель. 

- А что дальше? - встревожился Бен Али. -
На что мы б у д ем жить? 
-Вы должны высадиться на острове,- продол­

жал Доктор, - и разводить там птичий корм. Ты 
слышал о фермерах? Так вот, выращивать семечки 
для канареек- отличная работа. 

Барбарийский Дракон побледнел от бешенства и 
омерзения. 

- Выращива1'ь птичий корм?- застонал он.­
Выходит, моряком мне не быть? 

- Нет, - отрезал Джон Дулитл. - Ты уже 
походил в моряках. Сколько надежных, крепких 
судов ты отправил на дно, сколько уничтожил 

людей! Хватит. Остаток своих дней ты проведешь 
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фермером, в мире и спокойствии. Акула ждет, Бен 
Али, и время ее на вес золота. Реwайся. 
-Гром и молния!- проворчал пират.- Птичий 

кое._м! 
Uн снова взгляну л на воду. Рыба п ринюхивалась 

уже к другой ноге. 
- Ладно,- печально согласился он,- станем 

фермееами. 

-И запомни!- Доктор погрозил ему пальцем. 
- Если не сдержишь слово, опять примешься за 
р,.азбой и грабежи,- я непременно узнаю об атом. 
Канарейки сообщат. И уж будь уверен - я тебя 
накажу. Хоть я и не очень искусный моряк, зато все 
птицы, и звери, и рыбы - мои др~зья, и мне не 
страшен никакой пиратский главарь. Пусть он даже 
и зовется Барбарийским Драконом. Теперь убирай­
ся. Займитесь хозяйством и живите в мире. 
Дж он Ду лит л оберну лея к большой акул е, мах­

ну л р_у_кой и сказал: 
- Нее в порядке. Пусть плывут к берегу. 

4* 
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ГУ-ГУ ПРИСЛУШИВАЕТСЯ 

EIJJE раз поблагодарив акул за их доброту, 
Доктор со своими друзьями продолжил путе­
шествие на быс1.:еоходном корабле под тремя 

красными парусами. Когда они вышли в открытое 
море, звери спустились вниз - изучать судно из­

нутри. Доктор остался на палубе: прислонившись 
к кормовым поручням, он попыхивал трубкой и 
смотрел на Канарские острова, исчезающие в синих 
вечерних сумерках. Он пытался представить, что 
поделывают африканские обезьяны и как встретит 
его милый сад в Падлби, если, конечно, им суждено 
свидеться. 

Неожиданно из люка пробкой выскочила сияю­
щая Даб-Даб. Ее прямо-таки распие_али новости. 

- Доктор! - завопила она. - llиратский ко­
рабль совершенно потрясающий! Там внизу крова­
ти застелены таким желтым, бледно-желтым 
шелком, и сотни разных подушек и подушечек, на 

полу толстые, мохнатые ковры, тарелки серебряные, 
а еда просто невероятная, питье тоже. Я за г ля ну л а 
в кладовую - знаете, это настоящий магазин! Вы в 
жизни такого не пробовал и, представляете, у них 
пять сортов сардин- что за люди? Пойдем погля­
дим. А еще мы нашли комнатку, запертую, и нам 
зверски хочется туда проникнуть. Джип говорит, 
там пираты прячут свои сокровища. Но мы никак 
не можем ее отпереть. Пойдем скорее, может, у вас 
по~чится! 
Доктор последовал за ней. Корабль был, дейст­

вительно, замечательный. А все звери, нетерпеливо 
и возбужденно галдя, сгру дились возле маленькой 
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дверцы. Доктор nокрутил ручку, но дверь не откры­
лась. Принялись искать ключ. Посмотрели nод 
nоловичком, nотом nеревернули все ковры, загля­

нули в буфеты, nроверили ящики, nолки и большие 
сундуки в корабельной столовой, обнюхали каждый 
уголок. И обнаружили еще целую кучу новых чу­
десных nредмеJ10в, наверняка украденных nиратами 

с чужих судов. Кашмирские шали, расшитые золо­
тыми цветами, nрозрачные, как nаучьи сети; короб­

ки дивного ямайского табака; резные шкатулочки 
из слоновой кости, наnолненные русским чаем; ста­
ринная скриnка с порванной струной и картинкой 
на нижней деке; огромные, выточенные из кораллов 
и янтаря шахматные фигуры; трость, в которой 
хитро nрятался кинжал и выскакивал, стоило лишь 

nотянуть за ручку; шесть винных бокалов с сереб­
ряным ободком по краям и nрелестная большая 
nерламутровая сахарница. Обыскали весь корабль, 
но nодходящего ключа так и не нашли. 

Они вернулись к дверце, и Джиn заглянул в 
замочную скважину. Ее что-то загораживало с той 
стороны, и он ничего не разглядел. Бесnомощно 
столnившись у nорога"_,они соображали, что делать 
дальше, и вдеуг филин 1 у-Г у nр.ижал nалец к губам: 
-Т -c-cf Ну-ка, nомолчите. У меня такое чувство, 

что внутри кто-то есть. 

Все на мгновение nритихли. Потом Доктор ска­
зал: 

-Ты, наверное, ошибаешься, Г у-Г у. Я ничего не 

СЛЫШ~ 
- а я абсолютно уверенf - возмутился филин. -

Т ихоf от оnять. Неужели вы не слышите? 
- Нет, - растерялся Доктор. - А что это за 

звук? 



-Т -c-d Ну-ка помо.лчите. Внутри кто-то ecn.. 
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- Там кто-то засуну л руку в карман, - объяс­
нил Г у:Г у. 

- Ну, это ВР.Яд ли можно назвать звуком, -
пожал плечами Доктор.- Во всяком случае, отсю­
да услышать его невозможно. 

-Давайте не будем спорить,- попросил филин. 
-За свои уши я ручаюсь. И повторяю еще раз: с 
той стороны кто-то что-то засуну л в карман. Видите 
ли, шум бывает практически от всего - если, ко­
нечно, у тебя слух достаточно острый. Летучие 
мыши распознают крота, шагающего по подземно­

~у туннелю, и считают, что они хорошие слухачи. 

Нам, филинам и совам, достаточно послушать, как 
котенок моргает в темноте, чтобы определить его 
цвет. ~и этом второе ухо можно даже заткнуть. 

- ума сойти, - смущенно пробоР.мотал 
Доктор, - извини, что не поверил сразу. Пожа­
луйста, послушай еще. Что он делает теперь? 

- А я вовсе не: уверен, что это мужчина! -
сообщил Гу-Гу.- Может, это и женщина. Подни­
мите-ка меня к замочной скважине, тог да я б у д у 
знать точно. 

Доктор поднес филина к самому замку и держал 
там, пока он не прошептал: 

- Вот он потер лицо левой рукой. Маленькая 
рука и маленькое лицо. Возможно, это женщина. 
Нет! Отбросил со лба волосы. Никаких сомнений, 
там сУ.щество мужского пола! 

- Но женщины тоже так делают, - заметИ'л 
ДoKTQf>. 
-llравда,- согласился Гу-Гу,- но не забудьте, 

у них длинные волосы - и звук другой. Тише! Да 
угомоните как-нибудь этого поросенка! И на минут­
К.)' задержите дыхание. Я буду слушать изо всех сил. 
Дурацкая дверь страшно толстая, но я попробую. 
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Т -с-с ... Замрите, закройте г лаза и не дышите. 
Гу-Гу прижаЛ ухо к скважине и словно оцепенел. 

Наконец, он посмотрел прямо в глаза Джону Ду­
литлу и спокойно сказал: 
-Человек за дверью очень несчастен. Он плачет. 

Старается не всхлипывать, не шмыгать носом -
nотому вам и невдомек. Но я совершенно отчетливо 
слышу слезу, упавшую на его рукав. 

- А отк у да ты знаешь, что это именно слеза? 
Может, просто с потолка капает, - предположил 
Габ-Габ. 
-Какое невежество!- фыркнул филин.- Кап­

ля воды, шлепнувшись с потолка, произвела бы раз 
в десять больше шума. 

- Ну что ж, - развел руками Джон Ду лит л, -
если человек несчастен, надо поскорее попасть 

внутрь и выяснить, что же с ним стряслось. Поищи­
те-ка топор, придется рубить эту дверь. 
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ОКЕАНСКИЕСПЛЕТНИКИ 

ТОПОР нашелся незамедлительно.И скоро 
Доктору у далось nрорубить в двери дыру, 
достаточно большую, чтобы nротиснуться 

вн~трь. 

Оказалось, что там очень темно и совсем ничего 
не видно. Доктор зажег сnичку. Комната была 
!<Рошечная, с низким nотолком, без единого окошка. 
Из мебели стояла одна табу ре т ка, да вдоль стен 
громоздились здоровые бочки, креnко nриделанные 
к nолу, чтоб их не расшвыривало во время шторма. 
На деревянных крючках nокачивались кружки все­
возможных размеров. Комнату наnолнял густой 
винный дух. А в середине, на nолу, сидел мальчик 
лет восьми и горько nлакал. 

- Бьюсь об заклад!\ это nиратский склад сnир­
тногоf- восхитился джиn. 

- Да-а, сnиртнее некуда, - nожаловался Габ­
Г аб. - У меня уже голова кружится. 

ОбнаруЖ.Jiв nрямо nеред собой незнакомого че­
ловека и целую кучу животных, с любоnытством 
изучающих его сквозь дверной nролом, мальчик 
лоначалу исnугался. Но стоило ему только рас­
смотреть nовнимательнее освещенное сnичкой лицо 
Джона Дулитла, как он nерестал рыдать и вскочил 
на ноги. 

- Вы не nират, nравда? - робко сnросил он. 
Доктор заnрокинул голову и громко, звонко рас­

хохотался. Мальчик тоже улыбнулся и, nодойдя, 
дотрону лея до его рукава. 

- Вы смеетесь как друг, - решил он. - Совсем 
неnохоже на nирата. Не знаете случайно, где мой дядя? 
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- Боюсь, что нет, - огорчился Дулитл. - А 
когда вы виделись в последний раз? 

- Позавчера, - вздохну л мальчик. - Мы рыба­
чили с лодки, и _тут nоявились пираты и схватили 

нас. Они потопили нашу лодчонку, а нас с дядей 
притащили сюда, хотели, чтоб он тоже стал пира­
том - еще быf Ведь никто не умел управляться с 
кораблями ловчее моего дяди - в любую погоду, 
при любом ветреf Он отказался наотрез, сказал, что 
r9ивать да грабить не годится честному рыбаку. 
Тогда их начальник, его зовут Бен Али, прямо 
взбеленился, зубами скрипел от злости и грозился 
У!опить дядю в море, если он не пойдет в пираты. 
Меня отвели вниз, и я слышал только, что на палубе 
шумели и дрались. А на следующий день мне 
разрешили подняться и выйти на воздух, я искал 
дядю повсюду, но его не было. Пиратов я тоже 
спрашивал, но они вообще ничего не ответили. 
Боюсь, они утопили егоf 
И мальчик снова заплакал. 
- Ну-ну-ну, подожди-ка реветьf- замахал ру­

ками Доктор.- Пойдем лучше в столовую, попьем 
чайку, да все и обговорим. Может быть, твой дядя 
цел и невредим, ты ведь не знаешь наверняка, что 

он утонул, правда? А это уже кое-что. Мы поста­
е_аемся найти его, мы поможем тебе, честное слово. 
Lейчас главное - чай с клубничным джемом. А вот 
потом будем решать, что делать. 
Звери толпились вокруг и с интересом прислу­

шивались. 

l<огда все расселись в корабельной столовой и 
налили себе по чашечке чая, Даб-Даб незаметно 
подкеалась к Доктору сзади и шепнула ему на _rxo: 
-Спросите у дельфинов насчет этого дяди. Uни 

обычно знают такие вещи. 
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- Неплохая мысль, отозвался Доктор и на-
мазал джемом второй ломтик хлеба. 

- Послушайте, а зачем вы щелкаете?- изумился 
мальчик. - Ужас до чего забавные звуки. 

- Просто я произнес пару слов на утином языке, 
-объяснил Дулитл.- Кстати, познакомься- это 
Даб-даб, моя любимица. 
-·д я и не подозревал, что у уток есть свой язык! 

- восхищенно воскликнул мальчик. - А все ос-
тальные зверюшки - они тоже ваши любимцы, да? 
А это кто такой смешнючий, с двумя головами? 
-Т -с-с!- предостерегающе зашипел Доктор.- Это 

тяни-толкай. Не смотри, а то он почувствует, что мы его 
обсуждаем и засмущается: чрезвычайно стеснительный. 
Расскажи лучше, как ты попал в ту комнатушку. 
-Да пираты меня заперли,- ответил мальчик, 

- а сами ушли грабить другой корабль. Знаете, 
когда стали рубить дверь, я понятия не имел, кто 
ко мне ломится. Вот здорово, что это оказались вы! 
Как ду_маете, моего дядю можно найти? 

- Ну, во всяком случае, мы очень постараемся, 
- пообещал Доктор. - А как он выглядел, твой 
дядя? 

- У него были рыжие воЛосы. Ужасно рыжие. И 
на руке татуировка, такая картинка с якорем. Он 
был очень сильный и добрый, и самый лучший моряк 
во всей Южной Атлантике. Его лодка называлась 
<<Веселая Салли>>. Шлюп с оснасткой катера. 

- Что такое <<любосладкатера>>? - обернувшись 
к Джипу, вполголоса спросил Габ-Габ. 

- Тихо ты! - рявкнул Джип. - Это пеосто 
корабль. Да не дергайся ты, посиди спокойно! 

- 0-о, всего-навсего ... - разочарованно п робор­
мотал поросенок.- А мне показалось, он имеет в 
виду какой-то напиток. 
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Доктор оставил мальчика в столовой играть со 
зверями, а сам поднялся на палубу и принялся 
высматривать дельфинов. Вскоре появилась целая 
стайка; f!.РИПлясывая и кувыркаясь, они держали 
курс на Ь.Разилию. Заметив перегнувшегося через 
поручии Доктора, дельфины немедленно подплыли 

поближе- узнать, как он поживает. И Доктор, как 
мог, описал рьrжеволосого человека с татуировкой 
на руке. 

- Ага! - закивали головами дельфины. - Вы 
говорите о хозяине <<Веселой Салли>>. 

- Именно. Этот самый человек. - Доктор за­
нервничал. - Что, он утону л? 

- Его рыболовная лодка утону л а, - уточнили 
дельфины. - Мы видели ее лежащей на морскQм 
дне. А внутри было пусто - мы специально про­
веряли. 

- Понимаете, какое дело, - продолжал Ду лит л, 
- его маленький племянник сейчас со мной на 
корабле. И С!Рашно боится, что пираты бросили 
дядю в море. llожалуйста, выручите нас, разузнай­
те, утону л он или нет - чтоб уж не сомневаться. 

- Тут и искать неЧего! - уверенно замотали 
носами дельфины.- Если бы он и вправду утонул, 
нам давно бы дали знать г лубоководные десятино­
гие раки. Мы всегда в курсе самых последних 
новостей, если, конечно, не брать в расчет п ресные 
воды. Моллюски даже прозвали нас Океанскими 
Сплетниками. Значит - передайте малышу наши 
извинения, что не видели его дядю. По крайней мере, 
мы можем поручиться: в мое._е он не утону л. Так что 
не переживайте там очень! Все обойдется. 
Доктор побежал вниз и пересказал мальчику 

слова дельфинов. От радости тот захлопал в ладо­
ши, а тяни-толкай усадил его к себе на спину и 
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повез вокруг обеденного стола. Все остальные тор­
жественно вышагивали следом и изо всех сил коло­

тили ложками о крышки, изображая парад. 
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ЗАПАХИ 

А вот теперь, когда мы знаем, что твоего - дядю не бросили в море, - сказал Джон 
Ду лит л, - его надо найти. Вот, собственно, 

в чем штука. 

И опять Даб-Даб шепнула ему в самое ухо: 
-Обратитесь к орлам, пусть они поищут этого 

человека. Ни у кого в мире нет таких зорких г лаз. 
С высоты в несколько миль они спокойно могут 
сосчитать муравьев, копошащихся в песке. Я пола­
гаю к ним имеет смысл обратиться. 
Й Доктор послал за орлами одну из ласточек. 

Примерно через час птичка вернулась. А вместе 
с ней прилетел и шесть еазных о_рлов: Че..еный 
Орел, Лысый Орел, Орел-Рыбоед, .::::Sолотой Uрел, 
Г риф и Морской Орлан-Белохвост. И каждый из 
них был в два раза выше мальчика. 
Они сидели в ряд на поручиях корабля, похожие 

на сутулых солдат, суровые, тихие, неподвижные, и 

только огромные мерцающие черные глаза метались 

на застывших лицах, изучая пространство. 

Габ-Габ, испугавшись, спрятался за бочку. Ему 
почудилось, что страшные глаза заглянули к нему 

прямо в живот, туда, где лежал украденный пол­
дник. 

А доктор так обратился к орлам: 
- Потерялея человек, рыбак с рыжими волосами 

и якорем, вытатуированным на .е.уке. Может быть, 
вы согласились бы помочь нам? llоверьте, это чрез­
вычайно важно- вот мальчик, он племянник ры­
жеволосого рыбака. 
Орлы не любят много говорить. 
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- Ради Дж она Ду лит л а мы готовы на все, -
хрипло произиесли они и улетели. 

Г аб-Г аб вылез из-за своей бочки и долго смотрел 
им вслед. Вверх, вверх, вверх поднимались они, 
выше, выше и еще выше, и, ко г да Доктор уже с 
тру дом различал их, - разделились, и в разные 

стороны- на север, на восток, на юг и на запад­

рассыпались по бескрайнему синему небу крохот­
ные ч~ные песчинки. 

- l·осподи Боже мой! - приглушенно ахнул 
Г аб-Г аб. - Ну и высота ... Этак можно и перышки 
опалить - вон, солнце-то совсем рядом! 
Орлы исчезли надолго. Возвратились они 

только поздно вечером и доложили Доктору: 
- Мы обследовали все моря, все страны, все 

острова, города и деревни данной половины мира. 
И потерпели неудачу. На главной улице Гибралта­
ра у дверей пекflрни стояла тачка, и в ней лежали 
рыжие волосы. Но не человеческие. Это были три 
шубы. Мех. Ни г де - ни на воде, ни на земле - не 
видели мы следов этого человека. А если мы не 
видели, значит, его увидеть нельзя. Для Джона 
ДJ лит л а мы сделали все, что в наших силах. 
И шесть гигантских птиц разверну ли крылья, и 

захлопали эти огромные крылья и унесли их по 

домамhна скалы и утесы. 

- онятно, - сказала Даб-Даб, когда орлы 
скрылись из виду. - А дальше-то что? Дядю 
необходимо найти - это ясно, как Божий день. 
Парнишка ещt: слишком мал, чтоб мотаться по свету 
в одиночку. Мальчишки это вам не утята, за ними 
глаз да глаз нуженЬпока не вырастут. Хоть бы 
Чи-Чи была здесь! на бы в момент нашла этого 
рыбака. Славная, чудесная Чи-Чи! Как-то она по­
живает в своей Африке? 
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- Вот если бы Полинезия была здесь! - мечта­
тельно пропищала белая мышь.- Она бы уж точно 
что-нибудь придумала. Вы только вспомните, как 
ловко она спасла нас из тюрьмы, особенно во второй 
раз! Ой-ой-ой, вот она была голова! 

- Я об этих ребятах - орлах - не высокого 
мнения,- перебил ее Джип.- Они просто само­
довольные болваны. Может, у них и впрямь хорошее 
зрение и все такое, но это еще не повод хамить. С 
ума сойти - ну, слабо им найти человека, так нет 
чтобы постыдиться! Они являются и вешают нам 
лапшу на уши, мол, это никому не под силу. Спе­
сивые мешки с пе_еьями, один к одному наша колли 

из Падлби. Тьфу! И старым болтунам - я про 
дельфинов - тоже нечего доверять. Подумаешь, 
натрепали, что рыбака нет в море. А нам неинтерес­
но, где его нет, нам инт~есно, где он есть. 

- Ох, замолчи, ради Ьога! - взмолился Г а б-Г а б. 
-Говорить-то легко, а попробуй разыщи человека 
в целом огромном мире! Может, рыбак так бес локо­
нлея о племяннике, что поседел,.z. вот орлы и не 

нашли его. Откуда ты знаешь? Dолтаешь только 
попусту, а ничего путного не делаешь. Тебе самому 
слабо помочь бедному ребенку, вот и помалкивай. 
-Мне слабо?- оскалился Джип.- Да что ты 

понимаешь, идиотская ветчина на ножках! Я еще и 
не начинал, ясно? 
И Джип пошел к Доктору. 
- . Выясните у мальчика, велел он, - не 

осталось ли у него в карманах чего-нибудь дядино­
го,- и добавил:- пожалуйста. 
Мальчик показал им золотое кольцо на ниточке, 

которое он носил на шее, потому что с пальца 

оно сваливалось. Кольцо дядя передал ему, ког­
да заметил, что приближаются пираты. 
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Джип понюхал и поморщился: 
-Бесполезно. Может, еще что найдется? 
Мальчик порылея в карманах и вытащил боль-

шущий красный носовой платок. 
- Это тоже дядин, - грустно сказал он. 
И в то же мгновение Джип, подпрыгнув, завопил: 
- Нюхательный табак, черт подери! «Черный 

Рап пи>>, да неужели вы не чувствуете? Его дядя 
нюхал табак- переведите ему, Доктор! 
Дулитл перевел, и мальчик удивленно кивнул: 
- Да. Дядя ужасно любил табак. 
-Отлично!- обрадовался Джип.- Считайте, 

что рыбак нашелся. До смешного легко, все равно 
как у котенка молоко стащить. Скажите ему, что 
своего дядю он получит через неделю, может, даже 

раньше. И пошли наверх, посмотрим, откуда дует 
ветер. 

- Но сейчас темно, - растерялся Доктор. - Ты 
же не- еазг лядишь его в темноте. 

- На кой черт мне свет, если человек, которого 
я ищуn пахнет табаком <<Черный Рэп пи>>? - засме­
ялся .цжип, взбираясь по ступенькам.- Понятно, 
бывают трудные запахи- ~е_ревка там или горячая 
вода, - тог да другое дело. Но нюхательный табак! 

- А что, горячая вода пахнет? - осторожно 
поинт!:J>есовался Доктор. 

- l:.ще бы! - фыркнул Джип. - И, кстати, 
здорово отличается от холодной. А взять теплуJQ 
воду или лед- тут надо поломать нос как следует, 

это всем запахам запахи. Помню, как-то ночью я 
шел за одним парнем- миль десять, не меньше­

по запаху горячей воды, с кото~ой он обычно 
брился. У бедолаги не было мыла. Вот так-то. Ну 
ладно, г де тут ветер? Это чертовски важно, когда 
нюхаешь на большом расстоянии, - чтоб не очень 
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свирепый и, главное, в нужную сторону. Славный, 
.r.овный, влажный ветерок - мечта всякой собаки. 
Ага дует с севера. 

Д'жип направился на нос корабля, замер там, 
нюхая ветер, и вдруг забормотал: 

- Деготь, испанский лук, керосин, мокрые пла­
щи, толченый лавровый лист, жженая резина, тюле­
вые занавески в тазу - нет, ошибочка: тюлевые 
занавески, повешенные для просушки, - и лисы, 

сотни, сотни - лисята ... 
- И ты слышишь все это в одном ветре? -

прервал его потрясенный Доктое. 
- Естественно, - кивнул Джип. - Да это 

сильные запахи, простые- дребедень. Такой запах 
разберет любая дворняжка, даже п ростуженная, с 
соплями. Потерпите минутку, сейЧас пойдут тон­
кие нежные запахи, придется поработать. 
Он закрыл глаза, слегка приоткрыл рот и, высоко 

задрав морду, принялся внюхиваться. Он долго 
мол чал, не шевелясь и, казалось, даже не дыша, и в 

темноте походил на камень. Наконец зазвучал его 
голос. джип почти пел, тихо, печально, сонно. 

- Кitрпичи, - шептал он, - старые желтые 
кирпичи садовой стены, раскрошившиеся от старо­
сти; сладкое дыхание телят, стоящих в горном ручье; 

плоская крыша голубятни- а может быть, амбара, 
освещенная полуденным солнцем; черные лайковые 
перчатки в комоде орехового дерева; пыльная до­

рога, под платанами поилки для лошадей; молодые 
грибы, п робивающиеся сквозь п релую листву -
и-и-и ... 
-Как насчет пастернака?- полюбопытствовал 

Габ-Габ. 
- Нет - отрезал Джип. - Тебе бы только 

поесть. Никакого пастернака. И никакого нюха-



- Мне с.лаоо? - оскалилСR Джиn. 
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тельного табака. Пожалуйста вам - к:уча трубок, 
сигарет, даже сигары - ненужный хлам. Все никуда 
не годится. Будем ждать, пока ветер не переменител 
на южный. 
-Ах, это ветер виноват!- закатил глаза поро­

сенок. - Мне кажется, ты притворяешься, Джип. 
Невозможно посреди океана учуять человека. Я же 
говорил, ничего не выйдет. 
-Послушай, ты, нахал!- разъярился Джип.­

Не воображай, что если Доктор тебя защищает, то 
все позволено. Сейчас я отгрызу твою мерзкую 
хрюкалку! 

- Ну-ну не надо сердиться, - урезонил их 
Дулитл.- Жизнь так коротка ... Скажи-ка, Джип, 
откуда пришли эти запахи? 

- В основном, из Девона и Уэльса, - отозвался 
Джип.- Ветер-то оттуда. 

- Ну да, ну да, - закивал Доктор, - знаешь, 
это просто потрясающе. Надо записать, выйдет 
от личная тема для новой книги. Скажи, ты не 
гротив обучить меня этак управляться с запахами? 
Хотя нет. Лучше не рисковать: как .говорится, <<от 
добра добра не ищут>>. Вот что- пойдемте ужинать. 
Я, на!Jример, очень даже проголодался. 

- И я!- воскликнул Габ-Габ. 
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СКАЛА 

РАНО утром они вылезли из своих шелковых 
постелей и увИдели, что над кораблем ярко 
сияет солн~е, а ветер дует с юга. Добрых 

полчаса нюхал Джип этот южный ветер, а потом 
затряс головой и раздраженно проворчал: 

- Пока ничего нового. Подождем восточного 
ве-а>а. 

Н три часа пополудни действительно задуло с 
востока, но собака так и не смогла поймать нужный 
запах. 

И мальчик потерял надежду. Он снова заплакал 
и, всхлипывая, разочарованно приговаривал, что ни­

кто, никто на свете уже не поможетему в его страшной 
беде. Джип ткну л Доктора носом: 
-Скажите ему, что когда ветер переменится на 

западный, я найду его дядю, будь он хоть в Китае, 
хоть на 15-раю земли. Если, конечно, он не бросил 
нюхать <<Черный Рэп пи>>. . 
Три долгих дня ждали они западного ветра. Он 

задул в пятницу, на рассвете. Дождевая пыль легла 
на море, как плотный густой туман. Ветер был 
мягкий, теплый и влажный. Проснувшись, Джип 
взбежал на палубу и задрал голову. Внезапно 
шерсть у него на спине поднялась дыбом, он круто 
развеенулся и сломя головх помчался вниз. 

-Доктор!- закричал Джип, вцепившись зуба­
ми в одеяло. - Доктор, вставайте! Представляете, 
я нашел его. Ветер с заnада- сплошной нюхатель­
ный табак. Идите наверх и енимайтесь с якоря, да 
быстрее же! 



- Доктор, вставайте! - аакrичал Джип. - я 
нашел его 
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Доктор скатился с кровати и заторопился к 
штурвалу. 

- Я встану впереди, - командовал Джип, - а 
вы следите за моим носом- куда покажу, туда и 

поворачивайте. Рыбак где-то тут неподалеку - я 
точно знаю, уж больно запах крутой. Повезло нам 
- ветер мокрый, ровный. Следите за мной! 

Все утро Джип показывал дорогу, а звери и 
мальчик, столпившись вокруг, наблюдали за ним 
широко раскрытыми, изумленными г лазами. Около 
полудня Джип забеспокоился и попросил Даб­
даб передать Доктору, что им нужно поговорить. 
Утка отправилась на корму и привела Дулитла. 

- Рыбак умирает с голоду, - сообщил ему 
Джип.- Вы должны увеличить скорость. 
-Да с чего ты взял, что он голоден?- поднял 

брови доктор. 
- С ·запада несет одним табаком, - объяснил 

Джип.- Если бы он ел что-нибудь или готовил, я 
бы непременно учуял. У него даже пресной воды 
нет. Только табак - и чуть ли не по горсти зараз! 
Ясно, мы все ближе и ближе, потому что запах 
крепчает. Но вы все-таки заставьте эту посудину 
плыть побыстрее, потому что человек помирает с 
голод~ .. И не спорьте. 

- Хорошо, - кивнул Доктор и послал Даб­
Даб за ласточками - просить их впрячься в 
корабль и тянуть, тянуть его вперед, как и в 
прошлый раз, когда их преследовал Бен Али. 
Отважные маленькие птицы сейчас же Сf!УСти­

лись и снова принялись за нелегк~ю работу. Lудно 
бешено понеслось по волнам. Uно мчалось так 
быстро, что морским рыбам, попадавшимся на пути, 
приходилось отскакивать в сторону, спасаясь от 

неминуемой гибели. 
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Животные волновались. Не обращая уже никако­
го внимания на Джиnа, они nристально глядели 
вдаль, в океан, и г лаза их искали берег, остров, 
любой клочок суши, г де мог nриютиться страдаю­
щий от голода человек. Но nроходил час за часом, 
а земля не nоказывалась, корабль nо-nрежнему 
окружала вода, бескрайняя, бессмысленная вода. 
Звери замолчали. Они сидели на nалубе nритих­
шие, взъерошенные, несчастные. И мальчик оnять 
nогрустнел. И даже на лице Джиnа nоявилось 
вы.е.ажение тревоги. 

Только к вечеру, когда солнце уnало nочти к 
самому горизонту, все вздрогнули от внезаnного 

nроизительного крика Г у-Г у, который сидел, взгро­
моздившись на верхушку мачты: 

- Джиn! Джиn! Вnереди большая-nребольшая 
скала - смотри ту да, г де небо сходится с водой! 
Видишь, от солнца она горит золотом? Что, заnах 
идет оттуда? 
-Точно!- откликнулся Джиn.- То, что надо. 

Человек там. Наконец-то. 
Подnлыв, они рассмотрели скалу nолучше. Она 

оказалась огромной, как настоящее nоле, но совер­
шенно nустой - ни деревьев, ни травы; огромный 
камень был гладким и голым, словно сnина череnа­
хи. Доктор отnравил корабль огибать эту скалу. 
Звери щурились, всматриваясь изо всех сил. Ду­
литл nринес из каюты nодзорную трубу. Но нигде 
не увидели они человека. Не было там ни чайки, ни 
мое_ской звезды, ни комочка водорослей. 

~атаив дыхание, стояли они и слушали, насторожив 
чуткие уши. Но только волны nлескались внизу, весело 
разбиваясь о боет КQРабл~. Они nринялись звать. 

- Эгей! Эй! Э-Г.t:.-ГЕИ! - кричали они, nока не 
охриnли. И только эхом отвечала им каменная скала. 
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По_щекам мальчика покатились слезы. 
- Наверно, я никогда, никогда больше не увижу 

дядю. Что я скажу дома, Господи Боже мой! -
зашептал он. 

Джип потянул Доктора за брюки. 
- Но рыбак должен быть здесь, должен! -

настаивал он.- Запах кончается здесь, понимаете? 
Никакой ошибки быть не может. Давайте подплы­
вем мне надо попасть туда. 

Корабль подошел почти к самой скале. Бросили 
якорь. _джип и Ду лит л выбрались на каменный 
берег. Джип, низко опустив голову и припав носом 
к земле, бросился нюхать. Он носился взад-вперед, 
кружил, петлял, вертелся, подпрыгивал, и, чуть не 

наступая ему на пятки, неотступно следовал за ним 

Доктор, пока совсем не выбился из сил. 
Наконец Джип оглушительно залаял и уселся на 

холодный камень. Доктор подбежал, тяжело дыша, 
и г лазам своим не поверил: посреди скалы зияла 

черная, г лубокая дыра. 
-Рыбак там, внизу,- спокойно сообщил Джип. 

- И нечего удивляться, что эти глупые орлы не 
смог ли его найти. В таком деле требуется собака. 
Доктор заглянул в дыру.· Она была похожа на 

узкую пещеру и вела куда-то вглубь. Доктор зажег 
спичку и полез по длинному извилистомr_тоннелю. 

Джип шел сзади. Скоро спичка погасла. llе._ишлось 
зажечь новую, потом еще и еще одну. Тоннель 
внезапн~ кончился, и доктор очутился в крошечной 
камеинон каморке. н~ полу, положив голову на 
руки, лежал человек с огненно-рыжими волосами и 

крепко спал. 

Джип, подкравшись к нему, понюхал что-то, 
валяющееся радом. Дулитл наклонился и подобрал 
гигантскую табакерку, набитую <<Черным Рэ п п и>>! 
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РЫБАЦКИЙГОРОДОК 

ОСТОРОЖНО, очень осторожно Доктор разбу­
дил спящего. И тут снова погасла спичка. В 
наступившей темноте, да е~ спросонья, ры­

бак принял Дулитла за грозного Ьена Али и при­
нялся неистово молотить кулаками. Доктор 
поспешно представился и добавил, что на их кораб­
ле маленький мальчик, спасенный от пиратов, ждет 
своего дядю. 

Рыбак и обрадовался, и застыдился, и долго 
извинялся, что зря поколотил хорошего человека. 

Правда, Доктору не было очень уж больно- ведь 
в такой темнотище тру дно веезать как следует. 
Смущенный рыбак угостил Дулитла поиюшкой 
табак_.у и рассказал свою историю с самого начала: 
как Ьарбарийский Дракон привез его на эту 
скалу и бросил одного- за отказ стать пиратом ... 
-и как он привык спать в пещере: на проклятой 
каменной штуковине не нашлось другого места, 
чтоб согреться. Он помолчал, помолчал и грустно 
признался: 

-Четыре дня не ел, не пил, табачком перебивал­
ся. 

- Слышите? - торжествующе воскликнул 
Джип. - А я что говорил? 
И вот, зажигая спичку за спичкой, они пустились 

в обратный путь. 
- Скорейl ;-торопил рыбака Дулитл.- Скорей 

на корабль. !VIы сва..Рили вкуснейший суп. 
Разглядев, что Доктор и Джип возвращаются 

вместе с рыжеволосым человеком, мальчик и звери 

завопили от счастья и запрыгали по палубе в 



Рьrбаукиi:l ~ородок 123 

радостном танце. А ласточки в вышине, тысячи, 
миллионы ласточек засвистели во весь голос, ужас­

но довольные, что храбрый рыбак наконец отыскал­
ся. Они подняли такой шум, что моряки в окрестных 
и дальних водах приняли его за п риближающийся 
шторм. 

- Черт ... Вон как завывает на востоке, - ворчали 
они. 

Джип очень гордился собой, хотя и старался 
скрыть это от посторонних глаз. Когда Даб-Даб 
подошла к нему выразить свое восхищение и нежно 

сказала: <<Джип, а я и не догадывалась, что ты такой 
умный)>,- он только тряхнул головой и пренебре­
жительно бросил: 

- А, ерунда. Если надо найти человека, требует­
ся собака, вот и вся хитрость. Птицы тут не годятся. 
Доктор узнал у рыжеволосого рыбака, где он 

живет, и попросил ласточек помочь туда добраться. 
Подплыв к берегу, они увидели городок, разбросан­
ный у подножия высокой скалистой горы, и рыбак 
показал им родной домишко. Бросили якорь. А к 
причалу уже бежала женщина, сестра рыбака и мать 
мальчика.- и смеялась, и nлакала, и опять смея­

лась. Двадцать долгих дней просидела она на хол­
ме, не отрывая г лаз от безжалостного моря, и все 
ждала, и надеялась, что ее любимые вернутся домой. 
Она налетела на Доктора и поцеловала его множе­
ство раз, а он захихикал и покраснел, как школь­

ница. Она хотела целовать Джипа, но он ловко 
уверн~лся и, удрав, спрятался на корабле. 

- l::.ще чего, целоватьсяf - ругалея он. - Нена­
виж~ это. Если ей приспичило, пускай целует Г аб­
Габаf 
Рыбак и его сестра ни за что не хотели отпускать 

Доктора. Они умоляли его от л ожить отъезд хоть на 



Она ПО!Jе.лова.ла Доктора множеС'ПIО раз. 
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несколько дней. Пришлось остаться в славном при­
морском городке на субботу, на все воскресенье и 
на полпонедельника. 

Местные мальчишки собирались у причала и, 
тыча пальцами в огромное судно, шептались: 

- Глядите! Это пиратский корабль. Его хозяи­
ном был Бен Али, самый страшный пират семи 
морей. А пожилой джентльмен в высоком цилиндре, 
что остановился у мнесие Т ревельен, отобрал его 
корабль, а самого заставил работать фермером. А 
ведь сразу никак не скажешь, он с виду поклади­

стый и добрый и все такое, правда? ... Вон какие 
красные парусищи! Злобный, гадкий корабль. Б-р-
р ... 
За два с половиной дня, что провел Джон Ду­

лит л в маленьком рыбацком городишке, у него не 
выдалось ни одной свободной минутки: жители 
наперебой приглашали завтракать, обедать, пить 
чай, да и просто на вечеринки, дамы п рисылали 
букеты цветов и коробки с леденцами, а городской 
оркестр каждую ночь играл под окошком, не умол­

кая до самого рассвета. 

Наконец Доктор заявил: . 
- Милые мои, мне пора. Вы были очень добры 

ко мне, и я запомню это навсегда. Но, к сожалению, 
нам надо ехать - дела, дела, ничего не поделаешь. 

И вот, когда доктор уже собрался в дорогу, на 
улице показалс~ Мэр гоеода, окруженный людьми 
в парадных костюмах. Мэр остановился напротив 
дома, где жил Дулитл. Конечно, весь город немед­
ленно сбежался посмотреть, что происходит. 
Шестеро мальчиков протрубили в сверкающие 

трубы, и наступ ила тишина. Доктор вышел на 
крыльцо. 
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-Доктор Джон Дулитл!- заговорил Мэр.­
Я бесконечно счастлив, что мне выпала честь пре­
поднести вам от имени благодарных жителей наше­
го достойного города маленький подарок, памятный 
знак освободителю морей от Барбарийского Драко­
на. - Он вынул из кармана бумажный пакетик и, 
развернув его, протяну л Доктору замечательные 
часы с настоящими бриллиантами на крышке. Из 
другого кармана он вытащил сверток побольше и 
сп е_осил: - Г де собака? 

Lтали искать. Наконец Даб-Даб обнаружила 
Джипа на другом конце города, во дворе конюшни, 
посреди скопища местных псов, затаивших дыха­

ние от преклонения и почтения. Джип неохотно 
последовал за уткой. Завидев их, Мэр развязал 
сверток. Бумага у пала на землю. Он держал в руках 
ошейник из чистого золота. Все ахну ли от изумле­
ния. А Мэр, нагнувшись, застегну л ошейник на 
мохнатой шее. Крупными буквами на нем было 
написано: <<Джипу- самой умной на свете собаке>>. 
~ители ГОj>Ода толпой двинулись к берегу -­

провожать Доктора и его зверей. Рыжеволосый 
рыбак, его сестра и племянник без умолку благода­
рили Доктора и Джипа и никак не могли остано­
виться. 

Наконец большой быстроходный корабль взял 
курс на Падлби и вышел в море, а городской оркестр 
на берегу все продолжал играть. 
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СНОВАДОМА 

МАРТОВСКИЕ ветра задули и стихли, кончи­
лись апрельские ливни, майские почки лоп­
нули и превратились в цветы. Уже июньское 

солнце ласково пригревало поля, когда Джон Ду­
литл ВОЗJ!Ратился на родину. Он не сразу поехал в 
Падлби. Uдолжив у цыган фургончик, Доктор при­
нялся колесить по стране, останавливаясь на сель­

ских ярмарках. Здесь кувыркались акробаты, там 
-веселили народ Панч и Джуди, а Доктор приби­
вал на фургончик большую вывеску: 

НЕ ПРОХОДИТЕ МИМО! 

ТОЛЬКО У НАС У ДИВИТЕЛЬНОЕ 

ДВУХГОЛОВОЕ ЖИВОТНОЕ 

АФРИКАНСКИХ ДЖУНГЛЕЙ! 
ВХОД - 6 ПЕНСОВ. 

Тяни-толкай стоял в фургончике, а все остальные 
звери лениво валялись в те_ни. Доктор сидел на 
стульчике перед дверью, собирал шестипенсовики 
и улыбался всем входящим, а Да б-Даб брюзжала и 
бранилась, потому что стоило ей отвернутьсяhкак 
он, хитро подмигивая, пускал детей бесплатно .. ри­
ходили владельцы зверинцев и циркачи и просили 

Доктора продать странное существо, предлагая 
огромные деньги. Доктор качал головой и отказы­
вался: 

-Тяни-толкая нельзя запирать в клетку. Он так 
же свободен, как вы и я. 
Так они кочевали от деревни к деревне, и множе­

ство забавных п роисшествий случилось с ними, но 



Джип пpИИJIACJI НОСИТЬСJI по е&Ау, как 
сумасшеАWиА. 
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после великих приключений, пережитых в чужих 
странах и морях, все казалось скучноватым. Сперва 
им понравилось чувствовать себя частью циркового 
мира, но и это быстро надоело, и хотелось только 
одного - скорее попасть домой. 
К счастью, очередь желающих поглазеть на аф­

риканское чу до не уменьшалась, шестиленсовики 

так и сьшались, иДулитлвскоре смог со спокойной 
душой бросить эту жизнь. 
И вот, в один прекрасный день, когда шиповники 

стояли в самом цвету, он вернулся в Падлби в свой 
маленький домик, окруженный огромным садом, 
вернулся богатым человеком. Старая хромая ло­
шадь очень обрадовалась друзьям, и ласточки, ус­
певшие уже соорудить под стрехой гнезда и 
вывести птенцов, были рады, и Даб-Даб, хоть ее и 
встретили кучи пыли и заросли паутины по всем 

углам милого старого дома, тоже напевала и весе­

лилась, взявшись за тряпку. Джип, навестив сосед­
скую спесивую колли и похваставшись золотым 

ошейником, принялся как сумасшедший носиться 
по саду, разыскивая давным-давно закопанные ко­

сточки и гоняя крыс, а Г аб-Г аб бросился подкапы­
вать трехфутовый хрен в ·у г л у сада, у самой 
изгороди. 

А Доктор отправился к моряку и купил ему 
взамен старого два новых корабля, а его ребенку -
резиновую куклу. Он заплатил бакалейщику за 
провизию, взятую в плавание. И, конечно, приобрел 
новое пианино, чтоб поселить туда белых мышей, 
- в ящике комода они постоянно жаловались на 

сквозняк. 

А потом он наполнил до краев старую копилку, 
стоявшую в кухне на верхней полке и очень удивил­
ся, потому что осталась целая куча денег. Пришлось 

5-1054 
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ему раздобыть еще три точно таких же копилки, 
чтобы еазместить свое богатство. 

- Деньги - это дрянь, чепуха, довольно 
пробормотал он, - но все-таки славно, если о них 
не приходится думать. 

- Ну еще бы, - хмыкну л а Даб-Даб, жарившая 
к чаю оладьи. 

Наступила зима, за к~хонным окошком закружи­
лись снежные хлопья. Доктор и звери, сытно поу­

жинав, рассаживались вокруг теплого огня, и он 

читал им вслух свои новые книги. 

А далеко-далеко, в Африке, под круглой желтой 
луной обезьяны, устраиваясь на ночлег в раскиди­
стых пальмовых кронах, так говорили друг другу: 

- Интересно, что поделывает сейчас добрый 
Человек - там, в Стране Белых Людей? Как вы 
думаете, он вернется? 
И Полинезия скрипела с дикой виноградной 

лозы: 

-'- Я думаю, вернется - мне кажется, вернется 
- я надеюсь, вернется! 
И тогда крокодил рявкал на них из черной 

илистой_ ееки: 
- Я УВЕРЕН, он вернется! Немедленно спать! 
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ПРО.АОГ 

Вообще-то история о почтовой службе ДоктораДулитла начина­
ется с того момента, когда он решил закончить свое путешествие по 

Западной Африке и его корабль уже взял курс на Падлби-на-болоте. 
Но сперва я, пожалуй, немного расскажу о том, как полу'lилось, что 
доктор со своими друзьями оказался в самой Африке. 
А вышло зто так: Т я ни-Толкай, который гостил у Доктора в 

Англии, 'lто-то вдруг стал не на шутку тосковать по своей родине. И 
хотя он ужасно любил Доктора Дулнтла н ин за 'ITO не хотел с ним 
расставаться, но однажды зимой, когда стояла особенно скверная 
погода, он спросил Доктора, не хочет ли тот съездить на каникулы в 
Африку - хотя бы на пару недель. 

Доктор, коне'lно, сразу же согласился. С собой он решил взять утку 
Даб-Даб, пса Джипа, поросевка Габ-Габа, филина Гу-Гу н белую мышку 
- словом, всю ту веселую компанию, с которой вернулся из своего 
увлекательного путешествия в Страну обезьян. Специально AJ\JI нового 
путешествия доктор купил небольшой старенький парусник- суденыш­

ко ему досталось довольно потрепанное и обшарпанное, но еще вполне 
способное выдержать настоящий шторм,- и они отправились в путь. 

Вскоре Доктор и его друзья приплыли к южному берегу залива 
Бенин, где посетилимного незнакомых стран и повидали много неиз­
вестных народов. И каждый раз, когда они сходили на берег, Тяни­
Т олкай не упускал возможности вдоволь набегаться и накувыркаться 
по своим любимым зеленым пастбищам. Уж он-то прекрасно проводил 
каникулы н наслаждался вовсю. 

Однажды утром Доктор Дулитл с радостью увидел, 'ITO над его 
кораблем, спокойно стоящим на якоре, собираются перед своим еже­
годным перелетом в Англию его старые друзья ласточки. Они пред­
ложили Доктору сопровождать его домой, как это было во время 
бегства из королевства Джоллиджинкии - разумеется, если Доктор 
соб~ается в обратный путь прямо сейчас. 

Т янн-Толкай уже вполне созрел для возвращения, н поэтому 
Доктор поблагодарил ласточек и сказал, 'lто будет в восторге от такого 
путешествия. Остаток дня прошел в невероятной суете и спешке- не 
так-то просто снарядить корабль всем необходимым для долгого 

плаванья. Но на следующее утро все оказалось готовым к отплытию. 
Якорь был поднят, и на всех парусах маленький кораблик Доктора 
Дулнтла отправился на север, подгоняемый попутным ветром. 

Вот здесь-то и на'lннается наша история. 



ЧАСТЬI 

Г.ААВА1 

ЗУЗАНА 

ОДНАЖДЫ утром, вскоре после начала путеше­
ствия, когда Джон Дулитли его .звери сидели 
и .завтракали .за большим круглым столом в 

кают-компании, одна из ласточек опустилась на ко­

рабль и сказала, что хотела бы поговорить с Доктором. 
Джон Дулитл сразу же встал и.з-.за стола и вышел 

на палубу, где его ждал сам вожак стаи ласточек­
небольшая, аккуратная nтичка с очень длинными 
~ыльями и .зоркими черными г лазами. Его .звали 
Ьыстрей-Ветра, и это имя не .зря было .знаменито в 
птичьем мире. Он был абсолютным чемпионом по 
ловле мух и лучшим воздушным акробатом во всей 
Европе, Африке, Азии и Америке. Много лет подряд 
он каждый год выигрывал все воздушные гонки, а не 
далее как в прошлом году побил свой собственный 
мировой рекорд, перелетев через Атлантический оке­
ан всего .за одиннадцать с половиной часов и развив 
при этом скорость более двухсот миль в час. 
-Ну, Быстрей-Ветра,- спросил Джон Дулитл, 

- в чем там дело? 
- Доктор, - ответила ласточка, таинственно 

пони.зив голос, - мы .заметили каноэ nримерно в 

миле по ходу корабля и немного восточнее. Н нем 
сидит чернокожая женщина. Она все время плачет 
и совсем не гребет. А ведь каноэ уже не меньше чем 
в десяти милях от берега - мы сейчас пересекаем 
.залив Фантип по и береговая линия уже почти не видна. 
Я бы сказал, что эта женщина очень рискует, выйдя в 
открытое море на такой маленькой лодочке. Но, похоже, 
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она об этом и не думает. Она сидит себе и плачет, 
как будто ей все равно, что с ней может случиться. 
Не могли бы вы подплыть поближе и поговорить с 
ней, потому что все мы ужасно волнуемся, не попа­
ла ли она в беду. 

- Хорошо, - сказал Доктор. - Лети туда, 
только помедленней, а я направлю за тобой ко­
рабль. 
Джон Дулитл пошел на верхнюю палубу и 

стал поворачивать корабль в том направлении, 
которое указала ласточка. Вскоре он увидел, как по 
волнам прыгает вверх и вниз маленькое черное 

каноэ. Оно выглядело таким крохотным на широкой 
водной г лад и, что его можно было принять за 
бревно или палку илИ даже вовсе не заметить, если 
не подплывать слишком близко. В каноэ сидела 
женiЦ.и_на, уронив голову на колени. 

-- Что случилось? - закричал Доктор, как 
только они сблизились настолько, что женщина 
могла его услышать. - Почему вы заплыли так 
далеко от берега? Ведь если вдруг начнется шторм, 
вы можете погибнуть! 
Женщина медленно подн~ла голову. 
- Плывите отсюда, - сказала она, - оставьте 

меня наедине с моей бедой. Разве мало горя принес­
ли мне белые люди? 
Но Джон Дулитл подвел корабль еще ближе и 

продолжал ласково разговаривать с женщиной. До­
вольно долго она, казалось, не доверяла ему - ведь 

все-таки он был белым человеком- однако понем­
ногу лед растаял, и горько плача, она рассказала 

Доктору свою историю. 
Вам следует знать, что все это случилось в те 

годы, ко г да работорговля была только-только отме­
нена. Большинство правительсто мира строго за-
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претили захватывать и продавать рабов, но негодяи 
работорговцы еще по-прежнему приплывали к за­
падным берегам Африки и тайно захватывали или 
покупали рабов, чтобы увезти их на своих кораблях 
в другие страны для работы на хлопковых и табач­
ных плантациях. А короли некоторых африканских 
государств ·Продавали работорговцам своих военно­
пленных и зарабатывали на этом огромные деньги 
Т а к вот, эта женщина в каноэ принадлежала к 

племени, которое вело войну против короля Фанти­
п по- правителя страны, расположенной на запад­
ном берегу Африки, недалеко от того места, г де 
ласточки заметили каноэ. В той войне король Фан­
типпо захватил много пленных, и среди них был муж 
этой женщины. Вскоре после окончания войны приплы­
ли на корабле белые люди и стали спрашивать, не смогу'! 
ли они купить эдесь рабов для табачных плантаций. И 
когда король услышал, сколько они предлагают запла­

тить за каждого раба, он сразу решил продать им всех 
своих пленников. 

Несчастную женщину звали Зуэана. Ее муж 
был сильным и красивым мужчиной, и, может 
быть, король Фантиппо оставил бы его у себя, 
потому что он любил1 ~побы при его дворе служили 
силачи и красавцы. no работорговцам тоже были 
нужны сильные рабы, которые могли бы выполнять 
тяжелую работу на плантациях. Поэтому они пред­
ложили за мужа Зуэаны двойную плату, и король 
Фантиппо продал его. 

Зузана рассказала Доктору, как она поплыла на 
своем кан.?э за кор~блем белых людей, умоляя их 
вернуть еи мужа. Но они только посмеялись над 
ней, и вскоре их корабль скрылся из виду. Вот 
почему она теперь ненавидит всех белых людей и 
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не хотела сначала говорить с доктором, когда он 

окликну л ее. 

У слышав эту истое_ию, Доктор ужасно рассер­
дился. Он сnросил ~узану, сколько nрошло вре­
мени с тех пор, как корабль работорговцев увез ее 
мужа. Она ответила, что nрошло около nолучаса и 
добавила, что ко г да корабль ушел вдоль берега на 
север, она разрыдалась и бросила весло, nотому что 
теnерь жизнь nотеряла для нее всякий смысл. 
Доктор заявил, что он во что бы то ни стало 

должен nомочь бедной женщине, и хотел сейчас же 
nрибавить ходу и nуститься в nогоню за кораблем 
работорговцев. Но утка Даб-Даб наnомнила ему, 
что его nарусник слишком тихоходен, и если с 

корабля работорговцев заметят их napyc, то им 
nросто не· nозволят nриблизиться. 
тог да Доктор nриказал бросить якорь, а сам 

nересел к женщине в ее каноэ, и они nоnлыли на 

север, внимательно осматривая по nути все бухты 
и объезжая кругом даже самые маленькие остеовки. 
Много часов nрошло в бесnлодных nоисках. Солн­
це село, и ласточки, которые все время указывали 

дорогу, уже ничем не могли _им nомочь, nотому что 

ночь была безлунной. Доктор сказал, что от ночных 
nоисков nридется отказаться, и несчастная Зузана 
снова стала nлакать. 

- К утру, рыдала она, корабль с 
nроклятыми работорговцами уnлывет на много 
миль, и я больше никогда не увижу моего мужа! О 
горе мне, горе! 
Доктор старался утешить ее как мог и даже 

nообещал, если они не отыщут этого мужа, найти ей 
другого, который б у дет ничем не хуже nрежнего. Но 
бедняжку это совершенно не утешило, и она nро­
должала убиваться и nричитать. Она nричитала так 
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громко, что Доктору никак не у давалось заснуть на 
дне каноэ- а это само по себе не очень-то просто. 
Так что ему пришлось сидеть и слушать эти беско­
нечные п ричитания. 

Несколько ласточек коротали с ним ночь, 
рассевшись на бортиках каноэ. Среди них был и 
знаменитый Быстрей-Ветра. Они как раз обсуждали 
с Доктором, что делать дальше, ко г да Быстрей-Вет­
ра вдруг промолвил: <<Т ш! Смотрите!>> и указал на 
запад, туда, где тяжело вздымались угрюмые волны. 

Даже Зузана прекратила свои вопли и стала вгля­
дываться во м г л у. Там, на самом краю черного 
океана светился крошечный огонек. 

- Корабль! - воскликну л Доктор. 
- Точно! Это корабль! - сказал Быстрей-Вет-

ра. - А вдруг это корабль работорговцев?" 
-Если это и корабль работорговцев,- заметил 

Доктор- то явно не тот, который мы ищем, потому 
что это совсем в другой стороне. Наш корабль ушел 
на север. 

- Послушайте, Доктор, - сказал Быстрей-Вет­
ра, - а что если я слетаю и посмотрю, что это за 

корабль. Вдруг они смогут нам помочь? 
- Хорошо, Быстрей-Ветра. Спасибо тебе, -

ответил Докто_р. 
И Быстрей-Метра быстрей ветра полетел сквозь 

ночь в направлении маленького огонька, а Доктор 
тем временем почему-то вспомнил про свое собст­
венное судно, которое он оставил на якоре в не­

скольких милях к югу. Прошло минут двадцать, и 
Доктор уже начал беспокоиться, потому что Быст­
рей-Ветра, будучи рекордсменом по скоростным 
полетам, уже давно должен был бы слетать ту да и 
обратно, но тут послышался тихий шелест крыльев 



И они поплыли на сеир, осматривая все бухты. 
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и, описав круг у него над головой, ласточка легко 
опустилась на колено Доктору. 

- Ну, что это за корабль? - сn рос ил Дж он 
Дулитл. 

- Это большой корабль, - заnыхавшись отве­
чал Быстрей-Ветра, - с высокими мачтами и, как я 
усnел заметить, с очень хорошим ходом. Он направ­
ляется в нашу сторону, но плывет с большими 
предосторожностями, наверное, оnасаясь наткнуть­

ся на мель или песчаную косу. По виду он совсем 
новый, аккуратный и ухоженный. На нем много 
больших пушек - они видны через окошечки в 
бортах. Команда вся одета в красивую синюю фор­
му - совсем не так, как одеваются моряки в этих 

местах. Вдоль борта корабля наnисаны какие-то 
буквы - я думаю, это его название. Я, конечно, не 
смог его прочитать, но запомнил, как это выглядит. 

Дайте мне вашу руку, и я nокажу вам, что там 
написано. 

И Быстрей-Ветра начал своим коготочкам ц_а­
рапать какие-то буквы на ладони у Доктора. Uн 
еще не успел дописать до конца, как доктор nод­

прыг~ул так'n. что чуть не nеревернул каноэ. . 
-К. К. n.! - закричал он. - Это значит. 

Корабль Ее Королевского Величества. Корабль во­
енно-морского флотаJ Это как раз то, что нам нужно, 
чтобы расправиться с работорговцамнУ 



Г.ААВА2 

НА БОРТУ ВОЕННОГО КОРАБЛЯ 

ДОКТОР и Зузана стали грести изо всех сил по 
на~равлению к кораблю. Ночь была спокой­
нои, но могучие океанские валы, как на 

качелях, подбрасывали маленькое каноэ вверх и 
вниз, и Зузане пришлось проявить немалую сно­
ровку, чтобы удержать пеямой курс. 
Примерно через час Доктор заметил, что воен­

ный корабль уже не движется им навстречу, а, 
похоже, стоит на месте. И когда наконец его высо­
кий борт навис над каноэ своей темной громадой, 
Доктор понял, в чем была причина этой остановки 
-военный корабль налетел в темноте на суденышко 
Доктора, которое без огней стояло на якоре в 
открытом море. К счастью, большой корабль про­
двигался так осторожно и медленно, что ни то ни 

друrое су дно не пострадало от столкновения. 

У видев, что с борта военного корабля свисает 
веревочная лестница, Доктор и Зузана взобрались 
на палубу и отправились 1-tскать капитана. Они 
нашли его на юте, где капитан взволнованно расха­

живал взад-вперед и свирепо ругалея вполголоса. 

- Добрый вечер, - вежливо поздоровален Док­
тое.- Не правда ли, сегодня прекрасная погода? 
Капитан подскочил к нему и затряс кулаком 

у него перед носом. 

- Это вы владелец этого Ноева ковчега? -
зарычал он, указывая на небольшое суденышко у 
борта. 

- Д-да... я... временно, - сказал Доктор. -
А что, собственно, произошло? 
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- Т о г да не будете ли вы так добры, -
прорычал капитан с искаженным от гнева лицом, 

- объяснить мне, какого лешего вы оставили здесь 
эту старую лохань на якоре и без единого сигналь­
ного огня? Да что вы за моряк после этого? Я на 
новеньком корабле Ее Королевского Величества 
военного флота охочусь за работорговцем Джимми 
Боунзом, преследую его уже несколько недель, а тут 
еще эта ваша посудина без огней путается под 
ногами, как будто мне недостаточно своих неприят­
ностей. Еще хорошо, что мы шли так медленно, 
потому что промеряли глубину, а то бы мы все 
отправились кормить рыб. Я сигналил вашему ко­
раблю - никто мне не qтветил. Я решил, что это 
уловки проклятых работорговцев, и спустился на 
су дно с пистолетами в руках. Смотрю - на всем 
корабле ни души. И вот, наконец, что я вижу в 
капитанской каюте? Какая-то хрюшка сидит и 
спит в кресле! Вы что, всегда оставляете свое судно 
на попечение свиней, которые вдобавок имеют при­
вычку спать на вахте? Если вы владелец корабля, 
то почему же вы не на нем? Г де вы сами-то болта­
етесь? 

- Я был в каноэ вот с этой леди, - сказал 
Доктор и ободряюще улыбнулся Зузане, которая, 
кажется, собиралась опять заплакать. 

- В каноэ с леди! - захлебну лея от возмущения 
капитан. - Ну, знаете, я ... 

- Да, - сказал Доктор. - Позвольте мне 
представить вас. Зузана, каnитан ... э-э ... 
Но капитан не дал ему договорить. 
- Я научу вас, мой дорогой любитель мор­

ских любовных п охождений, как оставлять свой 
Ноев ковчег в открытом море, на якоре и без огней, 
чтобы честные моряки натыкались на него среди 



HUCrH LOF'TI NG-

- ГАе вы сами-то бо.лтаетесь? 
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ночи! Вы думаете, что правила судовождения при­
думаны для забавы? Эй, сержант корабельной по­
лиции, -,?Н оберну лея к мауюсу, стоявшему рядом, 
- арестунте этого человека. 

- Сл,ушаюсь, сэр! - сказал сержант, и п ре ж-
де чем Доктор успел опомниться, на его руках уже 

застеГ!JУ лись наручники. 

- Но эта леди терпела бедствие, - пытался 
возразить Доктор. - Я так спешил оказать ей 
помощь, что совсем забыл о сигнальных огнях. А 
вообще-то, когда я покидал корабль, было еще 
светло. 

- Увести его в трюм!- взревел капитан.- В 
трюм, пока я не прибил его на месте! 
Сержант потащил бедного Доктора к лестнице, 

которая вела на нижние палубы, но на первой 
ступеньке Доктор вцепился в перила, и пока сер­
жант пытался его оторвать, успел прокричать ка­

питан~: 

- ~ели я захочу, я могу рассказать, где 
искать Джимми Боунза! 

- Что такое? - недоверчиво фыf!к_нул капи­
тан. - А ну-ка давайте его обратно! Что это вы 
там говорили про Джимми Боунза? 
-Я сказал,- пробормотал Доктор, сморкаясь 

в свой платок, хотя руки у него все еще были в 
наручниках, - что мог бы рассказать, г де находится 
корабль Джимми Боунза, если, конечно1.. захочу. 

- Работорговца Джимми Боунзаr' - воск­
ликнул капитан. - Английское правительство 
по;rучило мне поймать именно этого человека. Г де 
он. 

-Моя память очень плохо работает, пока у меня 
связаны руки, - спокойно сказал Доктор, кивнув 
на наручники. - Вот если бы вы приказали снять 
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эти штуки, тогда я, наверное, мог бы кое-что всnом­
нить. 

- О, тысяча извинений! - манеры каnи­
тана совершенно изменились. - Сержант, освобо­
дите этого Человека! 

- Слушаюсь, сэр! - ответил матрос и, освободив 
руки Доктору, nовернулся, чтобы уйти. 

- И вот что,- nриказал вдогонку капитан,­
nринесите наверх кресло. Наши гости, должно быть, 
устали. 

Тогда Джон Дулитл рассказал каnитану о зло­
ключениях Зузаны, и все офицеры корабля собра­
лись вокруг nослушать эту историю. 

- У меня нет никаких сомнений, - закончил 
Доктор, - что работорговец, кото.rый увез мужа 
этой женщины, и есть тот самый Джимми Боунз, 
которого вы ищете. 

- Так-то оно так, - сказал каnитан. - Я и 
р~ньше знал, что он nлавает где-то в этих краях. 

Но где он сейчас? Эту лису так nросто не nоймаешь. 
-Он nоnлыл на север,- сказал Доктор.- Но 

ведь ваш корабль достаточно быстр, чтобы догнать 

его. А если он сnрячется в какой-нибудь бухте или 
в устье реки, то со мной есть nтицы, которые найдут 
его где угодно, как только рассветет. 

Капитан озадаченно оглядел лица своих офи­
церов, которые недоверчиво за у лыбались при этих 
словах. 

-В каком смысле-· nтицы?- сnросил он.­
Это что - гол~би, дрессированные канарейки или 
как их там еще. 

- Нет, - сказал Доктор, - это ласточки. Они 
возвращаются со мной в Англию. С их стороны 
было очень любезно предложить мне совместное 
nутешествие. Это мои друзья, и ... 
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На этот раз все офицеры дружно расхохотались 
и стали, как один, со значением постукивать себя 
по лбу, давая понять, что Доктор немного не в своем 
уме. А капитан, решив, что над ним смеются, разо­
злился вконец и уже хотел снова посадить Доктора 
под арест, но второй помоwник успел шепнуть ему 
на ухо: 

-Мы все равно пойдем на север. Почему бы нам 
не взять этого Доктора с собой- пусть он покажет, 
на что способен. Помню, когда я еще плавал во 
внутренних водах, слышал я что-то про чудака из 

одного западного графства, который водил дружбу 
со зверями и птицами. Его, кажется, звали Дулитл. 
А вдруг это он и есть? На вид он в rюлне безобиден, 
а при случае может нам пригодиться. И похоже, 
туземцы доверяют ему, иначе эта женщина не при­

плыла бы с ним - вы же сами знаете, как боятся 
они выходить в море с белыми людьми. 
Капитан на минуту задумался и снова обратился 

к Доктору: 
- Т о, что вы рассказываете, п редстав­

ляется мне совершеннейшим бредом, милейший. 
Но если вы поможете нам напасть на след Джимми 
Боунза, то мне безразлично, каким образом вы это 
сделаете. Но если только вы позволили себе насме­
хаться над флотом Ее Величества, то я вас преду[I­
реждаю, что вы горько об этом пожалеете. Мы 
отправляемся на поиски, как только рассветет. А 
теперь идите и повесьте ходовые огни на вашу 

посудину и передайте своей свинье, что если она 
допустит, чтобы они погасли, то я велю сделать из 
нее отбивные для офицерского стола. 
Под общий смех и шутки Доктор отправился 

на свой парусник, чтобы распорядиться насчет 
огней. Но когда на следующее утро он в сопровож-
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дении тысячи ласточек появился на военном кораб­
ле, у офицеров королевского флота пропала охота 

смеяться над ним. 

Солнце как раз вставало над далеким африкан­
ским берегом, и утро было таким n.рекрасным, 
каким его только можно себе представить. 

Быстрей-Ветра успел за ночь обсудить с 
Доктором план действий, и задолго до того, как 
военный корабль поднял якорь и тронулся с места, 
знаменитый предводитель ласточек вместе с отбор­
ными охотниками из стаи был уже на много миль 
впереди, исследуя все укромные уголки побережья, 
г де мог бы спрятаться корабль работорговца. 
Они придумал и своеобразную систему связи: 

тысячи ласточек усыпали небо, растянувшись в 
цепочку от переднего края разведчиков до военного 

корабля, и легонько посвистывая, передавали Док­
тору на корабль все сообщения о том, как проходит 
поиск. 

Наконt;_Ц около полудня пришло известие, что 
корабль Ьоунза обнаружен за гребнем длинного 
высокого мыса. В сообщении говорилось, что нужно 
действовать очень осторожно, так как работорговцы 
держались начеку и были готовы отплыть в любую 
минуту. Они остановились только чтобы_ набрать 
пресной воды и расставили повсюду часовых на 
слу~ай тревоги. 

Когда Доктор передал это капитану, военный 
корабль немного изменил курс и пошел ближе к 
береговой линии, чтобы под прикрытнем высокого 
мыса незаметно подобраться к кораблю работоргов­
цев. Матросам был дан приказ соблюдать полную 
тишину и приготовить пушки к бою, потому что 
капитан был уверен, что работорговец не сдастся 
без сопротивления. Но как раз в тот момент, когда 



Утро было таким прекрасным. 
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фрегат уже выходил из-за мыса, один нерастороп­

ный канонир по оплошности выстрелил из своего 
орудия. 

<<Бум!>> ... Звук выстрела разнесся над притихшим 
морем, как раскат близкого грома. И тотчас же с 
линии птичьего телеграфа пришло сообщение, что 
корабль работорговцев снялся с якоря и пытается 
улизнуть. И правда, когда военный корабль нако­
нец повернул за мыс, они увидели, что работорговец 
на всех парусах уходит в открытое море, имея 

добрых миль десять форы. 



Г.ААВАЭ 

ЛУЧШИЙ КАНОНИР 

НАЧАЛАСЬ захватывающая морская погоня. 
Было уже два часа дня, и до вечера остава­
лось не так много времени. Капитан (после 

того, как обругал последними словами несчастного 
канонира, который так не вовремя выстрелил из 
своей пушки) пришел к выводу, что если они не 
догонят корабль работорговцев до наступления 
темноты, то скорее всего вообще потееяют его из 
виду, потому что этот хитрый негодяй Джим Боунз 
прекрасно знал западное побережье Африки (его 
еще до сих пор иногда называют Невольничьим 
берегом), и когда стемнеет, он легко найдет, как 
спрятать свой корабль в каком-нибудь тихом месте 
на побережье или, не зажигая огней, ляжет на 
обратный курс и к утру будет уже за много миль от 
погони. А капитан был большим патриотом своего 
корабля, который, кстати сказать, назывался <<Фи­
алка>>, и· больше всего на свете ему хотелось, чтобы 
именно <<Фиалке>> досталась честь поимки работор­
говца Боунза - ведь тотуже так много времени 
бросал вызов всему флоту l:.e Величества Королевы, 
продолжая торговлю рабами после того, как она 
была запрещена. 
А надо сказать, что все это происходило в те 

времена, когда на кораблях e}l!e только начали 
применять паровые двигатели. Uднако первое вре­
мя их еще не рисковали использовать без парусов 
и употребляли как дополнительный резерв скоро­
сти. И вот сейчас паровые машины <<Фиалки>> были 
запущены на полную мощность. Г устой черный дым 
повалил из труб корабля, застилая голубое небо и 
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оседая на белоснежных парусах, туго натянутых 
под напором ветра. 

Но тут механик которому не меньше других 
хотелось поймать Еоунза, задраил аварийный кла­
пан паровой машины, чтобы су дно не теряло хода, 
а сам поднялся на палубу посмотреть, как идет 
погоня. И, натурально, через несколько минут один 
из новехоньких паровых двигателей ((Фиалки>> с 
чудовищным грохотом взорвался, разворотив впри­

да~у все машинное отделение. 

К счастью, <<Фиалка>> и без П~fЮВЫХ двигателей 
имела отличные ходовые данные. Uна неслась, вспа­
рывая волны, и постепенно нагоняла корабль рабо­
тоеговца. 

С>днако этот ловкач Боунз с самого начала 
получил слишком большх_ю фору, и теперь не так-то 
легко было его догнать. Lолнце садилось все ниже, 
и капитан начал хмуриться и даже топать в нетер­

пении ногой. Он хорошо понимал, что в темноте 
корабль противника легко ускользнет от него. 
А в это время в кубрике тому канониру, 

который по ошибке выстрелил из своей пушки, 
приходилось очень несладко: Все товарищи набро­
сились на него с упреками за то, что своим дурац­

ким выстрелом он спугнул Боунза и теперь тот 
почти наверяка сможет у драть. 

Расстояние до корабля работорговца было слиш­
ком большим для того, чтобы использовать орудия, 
которые в те времена стреляли не очень далеко. Но 
когда капитан увидел, что на море опускается 

темнота и противник уходит, он дал приказ приго­

товиться к стрельбе, несмотря на то, что у него не 
было ни малейшей надежды поразить врага с такой 
дистанции. 

Быстрей-Ветра, который, едва только нача-
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лась погоня, прилетел иа корабль немного пере­
дохнуть, разговаривал на верхней палубе с Докто­
ром. Но когда они услышали приказ капитана 
открыть огонь, то спустились вниз посмотреть, как 

будут стрелять из пушек. На орудийной палубе все 
застыло в безмолвном напряжении. Артиллеристы 
приникли к своим орудиям, ожидая команды. Не­
счастный канонир, которого так сурово отчитали 
товарищи, все еще переживал свою оплошность и, 

чуть не плача, смотрел в прорезь прицела. 

И вдруг офицер крикну л: <<Огоньf>> С жутким 
грохотом, потрясшим корабль от носа до кормы, 
огромные ядра вырвались из восьми орудийных 
стволов и свистя понеслись над водой. Но- <<плюхf 
плюхf плюхf>>- все они одно за другим безобидно 
шлепнулись в воду, не причинив кораблю работор­
говцев никакого вреда. 

- Ничего не видноf жаловались кано-
ниры. - Любой п ромахнется с расстояния в две 
мили при таком скверном освещенииf 
И Т..У_Т Быстрей-Ветра зашептал Доктору на ухо: 
- llопросите, чтобы разрешили выстрелить 

мне. При таком освещении я вижу гораздо лучше, 
чем они. 

Но как раз в этот момент капитан скомандовал: 
<<Прекратить огоньf>> и канониры оставили свои 
орудия. У видев, что они уходят, Быстрей-Ветра 
взлетел на одну из пушек, и широко раздвинув 

короткие белые ножки, уставился в прицел своими 
маленькими черными глазами. Приглядевшись, он 
начал крыльями показывать Доктору, куда нужно 
навести ору д и е, чтобы прицел был точным. 

- Огоньf - скомандовал Быстрей-Ветра. 
И доктор выстрелил. 
- . Г ром и молнияf А это что еще такое? -
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загремел капитан с мостика при звуке выстрела.­

Я ведь приказал прекратить огонь1 
Но второй помощник потянул его за р~кав и 

замахал в стороf!У моря. Ядро, выпущенное Докто­
ром по наводке Ьыстрей-Ветра, как ножом срезало 
половину грот-мачты на корабле работорговца, и 
все п~уса с нее в беспорядке попадали на палубу. 
-Нот это даf- радостно закричал капитан. -

Мы попали в негоf Смотрите, Боунз выбросил 
белый флаг, он сдаетсяf 

Капитан, который еще секунду назад готов был 
беспощадно наказать выстрелившего без команды, 
теперь горел желанием .]Знать, кто же сделал этот 

у дивительный выстрел. Доктор уже открыл рот, что­
бы сказать, что это был Быстрей-Ветра, но тот в 
последний момент прошептал ему на ухо: 

- Не надо, Доктор. Он все равно никогда не 
поверит. Мы стреляли из пушки того несчастного 
канонира - пусть весь успех достанется на его 

долю. Может быть, ему дадут медаль и это утешит 
беднягу хоть немного. 

Всеобщее ликование царило на борту <(Фиал­
ки>>, когда она. подошла к п~верженному кораблю 
противника. Боунз, его капитан и команда, состо­
явшая из одиннадцати омерзительных головорезов, 

были арестованы и заперты в трюме военного ко­
рабля. А Доктор с Зузаной поспешили в трюм 
корабля работорговцев. Он был весь набит черно­
кожими рабами, закованными в кандалы. Зузана 
сейчас же узнала среди них своего мужа и броси­
лась ему на грудь, плача от счастья. 

Всех рабов немедленно расковали и перевели 
на ~Фиалку», которая взяла на буксир корабль 
е,аботорговца. Отвратительному п ромыслу мистера 
Ьоунза был положен конец. 
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На борту военного корабля все радостно пожи­
мали друг другу руки и поздравляли друг друга. 

На нижней палубе был приготовлен праздничный 
обед для освобожденных рабов. А Дж он Ду лит л, 
Зузана и ее муж были приглашены на обед в 
офицерскую кают-комnанию, где за их здоровье 

было выпито немало nортвейна и где капитан и 
Доктор обменялись торжественными еечами. 

Наутро, как только рассвело, <<Фиалка>> от­
правилась вдоль берега_развозить по родным мес­
там бывших пленников. dто заняло довольно много 
времени, nотому что Боунз скупал рабов в самых 
разных племенах, широко разбросанных по всему 
побережью. Только далеко за nолдень· смогли 
Джон Дулитл, Зузана и ее муж вернуться на ко­
рабль Доктора, который теnерь и среди бела дня 
стоял с ярко зажженными сигнальными огнями. 

На прощанье капитан пожал руку Доктору, 
поблагодарил его за содействие в деле nоимки 
опасного nреступника и выразил ему глубокую 
n ризнательность от себя лично и от лица всего 
королевского флота Ее Величества. Он даже попро­
сил его дать свой английский адрес, так как соби­
рался сообщить n равительству обо всем n роисшедшем 
и считал вполне вероятным, что королева захочет 

nосвятить ДоктоР..а в рыцари или наградить его 
как-нибудь еще. Но Доктор скромно заметил, что 
всему этому он предnочел бы фунт хорошего чаю. 
Он уже несколько месяцев не пил чаю, и ему очень 
понравился тот, что nодавали в офи~рской кают­
компании. Тогда каnитан подарил Доктору nять 
фунтов лучшего китайского чая и nоблагодарил его 
еще раз, теперь уже от имени нации, королевы и 

n равительства. 
После этого <<Фиалка>> снова nовернула свой 
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мощный корпус на север и взяла курс.на Англию, 
а все матросы, собравшись на корме, триЖды про­
кричали <<ypaf>> в честь Доктора. 
А тем временем Джип, Даб-Даб, Габ-Габ, 

r..)'-r у и все остальные собрались вокруг Джона 
ДулитлаRгоря нетерпением усл!>1шать о его приклю­
чениях. о г да он закончил свои рассказ, уже насту­

пило время чаепития. Доктор пригласил Зузану и 
ее мужа на прощанье выпить с ними чаю. Они с 
у довольствием сог ласились. Докт<],р сам заварил 
отменный чай, и все сели за стол. ~а чаем Зузана 
и ее муж (которого звали Бегве) рассказывали про 
королевство Фантиппо 

- Я совсем не уверен что нам надо возвра­
щаться ту да, - говорил Вегве. - Я не против того, 
чтобы служить в фантип пской армии, но вдруг 
подвернется еще какой-нибудь работорговец и ко­
роль снова захочет меня продать. Ты послала то 
письмо своему двоюродному брату?- спросил он 
у Зузаны. 
-Да, - ответила Зузана. - Но я думаю, 

что он его не получил. Ведь не пришло никакого 
ответа. 

Доктор спросил Зузану, что это было за 
письмо и каким образом она его отправляла, и она 
рассказала, что когда Боунз пообещал за Бегве 
двойную плату и король уже собрался продать его, 
Зузана предложила ему немного подождать, пока 
она напишет своему богатому Р.Одственнику, чтобы 
тот заплатил королю выкуп за Бегве- двенадцать 
быков и тридцать баранов. Короля это вполне 
устраивало, потому что в его стране домашний скот 
был в большой цене, и он пообещал Зузане, что если 
она за два дня достанет двенадцать быков и трид­
цать баранов, то он освободит ее мужа. Зузана 



HUG~ LO,-TING-

Все матрос~~~ триж./UII прокричаАи «ура!• в 
честь Доктора. 
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nоспешила к профессиональному nисальщику пи­

сем (потому что nростые люди ее nлемени не умели 
сами nисать), и тот наnисал ей nисьмо, в котором 
она умоляла своего брата немедленно nрислать 
королю Фантиnпо этих баранов и быков. Затем она 
отнесла письмо на фантип пскую почту и отправила его. 

два дня пролетели, но не пришло ни ответа, ни выкупа. 
ВОт тогда-то несчастный Ьегве и был продан людям 
Боунэа. 



Г.ААВА4 

КОРОЛЕВСКАЯ ПОЧТ А ФАНТИППО 

ПОЧТА королевства Фантиппо о которой 
Зуза.на рассказала Доктору, представляла со­
бой весьма любопытное учреждение. Вообще ре­

гулярные почтовые сообщения в глухом уголке Африки 
по тем временам сами по себе были удивительным 
явлением, но то, как они появились в Фантиппо было 
удивительно вдвойне. 
За несколько лет до путешествия Доктора 

во многих цивилизованных странах мира начали 

поговаривать об организации регулярной почтовой 
службы и о том, сколько должна стоить доставка 
письма из одной страны в flругую. И вот в Англии 
человек по имени Роуланд Хилл придумал систему, 
которую потом назвали <<пенни за письмо>>, и было 
решено, что отправка обыкновенного письма из 
одного конца Британских островов в другой должна 
стоить ровно одно пенни. Ну, конечно, если письмо 
было тяжелей установленной нормы, то за него 
нужно было и платить больше. Так появились 
почтовые марки сначала ценой в один, два, два с 
половиной и шесть пенсов, а потом и в один шил­
линг. Все они были разных цветов, и на большинстве 
из них печатались портреты королевы- на некото­

рых она была в короне, а на остальных - без. Во 
Франции и в Соединенных Штатах стали делать то 
же самое - только на их марках цена, естественно, 

указывалась во французских или в американских 

деньгах и изображались на этих марках, соответст­
венно, французские короли или американские пре­

зиденты. 

И вот однажды к западному побережью Афри-
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ки пришел большой корабль и п_еивез письмо для 
Кок о, короля Фантип по Король Коко, впервые уви­
дев почтовую марку, послал за белым торговцем, кото­
рый жил в его городе, чтобы-rот рассказал ему, для чего 
нужны эти марки и почему на них нарисована какая-то 

ко~лева. 

Ьелый торговец подробно объяснил королю, в 
чем заключалась идея почтовых сборов за государ­
ственную доставку писем, и рассказал, что в Анг­
лии, если вы хотите послать письмо в какую-нибудь 
страну, надо только наклеить на конверт марку с 

избраженоем королевы, опустить этот конверт в 
почтовый ящик где-нибудь на углу, и письмо само 
дойдет в то место, к у да вы его адQ_есовали. 

- Агаf - сказал король. - llонимаю. Новый 
вид колдовства. Что ж, замечательно. Великое ко­
ролевство Фантип по тоже будет иметь свою собствен­
ную почтовую службу. Наше умное и очень красивое 
лицо будет нарисовано на всех марках, и письма наших 
подданных будут с помощью этого колдовства достав­
ляться по назначению в сто раз быстрее, чем где-нибудь 
ещеf 
И король Кок о, будучи o-:r природы очень тще­

славным человеком, приказал немедленно напеча­

тать огромное количество почтовых марок с его 

портретом, на некоторых из них он был в короне, 
на некоторых - без, на одних он улыбался, на 
других хмурился, на третьих он был нарисован 
верхом на лошади, а на четвертых - сидел на 

велосипеде. Но больше всего он гордился десяти­
пенсовой маркой, где его изобразили играющим в 
гольф - игру, которой он совсем недавно научился 
у шотландцев, добывавших золото в его королевст­
ве. Кроме этого, он приказал изготовить такие же 
почтовые ящики, какие, по рассказам белого торг-
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овца, были в Англии, и развесить их на всех nере­
крестках. После чего король торжественно объявил 
своему народу, что отныне нужно только наклеить 

на nисьмо марку с волшебным королевским изобра­
жением, опустить в один из этих ящиков, и nисьмо 

сейчас же будет доставлено в любой конец света. 
Но вскоре по стране nошли слухи, что все 

это сnлошное жульничество. Люди, надеясь на 
обещанное волшебство, nлатили свои деньги, nоку­
nали марки, оnускали nисьма в ящики, но эти 

nисьма никуда не приходили. А однажды чья-то 
корова остановилась nочесаться об один из nочто­
вых ящиков, он у nал, разбился, и люди увидели, что 
все их nисьма ни на дюйм не сдвинулись оттуда, 
куда они их nоложили! 
Король был ужасно разгневан и, призвав, к 

себе белого торговца, грозно сказал ему: 
- Ты все это время обманывал наше величество. 

Эти марки не имеют никакой волшебной силы. 
Пеизнавайся! 
Торговец начал объяснять, что nисьма доставля­

ются по адресам не nотому, что марки или почтовые 

ящики обладают каким-то волшебством. На насто­
ящих nочтах работают сnециальные служащие, ко­
торые вынимают nисьма из nочтовых ящиков, и 

nочтальоны, которые доставляют nисьма адреса­

там. И он nодробно оnисал королю, насколько 
сложен весь механизм nочтовой службы. 
Но король Коко был, кроме всего прочего, и 

чрезвычайно уnрямым человеком. Он заявил, что, 
несмотря ни на какие тру д н ости, в Фантиn no все 
равно б у дет своя почта. Он заказал в Англии несколько 
сотен nочтовых униформ и фуражек, а когда заказ 

прибыл, одел в эту форму соответствующее количество 
своих nодданных и обязал их работать почтальонами. 
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Но чернокожие почтовые служащие нашли, что 
теплые английские униформы не слишком подходят 
для климата Фантиппо где весь костюм жителей 
состоял, как правило, лишь из нитки бус, и предпочли 
ограничиться только фуражками. Таким образом, уни­
фОрма фантиппского почтальона представляла собой 
ансамбль из пресловутой нитки бус, почтовой сумки и 
щегольской фуражки. 

Теперь, когда у короля Коко появились свои 
почтальоны, королевская почта Фантиппо зарабо­
тала по-настоящему. Письма вынимались из почтовых 
ящико~ сортиQ9вались и отправлялись морем во все 

страны света. llриходящая корресподенция доставля­
лась адресатам, живущим в Фантиппо непосредствен­
но на дом и три раза в день. Почтовое от деление стало 
самым оживленным местом во всем городе. 

А надо сказать, что люди, живущие в западной 
Африке, уделяют невероятно много внимания свое­
~у внешнему виду, и особенно они любят все яркое. 
И вот некоторым фантип пским щеголям пришла в 
голову мысль употреблять использованные почто­
вые марки в качестве материала для своих туалетов. 

Марки эти, как правило, бь~ли чрезвычайно пест­
рых расцветок, и костюмы из них стали очень 

цениться среди туземцев. 

В это же самое время в цивилизованном мире 
одним из последствий введения почтовой системы 
стало поголовное увлечение коллекционированием 

марок. В Англии, Америке и других странах люди 
даже начали пок~пать альбомы для марок и накле­
ивать их туда. fJедкие экземпляры марок стали 
большой ценностью и стоили ужасно дорого. 
И вот однажды двое таких коллекционеров с пе­

циально приплыли в Фантиппо чтобы найти для 
своих коллекций редкую марку, которая называлась 

6-1054 



РеАКая марка королевства Фантиппо. 
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<<красное Фантип по в два с половиной пенса>>. Король 
Кокоприказал прекратить выпуск этой марки, потому 
что его изображение на ней показалось ему не слишком 
удачным, и она стала считаться очен~_редкой. 
Едва эти двое ступили на берег Фантиппо к ним, 

естественно, подошел носильщик, чтобы перенести их 
вещи, и тут оба коллекционера увидели, что прямо на 
груди у этого носильщика красуется то самое «красное 

Фантиппо в два с половиной пенса>>. Они оба сразу 
предложили купить у него эту марку. Но поскольку 
каждый из них хотел заполучить ее в свою коллекцию, 
то, стремясь перекупить ее друг у друга, они стали 

п~длагать .за марку все более и более высокую цену. 
Король Коко узнал об этом случае и, вызвав к 

себе одного из коллекционеров, спросил его, почему 
это им пришло в голову предлагать такие большие 
деньги за какую-то использованную марку. И тогда 
белый человек рассказал ему, чем сейчас увлекается 
весь цивилизованный мир. 
И вот король Коко, хотя он и был уверен, 

что весь цивилизованный мир сошел с ума, решил, 
что ему гораздо выгодней продавать марки ино­
странц~м для коллекций, чем ~воим подданным для 
почтовых нужд. И с тех пор, когда в гавань Фан­
тип по заходил корабль, король высылал к нему своего 
Главного почтмейстера- весьма импозантного мужчи­
ну, который носил две нитки бус, почтальонскую фу­
ражку и, в отличие от простых почтальонов, не носил 

почтовой сумк.и,- чтобы тот продавал марки коллек­
ционерам. 

Эта торговля имела такой бешеный успех, 
что король рас порядился наладить настолько ин­

тенсивное п роизводство марок, чтобы ко времени, 
ко г да этот же корабль б у дет возвращаться через 
Фантип по обратно в Англию, всегда был бы готов к 

6* 
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продаже новый тираж. Естественно, в связи с раз­
витием торговли коллекционными марками почто­

вой службе у делялось все меньше внимания и она 
постенно пришла в полный упадок. 
Пока Зузана за чаем рассказыв~ла Доктору о 

своем письме, на которое она так и не получила 

ответа, Доктор вспомнил, что во время одного из 
его прежних путешествий корабль, на котором он 
плыл, заходил в Фантиппо Правда, пассажирам 
тогда не разрешили сойти на берег, но на борт поднялся 
чернокожий по~Пальон и предложил для продажи на­
бор весьма симпатичных марок зеленого и сиреневого 
цвета. В то время Доктор очень увлекалея марками и 
купил целых три набора. 

Теперь, слушая Зузану, он понял, что случилось 
с почтовой службой Фантиппо и почему письмо, 
которое могло бы спасти ее мужа от рабства, не дошло 
до адресата. 

Стало темнеть, и Зузана с Бегве собрались идти 
домой. Но тут Доктор вдруг заметил, что от берега 
к его кораблю направляется каноэ. Когда каноэ 
подошло поближе, в нем оказался король Коко 
собственной персоной, который лично приплыл 
продавать марки на корабле белого человека. 
Доктор безо всяких околичностей заявил королю, 

что тому должно быть стыдно за состояние почтовой 
службы в королевстве. Потом, немного смягчившись, он 
угостил короля китайским чаем и f>?Ссказал ему всю 
историю с письмом Зузаны. Король Коко благосклонно 
выслушал Доктора и вынужден был п ризнать, что его 
по~Повая служба не справляется со своими обязанно­
стями. И он п ~дложил Доктору сойти на берег вместе 
с Зузаной и Бегве и самому привести в порядок 
королевскую почтовую службу Фантиппо 



LOF'TIN~ 

Доктор yrOC'ПIA кopoAII китайским чаем. 



Г.ААВА5 

ВОЗВР AI,UEHИE ОТКЛАДЫВАЕТСЯ 

ПОСЛЕ долгих уговоров Доктор согласился на 
это предложение - он любил делать добрые 
дела. Но садясь в каноэ, чтобы вместе с 

королем, Зузаной и Бегве плыть в город Фантиппо 
Доктор и не подозревал, какие огромные трудности и 
невероятные приключения ожидали его на этом попри­

ще. 

Городок показался ему совсем не похожим на 
те африканские селения и деревни, какие он видел 

до сих пор. Не только сам город выглядел нар!fдНо 
и приветливо, но и его обитатели, как и король Коко, 
казались доброжелательными и веселыми людьми. 
Доктора сначала представили всем главным санов­
никам города, а затем привели на почту. 

Джон дvлитл нашел ее в весьма плачевном со­
стоянии. ·Повсюду - на полу, в ящиках, на столах 
и даже на мостовой перед зданием почты - в 
ужасном беспорядке были разбросаны тысячи пи­
сем. Доктор заявил королю, что так де~о не пойдет 
-на уважающей себя почте к письмам, на которые 
наклеены оплаченные марки, должны относиться с 

подобающим вниманием. 
Король Кок о принялся снова уговаривать 

Доктора привести в порядок королевскую почто­
вую службу и наладить регулярную доставку пи­
сем. Доктор ответил, что он попробует, и, засучив 
рукава, сразу взялся за работу. 
Но после нескольких часов безусnешных попы­

ток рассортировать огромное количество меразоб­
ранной корреспонденции, Джон Дулитл понял, что 
на это нужно потратить не день и не два, а, по 
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крайней мере, несколько недель. Когда он сообщил 
об атом королю Коко, корабль Доктора был немед­
ленно приведен в гавань и закреплен на якорной 
стоянке, а самому Доктору и его животным был 
выделен маленький уютный домик на главной у лице 
гоеода. 

За десять дней Джон Дулитл сумел привести в 
более или менее приличное состояние то, что назы­
вается внутренней корреспонденцией, то есть те 
письма и отправления, которые предназначены для 

рассылки внутри страны, тогда как письма и от­

правления, предназначенные зарубежным адреса­
там, называются международными. Доктор пришел 
к выводу, что организовать регулярную и надежную 

доставку международной корреспонденции из 
Фантиппо будет весьма трудным делом, потому что 
корабли, которые мог ли бы ее перевозить, заходили в 
порт Фантип по довольноеедко-не чаще чем два-три 
раза в год. Королевство Фантип по хотя и являлось 
предметом законной гордости короля Коко, тем не 
менее, не пользовалось слишком широкой известностью 
в цивилизованном мире. 

Однажды утром, когда Д~жтор еще лежал в 
постели, ломая голову над тем, как лучше органи­

зовать доставк,у международной почты из Фантип­
по Даб-Даб и Джип принесли ему поднос с завтраком 
и сказали, что на у ли_це его дожидается ласточка с 

посланием от Быстрей-Нетра. Джон Дулитл велел, что­
бы ласточку сейчас же пустили в дом, а сам принялся 
за свой завтрак. 

- Доброе утро, - сказал Доктор1 ко г да 
птица уселась на спинку его кровати.- Чем могу 
быть полезен?- добавил он, очищая крутое яйцо. 

- Быстрей-Ветра хотел бы узнать, - сказала 
ласточка,- как долго вы еще собираетесь пробыть 
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Птица уселась на спинку его кровати. 
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в этой стране. Мы, конечно, не жалуемся, но мы не 
е_ассчитывали, что ваше путешествие так затянется. 

llоймите нас правильно: сначала была задержка, 
пока вы охотились за этим работорговцем Боунзом, 
теперь, похоже, вы еще несколько недель будете 
заняты почтовыми делами, а нам уже давно пора 

быть в Англии и готовить гнезда для нового брач­
ного сезона. Не можем же мы отложить период 
гнездования. Мы, конечно, вовсе не жалуемся, но эта 
новая задержка ставит нас в весьма затруднитель­

ное положение. 

- Разумеется, разумеется. Я вас очень хоро­
шо понимаю,- проговорил Доктор, насыпая кос­
тяной ложечкой соль на верхуш_!{у яйца. - Мне 
очень жаль, что так получилось. Но почему Быст­
рей-Ветра не прилетел сам мне это сказать? 

- Ему не очень хотелось это делать, - ответила 
ласточка. -Он подумал, что вы могли бы обидеть-
ся ... 

- Да нет, нисколько, - сказал Доктор. - Ведь 
вы все мне так помогли. Лети и скажи Быстрей-Вет­
р~, что я сейчас же надеваю брюки и иду к нему. 
Мы все обсудим и обязатель.но что-нибудь приду­
маем. 

- Ну вот и прекрасно, - ответила ласточка. -
Я все передам, как вы сказали. 

- Кстати,- заметил Джон Дулитл.- Никак 
не могу вспомнить, где я раньше тебя видел. Это ты 
свил гнездо над моей конюшней в Падлби-на-боло­
те? 

- Нет, сказала птичка. - Но это я тогда 
прилетел к вам с посланием от больных обезьян. 

- Ну, конечно жеf- закричал Доктор. - Я 
же помню, что где-то тебя видел. У меня прекрас­
ная память на лица. А ведь тебе тогда пришлось 
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неслад ко зимой над Англией - снег, мороз, ветер ... 
Не каждый бы решился на такое. 

- Да, это было трудное путешествие,- согла­
силась ласточка. - Лететь навстречу ледяному 
ветру занятие не из приятных. Я едва не замерз до 
смерти. Но кто-то должен был это сделать, иначе 
обезьяны погибли бы все до одной. 

- А как получилось, что именно тебе поручили 
доставить это сообщение? - сп рос ил Доктор. 

- Как вам это объяснить? - ответила ласточ­
ка. - Конечно, Быстрей-Ветра мог бы это сделать 
сам. Все знают, какой он храбрый и как быстро он 
умеет летать. Но он не только храбр и летает 
быстрей молнии, он еще и ~~шей, чем все вожаки, 
которые у нас были до него. Какие бы трудности ни 
возникали у нас, он всегда найдет выход - он 
прирожденный вожак. И поэтому ласточки не за­
хотели его отпускать. Это было слишком опасНЫ~\'~ 
предnриятием, и таким вожаком мы не могли рис­

ковать. 

- Хмf - пробормотал Доктор, в заду_мчивости 
стряхивая хлебные крошки с постели.- Но почему 
же все-таки выбрали именно тебя? 

- Меня никто не выбирал, - сказала ласточка. 
- Каждый из нас был готов до§.Ровольно выпол-
нить это поручение, только бы Ьысч~ей-Ветра не 
рисковал своей жизнью. Но Быстрей-Нетра решил, 
что самым справедливым будет тянуть жребий. Мы 
взяли сколько нужно маленьких листьев и у всех, 

кроме одного, оторвали черенки. Потом мы сложили 
листья в пустую скорлупу кокосового ореха и с 

закрытыми глазами по очереди стали их вынимать. 

Т а ласточка, которая вытащит лист с черенком, и 
должна была лететь с посланием в Англию. И этот 
листок достался мне. Я поцеловал жену на проща-
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ние, потому что не рассчитывал вернуться назад 

живым, и отправился в путь. Но я не жалею, что 
все это выпало на мою долю. 

- Почему? - сп рос ил Доктор, сняв с колен 
поднос с завтраком и начиная убирать постель. 

- Вот, посмотрите, что я получил за это,- сказала 
ласточка, подняв правую лапку, вокруг которой была 
завязана тонкая красная ленточка из шелковистых 

волокон, что растут на кукурузных початках. 

- Что это такое? - сп рос ил Доктор. 
- Это знак того, что я совершил какой-то 

подвиг или замечательный поступок,- скромно 
сказала ласточка. 

- О, понимаю, - сказал Доктор. - Это что-то 
вроде медали, да? 

- Да. И, кроме того, раньше меня звали !!J>ОСто 
Квип, а теперь меня зовут Квип Отважный llосла­
нец,- сказала маленькая птичка, гордо глядя вниз 

на свою белую коротенькую лапку. 
- Превосходно, Квип,- сказал Доктор.- Поз­

дравляю тебя. Мне пора вставать. У меня ужасно 
много работы на сегодня. Не забудь передать Быст­
рей-Ветраn что мы с ним встречаемся на корабле ровно 
в десять. АО свидания! Да, будь добр, скажи Да б-Да б, 
когда §удешь уходить, что уже можно уб_!!Рать за­
втрак. Uчень хорошо, что ты ко мне пришел. ·1·ы подал 
мне прекрасную идею. Всего хорошего! 
Когда Даб-Даб и Джип пришли убрать остатки 

завтрака, они увидели, что Доктор уже бреется. 
Глядя в зеркало и придерживая себя за кончик 
носа, он бормотал вполголоса: 
-Какая прекрасная мысль! Как же я раньше 

до этого не додумался? У нас будет самая быстрая 
международная почта во всем мире! Ну1 конечно же! 
Гениальная идея - Ласточкина почта! 



HUGH LOI'"TII\IG 

КогАа Даб-Даб и Джип пришАи убра'IЬ 
остаn<и аавтрака, они увиАеАи, 

что Доктор уже бреется. 



Г.ААВА6 

ЗЕМЛЯ-БЕЗ-ЛЮДЕЙ 

ДОБРИВШИСЬ и одевшись, Доктор отправил­
ся на корабль, чтобы встретиться с Быстрей­
Ветра. 

- Мне было очень грустно слышать, - сказал 
он, - что у вас из-за меня возникли такие тру д­

ности. Но эту почтовую службу действительно нуж­
но привести в порядок. Сейчас она просто ужасна. 

- Я знаю, - ответил Быстрей-Ветра. - Если 
бы было можно, мы бы свили свои гнезда прямо 
эдесь, чтобы не доставлять вам лишних хлопот. 
Не будет ничего страшного, если мы пропустим 
одно лето на севере. Но беда в том, что мы, 
ласточки, не можем вить гнезда на деревьях. Мы 
обычно гнездимся на крышах домов или других 
построек ... 

- А разве дома в Фантип по ~е годятся для 
этого? - спросил Доктор. 

- Честно говоря, не очень, - сказал Быстрей­
Ветра. - Они такие маленькие и в них так шумно. 
К тому же местные дети играют вокруг целыми 
днями - никогда нельзя быть уверенными, что яйца 
и птенцы в полной безопасности. И потом, нам не 
очень нравится, что крыши у этих домов сделаны с 

таким наклоном, что каеl:!иэы находятся над самой 
землей, ну и все такое. Мы любим настоящие анг­
лийские дома, в которых люди не визжат, не вопят 
и не играют на барабане целый день, или какие-ни­
будь тихие места, вроде ста·рых сараев и конюшен, 
куда люди если и приходят, то в определенное 

время, и ведут себя спокойно и с достоинством. Не 
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то чтобы мы не любили людей, но все хорошо на 
своем месте, а мамам-ласточкам нужен покой. 

- Ну да, конечно,- задумчиво протянул Док­
тор. - Вообще-то, самому мне нравится веселый 
!fрав этих туземцев, но вас я тоже хорошо понимаю. 

Между прочим, а не подойдет ли вам мой корабль? 
Там сейчас тихо, спокойно, никого нет. А всяких 
дырок и щелей, г де вы мог ли бы устроить свои 
гнезда, сколько угодно. Как тебе кажется? 

- Это было бы замечательно, - сказал Быстрей­
Ветра. - Но вы уверены, что корабль не понадо­
бится вам в ближайшие несколько недель? Если 
вдруг, после того, как мы построим гнезда и отло­

жим яйца, вы решите сняться с якоря и поплыть 
куда-нибудь, это б у дет просто трагедией для нас -
ведь у птенцов начнется морская болезнь. 

- Не стоит волноваться, - ответил Доктор. -
Нет ни малейшего опасения, что я могу куда-нибудь 
поплыть в ближайшее время. Вы можете распола­
гать кораблем, и никто вас там не побеспокоит. 

- Очень хорошо, - сказал Быстрей-Ветра. -
Пусть ласточки прямо сейчас займутся постройкой 
гнезд. Но, разумеется, когда вы соберетесь домой, 
мы обязательно проводим вас до Ан г ли и. Нам все 
равно надо будет показать нашим птенцам, как 
ту да добираться. Вы же знаете, что каждый год 
молодняк в первый раз летит из Англии в Африку 
в сопровождении взрослых птиц, так что первый 
свой перелет они должны совершить под руковод­
ством старших. 

- Ну, и прекрасно, - закончил разговор 
Доктор. - Будем считать вопрос решенным. Ко­
рабль полностью в вашем распоряжении. Но как 
только птенцы подрастут, ты дай мне знать, потому 
что у меня есть одна очень интересная идея, о 
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которой нам нужно будет тогда переговорить. А 
теперь я должен веенуться на почту. 

Вот так корабль Доктора стал местом гнездования 
ласточек. Он стоял себе на якоре в тихой бухте 
Фантип по а тысячи ласточек вили гнезда на его 
мачтах, снастях, иллюминаторах и где только можно. 

Они были полными хозяевами на корабле и потом 
п ризнавались, что у них ник о г да не было лучшего 
места для гнездовья. 

Спустя несколько дней корабль стал представ­
лять собой весьма необычное зрелище. Он был весь 
усыпан гнездами из кусочков глины, и тучи ласто­

чек постоянно кружились вокруг его мачт, пристра­

ивая новые гнезда и принося корм для птенц.ов. 

А в это время в Ан г ли и фермеры говорили , что 
в этом году надо готовиться к суровой зиме, 
потому что ласточки так с осени и не прилетели 

домой вить гнезда. 
Потом, когда выведение nтенц.ов закончилось, 

на корабле, естественно, оказалось гораздо больше 
ласточек, чем было сначала. И на корабль стало 
nросто невозможно стуnить из-за того, что он весь 

был покрыт тоннами птичьего nомета и всякого 
другого мусора. Но родител·и, как только nтенц.ы 
немного подросли и научились летать, nристроили 

их на уборку мусора, и постепенно вся грязь была 
сброшена в воду бухты, а сам корабль оказался 
вычищен так, как никогда до этого. 

Однажды, когда Доктор, как обычно, nришел 
на почту в девять часов утра (он был вынужден 
nриходить туда в это время, nотому что без него 
чернокожие почтальоны не nристуnали к работе), 
он увидел, что на пороге лежит Джиn и с an nетитом 
грызет кость. Эта кость сразу привлекла внимание 
Доктора, который, будучи натуралистом, nрекрасно 
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разбирался во всяких костях. Он попросил у Джи­
па ра~ешения рассмотреть ее получше. 

- dто просто невероятно! - в.оскликнул 
Доктор, внимательно изучив кость. - Я и пред­
ставить себе не мог, что этот вид животных еще 
встречается в Африке. Г де ты раздобыл эту кость, 
Джип? 
-Там, на Земле-без-людей, - ответил Джип. 

- Там полно всяких костей. 
-А где же она находится, эта Земля-без-лю-

дей? - спросил Джон Дулитл. 
-Земля-без-людей- это тот кр}'глый остров 

на выходе из бухты, - сказал Джип, - ну, 
который похож на сливовый пtдинг. 
-Ну, конечно, - сказал Доктор.- Я помню 

этот остров. Он совсем недалеко от берега. Я только 
не знал, что он так называется. Послушай, Джип, 
одолжи мне на время эту кость - я бы хотел 
поговорить о ней с королем Коко. 
И взяв кость, а заодно прихватив с собой Джипа, 

джон дvлитл отправился с визитом к королю. 
Король. Кокосидел на пороге своего дворца и сосал 
леденец - он, как и все жители Фантип по ужасно 
любил сладкое. 

- Доброе _)'тро, Ваше Величество, - сказал 
Доктор. - I::Sы случайно не знаете, какому живо­
тному принадлежит эта кость? 

Ко_роль посмотрел на кость и покачал голо­
вой. Uн не очень хорошо разбирался в костях. 

- Может быть, корове ... - с сомнением произнес 
он. 

- Ни в коем случае,- возразил Джон Ду­
литл. - У коров не бывает таких костей. Это 
челюсть - но, конечно же, не коровья. Послушайте, 
Ваше Величество, вы не мог ли бы одолжить мне 
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каноэ и парочку гребцов? Я хочу поплыть на 
Землю-без-людей. 
К удивлению Доктора, при этих словах король 

Коко чуть не подавился своим леденцом и едва не 
упал со стула. Затем он вскочил и в ужасе убежал в 
свой дворец, громко захлопнув за собой дверь. 

- Как это все однако странноУ - обескура­
женно проговори л Джон Ду лит л. - Хотел бы я 
знать, что за муха его укусилаУ 
-А, это какая-нибудь очередная их глупость, 

- проворчал Джип. - Они очень суеверны, эти 
туземцы. Давайте лучше пойдем в гавань и попро­
буем нанять там каноэ. 
Они спустились к воде и стали просить владель­

цев каноэ отвезти их на Землю-без-людей. Но 
стоило Доктору произнести это слово, как все 
ужасно пугались и не хотели даже разговаривать 

на эту тему. Лодочники отказывались даже одол­
жить Доктору каноэ, чтобы он поплыл туда сам. 
В конце концов им попался один старик, который 

настолько любил поболтать, что, хотя и испугался 
до смерти, когда Джон Дулитл упомянул про Зем­
лю-без-людей, но все-таки о_бъяснил Доктору при­
чину такого странного поведения туземцев. 

-Этот остров,- мы стараемся даже не упоми­
нать его названия, если можем обойтись без этого, 
-обиталище Злого Духа. Он называется,- старик 
прошептал это так тихо, что Доктор едва расслы­
шал,- Земля-без-людей, потому что люди там не 
живут. Никто из нас никогда т~да не ездит. 
-Но почему?- спросил Доктор. 
- Там живут драконыУ - проговорил старый 

лодочник, широко раскрыв г лаза от страха. -
Огромные рогатые драконы, которые извергают 
пламя и пожирают людей. Если вам дорога ваша 
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жизнь, никогда не приближайтесь к атому ужасно­
му ос:_грову. 

- Но откуда вам ато известно, - спросил Док­
тор,- если никто никогда там не был и не п роверял, 
так ли все ато на самом деле? 
-Очень много лет назад, - сказал старик,­

когда нашей страной правил король Какабучи, он 
сослал свою тещу на атот остров, потому что не мог 

выдержать ее непрерывных разговоров. По его приказу 
еду теще должны были доставлять раз в неделю. Но 
когда в конце первой же недели люди приплыли на 
остров, то королевской тещи там уже не было и в 
помине. А пока они искали ее, из-за кустов на них с 
диким ревом набросился огромный дракон, и им едва 
удалось спастись бегством. Вернувшись в Фантиппо 
эти люди обо всем рассказали королю Какабучи, и тот, 
посоветовавшись со знамеюnъrм колдуном, объявил, что 
ато сама королевская теща с помощью какого-то колдов­

ства превратилась в дракона. С тех пор у нее народилось 
многочисленное потомство, и весь остров теперь заселен 

драконами-людоедами! Каждый раз, когда какое-нибудь 
каноэ приближается к острову, д~оны выходят на берег 
и изрыгают смертоносное пламя. Но уже многие сотни лет 
нога человека не ступала на атот страшный остров. Поэ­
ТОJI.!У4'0 он и называется_ ну, вы теперь сами знаете как. 

~акончив свой рассказ, старик отверн~ лея и 
занялся своим каноа, видимо опасаясь, что Доктор 
снова б у дет п росить отвезти его на атот ОС1)>ОВ. 
-Послушай, Джип, - сказал джон Дулитл, 

- ты сказал, что раздобыл кость на Земле-без-лю-
дей. Тебе там не попадались никакие драконы? 
-Нет, -ответил Джип.- Правда, я не ходил 

вглубь острова. Честно говоря, меня не очень-то 
интересовал сам остров. Вчера было ужасно жарко, 
и я решил сплавать туда, чтобы немного освежиться. 
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А кости я нашел у самого берега. Эта пахла аппе­
титней других, и я прихватил ее с собой. 

- Совеешенно у дивительная легенда, - про-
' бормотал Доктор. - Теперь я еще сильней хочу 
попасть на этот остров. И кость меня тоже очень 
интересует. Я видел такую же только однажды -
это было в li!)'Зee естественной истории. Ты не 
возражаешь, Джип, если я ее оставлю себе? Я бы 
поместил ее в мой собственный музей, когда мы 
вернемся домой в Падлби-на-болоте. 
-Сделайте одолжение,- сказал Джип. - А 

кстати, Доктор, если мы не можем достать каноэ, 
то почему бы нам не поплыть туда своим ходом. До 
острова не больше полутора миль, а мы с вами оба 
отличные пловцы. 

- Превосходная идея, .Джип, - обрадовался 
Доктор. Только давай немного пройдем по 
берегу, пока не поравняемся с островом, чтобы нам 
не пришлось плыть слишком долго. 

Когда они дошли до самого близкого к острову 
места, Доктор разделся и, связав одежду в узел, 
укрепил его на голове, не забыв прист,еоить на 
самый верх свой драгоценный цилиндр. ~атем он 
вошел в воду и, сопровождаемый Джипом, поплыл 
в направлении острова. 

Как выяснилось впоследствии, именно это ме­
сто в заливе Фантип по считалось у местных жителей 
самым плохим для купания. Примерно через час с 
четвертью Джип и Доктор почувствовали, что мощное 
течение захватило их и несет прямо в открытое море. 

()ни изо всех сил старались дотянуть до острова, но 
безуспешно. 

- Попробуйте дрейфовать, Доктор,- запыхав­
шись сказал Джип. - Не тратьте свои силы на 
борьбу с течением. Даже если нас понесет в откры-
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-Поворачивай наэаА, Джип,- с труАОМ 
проговорил Доктор. 
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тое море мимо острова, то мы всегда сможем вы­

браться на берег дальше, там, г де течение уже не 
будет таким сильным. 
Но Доктор не отвечал, и по его лицу Джип 

понял, что силы Доктора на исходе. Тогда Джип 
громко залаял, в надежде что Даб-Даб услышит его 
на берегу и приведет кого-нибудь на помощь. Но 
они были уже слишком далеко от берега, и никто не 
мог их услышать. 

- Поворачивай назад, Джип,- с трудом п,ео­
говорил Доктор. - Не беспокойся обо мне. Со 
мной все будет в порядке. Поворачивай назад и 
постарайся доплыть до берега. 
Но у Джипа и в мыслях не было одному возвра­

титься назад и оставить Доктора в беде, хотя он 
совершенно не представлял себе, как они могут 
спастись. 

А Джон Дулитл, между тем начал уже захле­
бываться и пускать пузыри, и Джип по настояще-
1\:!)' испугался. Но как раз в тот момент, когда у 
Доктора, казалось, уже совсем не остается сил, 
произошло настоящее чудо. Джип вдруг почувст­
вовал, как прямо под ним что-то огромное стало 

медленно подниматься из воды. Он и Доктор как 
будто очутились на палубе всплывающей подвод­
ной лодки. Они поднимались все выше и выше, пока 
совсем не поднялись над водой. Тяжело отдуваясь 
и растянувшись друг возле друга, они в полном 

недоумении озирались по сторонам. 

-Что это такое, Доктор? - спросил Джип, 
глядя вниз на странное существо, которое тем 

временем перестало подниматься вверх и, как мо­

гучий корабль, попеело их поперек течения прямо 
в напр~влении острова. 

- Не имею ... э-э ... ни малейшего ... э-э... п редстав-
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ления, - пеопыхтел Джон Дулитл. - Может 
быть, это кит? Нет, не кит, потому что кожа не 
похожа на китовую. Это какой-то мех,- сказал он, 
УЩИП!!)'В то, на чем лежал. 

- ~ели это какое-то животное, - проворчал 
Джип, - то где же тогда у него голова?- и он 
уставился на длинную пологую спину, которая 

простиралась перед ними на протяжении тридцати 

ярдов и плоско закруглялась в конце. 

- Его голова под водой, - ответил Доктор. -
Но вон там, сзади, - это его хвост. 
Обернувшись назад, Джип действительно уви­

дел самый длинный хвост, какой только может быть 
у живого существа, который извивалея под водой и 
мощными толчками продвигал их в направлении 

острова. 

- Я понял! - закричал Джип. - Это и есть 
дракон! Мы сидим верхом на теще короля Кака­
бучи! 

- Ну, в любом случае, мы должны быть ей 
благодарны, что она так вовремя оказалась на месте! 
- сказал Доктор, вытряхивая воду из ушей. - Еще 
никогда в жизни я не был так близок к тому, чтобы 
утонуть. Пожалуй, мне следует привести себя в 
пор,!lдок, пока она не высунула голову. 

И развязав узел с одеждой, Доктор быстро 
натянул ее на себя и забот ли во пристроил на голову 
цилиндр, а тем временем их загадочный спаситель 
продолжал стремительно и неуклонно приближать­
ся к таинственному острову. 
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РАЙ-ДЛЯ-ЖИВОТНЫХ 

HAKOHEU необыкновенное животное с Док­
тором и Джипом на спине добралось до 
острова и выползло на берег. И когда Джон 

Дулитл смог впервые разглядеть его целиком, он 
воскликну л в невероятном волнении: 

- Джип, да ведь это же квиффенодохус, 
провалиться мне на этом месте! 

- Квиффено-сдох-что?- переспросил Джип. 
- Квиффенодох, - повторил Доктор, -

доисторическое животное. Ученые считали, что все 
они уже давно вымерли и больше нигде на свете нет 
ни одного из них. Сегодня великий день, Джип. Ты 
не представляешь себе, как я рад, что мы отправи­
лись сюда! 
Огромное животное, которое фантип пцы называ­

ли драконом, на первый взгляд, напоминало 
странную помесь крокодила и жирафа. У него были 
короткие, широко расставленные ноги и очень длин­

ные шея и хвост. На голов.е располагалась пара 
маленьких толстых еожек. 

Когда Доктор и Джип спустились с его спины, 
оно повернуло к ним свою голову на длиннющей 
шее и обратилось к доктору: 

- Вы теперь чувствуете себя нормально? 
-Да, спасибо,- ответил Джон Дулитл. 
- Я боялся, - сказало животное, -:-- что уже 

не успею прийти вам на помощь. Это мой брат вас 
первый заметил. Он сперва решил, что вы туземец, 
и мы уже п риготовились оказать вам традиционный 
устрашающий прием. Но пока мы наблюдали за 
вами из-за деревьев, мой брат неожиданно закричал: 
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- А на самом ,~еАе - не eAJIII ничего, кроме 
бананов; - скааало странное жНIIO'nloe. 



Раil-дАR-животны.х 185 

<<Боже мой! Это же доктор Ду лит л - и он тонет. 
Видишь, как он неловко размахивает руками! Лю­
бой ценой его надо сnасти- такой человек рожда­
ется раз в тысячу лет! Поnлыли к нему, быстро!>> 
По всему острову разнеслось известие, что Джон 
Дулитл, великий Доктор, тонет в открытом море. А 
ведь мы все так много слышали о вас! И вот, 
nомчавшись к тайной nещере, которая расnоложена 
на дальнем конце острова, мы бросились в море и 
nоnлыли к вам nод водой. Я nлаваю лучше других 
и nодnлыл nервым. Как хорошо, что я усnел вов­
ремя! Но вы уверены, что с вами все в nорядке? 
. -Ну, конечно, -ответил Доктор,- большое 
вам сnасибо. Но nочему вы nлыли nод водой? 

- Мы не хотели, чтобы туземцы нас замети­
ли, - сказало странное существо.- Они думают, 
что мы - драконы, и мы стараемся их не разубеж­
дать. Пусть они думают, что хотят, зато они не 
nодnлывают близко к острову и он целиком в 
нашем расnоряжении. 

Животное вытяну л о свою шею еще дальше и 
nрошеnтало доктору на ухо: 

- Они считают, что мы nожираем людей и 
изрыгаем ~ ламя! А на самом деле мы не едим 
ничего, кроме бананов. Но ко г да кто-нибудь из 
туземцев nытается nодобраться к острову, мы со­
бираемся возле nровала в середине острова и загла­
тываем туман, который всегда висит там. Потом мы 
возвращаемся на берег и яростно ревем, выдыхая 
!Уман через ноздри, и туземцы думают, что это дым . 
. l.аким образом нам у давалось уже тысячу лет ос­
таваться nолными хозяевами острова. Это единст­
венное место на земле, где мы еще сохранились и 

можем жить в тишине и nокое. 

. - Невероятно интересно! - сказал Доктор. 
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-А знаете, натуралисты считают, что такие живо­
тные, как вы, уже давно вымерли. Ведь вы же 
квиффенодох, не так ли? 

- О, нет, - возразило животное. - Квиффено­
дохи действительно давным давно вымерли. А мы 
- nиффилозавры. У нас на задних ногах no шесть 
nальцев, а у квиффенодохов, которые нам nриходи­

лись 15-~зенами, их было только nять. 
- Но г де же все остальные обитатели остро­

ва? - сnросил Доктор. - Мне nоказалось, что 
вы сказали, будто бы многие из вас nоnлыли нам 
на nомощь. 

- Так оно и было, сказал nиффило-
завр. Но они скрывались nод водой, чтобы 
туземцы с берега не мог ли их заметить и, не дай 
бог, сообразить, что страшная сказка про тещу­
дракона всего лишь выдумка. А в то время, как я 
nлыл с вами сюда, они кружили около нас nод 

водой, на случай если мне nонадобится какая-ни­
будь nомощь. Сейчас они все nоnлыли на другой 
конец острова к тайной nещере, чтобы выбраться 
на берег незаметно. И нам тоже пора уходить. Что 
бы ни случилось, нас не должны увидеть с берега, 
а то сюда наnлывут туземцы, и тогда нам конец, 

nотому что, между нами говоря, хотя они и счи­

тают нас ужасными чудищами, - на самом деле 

мы безобиднее овечек и не сможем защититься от 
них. 

- А кроме вас,.здесь живуткакие-нибудь другие 
животные? - сnросил Доктор. 

- Сколько угодно, - ответил n иффилозавр. -
Но только все они такие же безобидные травоядные, 
как и мы. Если бы у нас тут nоявились хищники, 
мы бы долго не nротянули. А сейчас nойдемте, я 
nокажу вам наш остров. Давайте nотихоньку пере-
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беремся через эту лощину, чтобы нас не заметили, 
пока мы не укроемся под защитой леса. 
Под руководством п иффилозавра дж он Ду­

литл и Джип осмотрели весь остров ·земля-без­
людей, и позже Доктор утверждал, что никогда в 
жизни ему не доводилось узнать за один· день так 

много нового и никогда в жизни это не доставляло 

ему такого большого у довольствия. Берега острова 
со всех сторон были высокими и крутыми, что и 
делало его, по словам Джипа, похожим на сливовый 
пудинг. Но в середине острова певидимая с моря и 
укрытая высокими берегами от ветров располага­
лась цветущая долина. В этой огромной чаше, имев­
шей не менее тридцати миль в поперечнике, 
пиффилозавры и благоденствовали уже вторую ты­
сячу лет, объедаясь спелыми бананами и резвясь 
под теплым солнцем. ' 
В небольших, но полноводных речках Доктор 

увидел огромные стада гиппопотамов, которые пи­

тались роскошными водорослями, в изобилии растущи­
ми вдоль берегов. Среди лугов, заросших высокой 
сочной травой, паслись слоны, носороги и антилопы. На 
склонах гор, г де растительность не была такой густой, 
длинноногие жирафы ощипывали листву с деревьев. 

Бесчисленные стада всевозможных обезьян с криками 
носились вокруг. В воздухе сновали тысячи разноцвет­
НЬIХ птиц. Действительно, здесь, где еще не ступала нога 
человека и растительная пища пропэрастала в изоби­
лии, любое травоядное могло жить в покое и безопас­
ности рядом со своими собратьями. 

Обозревая с вершины холма эту широкую 
долину, наполненнуЮ мирно пасущимися животны­

ми, Доктор невольно вздохну л. 
- Эта прекрасная земля могла бы также 

называться Рай-для-животных,- пробормотал он. 



188 Почто84R сАужба Доктора Ду.11ит.11а 

- Пусть они всегда б у дут эдесь единственными 
хозяевами! Пусть этот уголок навсегда останется 
Землей-без-людей! 

- Вы, Доктор, - раздался возле его плеча 
низкий голос пиффилоэавра,- первый человек за 
тысячу лет, который ступил на этот берег, с тех пор 
как эдесь побывала теща короля Какабучи. 

- А между прочим, что же на самом деле с ней 
случилось? - сп рос ил Доктор. 

- Мы выдали ее замуж, - застенчиво от­
ветило огромное существо, покусывая стебелек ли­
лии. - Она говорила так много, что мы не мог ли 
оставить ее эдесь. Это было что-то ужасное - мы 
очень хорошо понимали короля Какабучи. И од­
нажды темной ночью мы отвезли ее на дальний 
берег Африки и оставили на пороге дворца, в 
котором жил один г л ухой корольkкоторый правил 
маленькой страной к югу от реки онго. Он взял ее 
в жены. Все-таки ему было полегче выносить ее 
бесконечные разговоры. 
На несколько дней Доктор сове_ешенно забыл 

про почтовую службу, про короля Коко, про свой 
корабль, стоящий на якоре, и про все на свете. С 
утра до ночи он был занят лечением здешних живо­
тных. 

У многих жирафов болели копыта, и он пока­
зал им, г де можно найти корешки, которые можно 
испольэвать для целебных ножных ванн. У носоf.ю­
гов отрастали слишком длинные рога, и Джон Ду­
лит л объяснил, что им надо есть меньше травы и 
больше ягод, и научил о какие камни нужно тереть­
ся, чтобы рога не росли так быстро. Особая разно­
видность ореховых деревьев, листья которых 

антилопы любили больше всего, почти перевелась 
на острове, потому что антилопы их постоянно 
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объедали. Доктор подсказал вожакам стада, как мож­
но копытами закапывать орехи в землю перед началом 

сезона дождей, чтобы весной вырастали новые деревья. 
Однажды, когда он с помощью цепочки от часов 

пытался вырвать больной зуб у детеныша гиппопо­
тама, откуда ни возьмись появился Быстрей-Ветра, 
который выглядел очень недовольным. 
-Ну, наконец-то,- сказала маленькая птичка, 

садясь на землю у его ног, - насилу нашел вас, 

Доктор. Г де я только вас ни искал! 
- fJaд тебя видеть, Быстрей-Ветра, - ответил 

ДоктQР. - У тебя ко мне дело? 
- l:Sы еще спрашиваете! - у дивился Быстрей-Вет­

ра. - Мы закончили выведение птенцов два дня 
назад, а вы сами сказали, что как только это п роизой­
дет, то вы хотели бы обеудить со мной какое-то важное 
дело. Я отправился к вам домоЙ"!fО Даб-Даб понятия 
не имела г де вы можете быть. 1 о г да я принялся за 
поиски. Наконец я услышал, как лодочники в гавани 
болтают, что пять дней назад вы отправились на этот 
остров и до сих пор не вернх_лись. Все фантиппцы уже 
давно п ростились с вами. Uни говорят, что вас, дол­
жно быть, съели драконы, ~оторые там живут; Я, 
конечно, не поверил в эту сказку про драконов, но вас 

так долго не было, и я уже просто не знал, что и 
подумать. А уж что без вас творится н·а почте -
лучше об этом и не вспоминать! 

- Хм! - сказал Доктор, который к этому вре­
мени уже выдернул шатающийся зуб и теперь по­
казывал маленькому гиппопотаму, как надо 

полоскать ~т в речной воде. - Конечно, нехо~шо 
получилось. Мне надо было дать тебе знать о себе. Но 
я был так ужасно занят ... Давай-ка присядем там, под 
пальмой,- я ведь хотел с тобой поговорить как раз о 
почтовой службе. 



0АНаЖАЫ, КОГАА Доктор С ПOMOJUbiO jlеПОЧКИ 
от часов оытаАСII вырвать 6оАьиой ауб у 

Аетеныwа гиппопотама, ОТК)'Аа ни воаьмись 

ПORBHACII БыстреА-8етра. 



ГААВА8 

САМАЯ БЫСТРАЯ ПОЧТ А В МИРЕ 

ДОКТОР, Джип и Быстрей-Ветра уселись в 
т. ени пальмовых деревьев, и здесь состоялся 

первый разговор об этой удивительной служ-

бе, которая вскоре стала известна под названием 
Ласточкина почта. 

- Мой план таков, - сказал Доктор. - В 
Фантип по тру дно наладить регулярную доставку меж­
дународной почты, потому что корабли, с которыми 
можно было бы ее отправлять, заходят сюда слишком 
редко. А что если доставлять эти письма будут ласточ-
к~ . . 
-Ну что же, - ответил Быстрей-Ветра, - в 

принципе это возмо~но. Но мы, конечно, могли бы 
этим заниматься только несколько месяцев в году, 

пока мы здесь, в Африке. И потом, мы могли бы 
доставлять письма только в страны с мягким, теп­

лым климатом. Если нам придется доставлять поч­
ту туда, где зимы суровые, мы попросту замерзнем. 

- Разумеется,·- сказал Доктор. - У меня и в 
мыслях не было вас об этом просить. Но я поду­
мал, что на земле много птиц, которые живут в 

самых разных климатических зонах - жарких, 

холодных и умеренных, - и мы мог ли бы в этих 
случаях обращаться к ним. А если окажется, что 
доставка некоторых писем б у дет слишком тру дна 
для одной птицы, то можно это делать с помощью 
эстафеты. Напримерt если нvам нужно отправить 
письмо отсюда на еверныи полюс, то сначала 

ласточки доставляют его на север Африки, оттуда 
дрозды переправляют его на север Шотландии, там 



Доктор, Джип и Быстрей-Ветра усеАись в тени 
П&АЫоiОВЫХ .-еревьев. 
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эстафету примимают чайки и приносят письмо в 
Г ренланди~ а уж оттуда бакланы легко доберутся 
с ним до \..-еверного полюса. Как тебе нравится 
такой план? 
-я думаю, что это, вполне можно осущест­

вить, - ответил Быстрей-Ветра, - но ведь нужно, 
чтобы другие птицы поддержали вашу идею. 
-Мне кажется, - сказал Джон Дулитл, -

что они нас поддержат, потому что тогда не 

только фантип пцы, но и сами птицы и все другие 

животные тоже могли бы посылать свои письма с 
нашей почтой. 

- Но, Доктор, вы забыли, что ни птицы, ни 
животные не посылают друг другу писем,- воз­

разил Быстрей-Ветра. 
-Правильно, - сказал Доктор.- Но почему 

бы им не начать это делать? Когда-то в давние 
~ремена люди тоже не посылали друг другу писем. 

Но стоило им начать, как они сразу увидели, на­
сколько это удобно и полезно. Так же будет с 
птицами и с животными. А здесь, на этом прекрас­
ном острове, в этом Раю-для-животных у нас была 
бы главная контора. Дело в том, что моя идея в 
первую очередь имеет в вид"у улучшение жизни и 

образования для животных и только во вторую -
отп_еавку международной почты жителей Фантип­
по Как ты думаешь, нельзя ли как-нибудь научить птиц 
писать? 

- В этом нет ничего тру дно го, - ответил Быст­
рей-Ветра. - Мы, ласточки, например, всегда ос­
тавляем на домах, г де были наши гнезда, что-то 
вроде посланий для тех, кто там поселится после 
нас. Смотрите, - Быстрей-Ветра начертил несколь­
ко крестиков и значков на песке возле ног Доктора, 
-это означает: «Не стройте своего гнезда на этом 

7-1054 
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доме. Здесь живет кошка!>> А вот ето, - Быстрей­
Ветра начертил на nеске еще четь!Р.е знака, -
значит: <<Хороший дом. Полно мух. Жильцы спо­
койные. Глину для строительства можно найти за 
конюшней>>. 

- Замечательно! - воскликну л Доктор. -
Это nохоже на стенографию. Четырьмя значками 
можно nередать целое nослание. 

-· Да и у всех других видов nтиц,- !}родолжал 
Быстрей-Ветра,- есть свой язык знаков. Наnример, 
зимородки обычно nомечают деревья по берегам 
рек, чтобы указать, г де хорошо ловится рыба. Есть 
свои знаки и у дроздов - один из них я часто 

встречал на камнях, он означает: <<Раковины улиток 
разбивайте здесь!>> Это делается для того, чтобы 
другие дрозды не швыряли раковины обо что попа­
ло и не расnугивали всех улиток в округе. 

- Я так и думал, - сказал Доктор. - Я все г да 
считал, что у nтиц должны быть хотя бы зачатки 
nисьменного языка- иначе вы не были бы такими 
умными. Все что нам теперь осталось сделать - ето 
создать на основе етих знаков общий для всех nтиц 
язык. И я нисколько не сомневаюсь, что такой язык 
можно nридумать и для животных. И тог да мы 
смогли бы открыть нашу Ласточкину nочту, чтобы 
звери и nтицы во всем мире nереnисывались друг 

с другом и даже с людьми, если захотят. 

- Я nодозреваю, - вставил Быстрей-Ветра,­
что большинство етих nисем б у дет адресовано вам, 
Доктор. В самых разных уголках света я встречал 
nтиц, которые хотели бы узнать, как вы выглядите, 
что вы едите на завтрак и еще кучу всяких глуnо­

стей !} ро вас. 
- Ну что же - сказал Доктор, - я ничего не 

имею nротив. Но все же основная моя цель -
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просветительская. Жизнь зверей и птиц станет 
гораздо полней и интересней когда у них поя­
вится своя почтовая служба. Вот, скажем, толь­
ко сегодня антилопы с этого острова 

спрашивали меня, что им делать с ореховыми 

деревьями, которые они почти все уже объели. 
Я им сразу же показал, как нужно сажать орехи 
и выращивать новые ореховые деревья. Но Бог 
знает, сколько им еще пришлось бы питаться 
впроголодь, не окажись я здесь. А если бы они 
могли написать мне письмо, я бы с помощью 
Ласточкиной почты давным-давно сообщил им 
об этом сп особе. 

Когда стемнело, пиффилозавры отвезли Док­
тора и Джипа обратно в Фантип по а наутро Джон 
Дулитл вновь нанес визит королю Коко. 

- Ваше величество, - сказал Доктор, - я 
придумал, как организовать доставку международ­

ной корреспонденции из вашей страны, но вы дол­
жны б}'дете согласиться на мои условия. 

- Хорошо,- ответил король.- Наше вс.ли••е­
ство вас слушает. Продолжайте. Не хотите ли 
леденец? 
Доктор взял 

которую король 

зеленый леДенец из коробочки, 
протянул ему. Король Коко очень 

гордился качеством своих леденцов, ведь их делали 

в его королевской кондитерской. Один леденец он 
всегда носил на ленточке на шее и время от времени 

сосал его. А если не сосал, то подносил его к глазам 
и сквозь него рассматривал своих придворных. Он 
однажды видел, как белые люди пользовались лор­
нетом, и приказал делать леденцы для себя очень 
тонкими и прозрачными, чтобы он мог так же 
элегантно смотреть сквозь них. Правда, от непре­
рывного сосания леденцов он ужасно растолстел, но 

7* 
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это его только радовало, потому что полнота в 

Фантип по считалась признаком величия. 
-Мой план таков,- начал Доктор, - почту 

внутри страны вполне смогут разносить ваши соб­
ственные почтальоны1 ~осле того, как я еще немного 
позанимаюсь с ними. no они все равно не справятся 
с доставкой международной корреспонденции. К 
тому же в ваш порт слишком редко заходят ино­

странные суда. Поэтому я предлагаю построить 
плавучую nочтовую контору для международной 
почты и поставить ее на якоре около острова ... -
Доктор едва успел остановиться, чтобы не произ­
нести ужасное название, - ... э-э ... около того ост­
рова, о котором мы с вами говорили недавно ... 

- Нашему величеству это не нравится, - на­
хмурился король Коко. 
-Вашему величеству нечего опасаться,- зато­

ропился Доктор.- Никому из ваших людей никогда 
не нужно будет появляться на этом острове. И не 
понадобится никаких служащих, чтобы работать на 
этой почте. Напротив, мое условие в том и заклю­
чается, чтобы никто из жителей Фантиппо никогда 
не посещал тот остров, о котором идет речь. Я сам с 
помощью своих собственных почтальонов !)уду от прав­
лять межд~на_родную корреспонденцию. Когда кто-го 
из жителеи Фантиппо захочет отправить письмо за 
границу, ему нужно будет только отвезти его на каноэ 
в плавучую контору. А те письма, которые прибудут 
из-за границы на имя местных жителей, будут регулярно 
доставляться прямо к их дверям. Что вы скажете на это? 

- Мы согласны, - ответил король. - Но на всех 
марках должно быть только изображение нашего 
красивого лица и ничего другого. 

- Очень хорошо, - сказал Доктор. - Это 
можно устроить. Но вы должны понять, что теперь 
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вся международная почта будет доставляться мои­
ми почтальонами и по моему плану. А после того, 
как я налажу работу внутренней почты, вы должны 
будете сами поддерживать ее в порядке. Если бы 
вы могли приготовить плавучую контору хотя бы 
за несколько недель, то я обещаю вам, что в вашем 
королевстве очень скоро будет самая лучшая поч­
товая служба в мире. 

Затем Доктор поручил Быстрей-Ветра разо­
слать гонцов во все концы света и передать вожакам 

чаек, синиц, сорок, дроздов, вьюрков, бакланов, 
ястребов, пеночек, диких гусей и всех других птиц, 
что Джон Дулитл просит их прибыть на Землю­
без-людей для важного разговора. А сам тем вре­
менем снова занялся делами внутренней почтовой 
службы Фантиппо 

Добросовестный Быстрей-Ветра немедленно ра­
зослал своих гонцов, и скоро по всему свету раз­

неслась весть, что Джон Ду лит л, знаменитый 
звериный доктор, хочет зачем-то встретиться с 
предводителями всех видов птиц, больших и малых. 
Постепенно птицы собирались в большой 

долине посреди Земли-без-людей, и через три дня 
Бысте_ей-Ветра прилетел к Доктору и сказал: 

- Нее готово, Доктор, они уже все в сборе. 
К тому времени по приказу короля Коко в 

распоР.яжении Доктора уже было большое прочное 
каноэ. Король также распорядился о срочном стро­
ительстве плавучей почтовой конторы. 
Джон Дулитл сел в каноэ, и через несколько 

часов он снова был на том холме, с которого впервые 
увидел пуелестную долину Рая-для-животных. На 
плече у Доктора примостился Быстрей-Ветра. Док­
тор оглядел огромное море птичьих голов: здесь 

были все птицы, какие только существуют на свете 
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Доктор n роканес торжественную речь. 
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- от коли9ри до альбатросов. И все они были 
вожаками. И тог да, свернув себе из пальмового 
листа рупор, чтобы все могли его услышать, Доктор 
nроизнес торжественную речь, с которой и началась 
история знаменитой Ласточкиной nочты. 

После того, как Доктор закончил свою речь и 
объяснил вожакам, зачем он их собрал, nтицы всего 
мира устроили ему овацию - они JS.РИЧали, свисте­

ли, чирикали, хлопали крыльями ... llоднялся ужас­
ный шум, который был слышен даже на улицах 
Фантиnnо где туземцы в ужасе шеnтали друг другу, 
что на Земле-без-людей началась война драконов. 

Затем Доктор сnустился вниз и с блокно­
том в руках nереговорил с каждым вожаком, 

расе n рашивая о всевозможных сигналах и знаках, 
которые были в ходу у nтиц. Исnисав блокнот 
целиком, Доктор пообещал nтицам встретиться с 
ними завтра и отnравился домой. Всю ночь он не 
сомкнул глаз, работая над составлением nтичьего 
языка, а на следующее утро снова nриnлыл на 

ОС'!,РОВ, чтобы nродолжить обсуждение. 
Ьыло решено, что главная контора Ласточки­

ной nочты будет находиться на Земле-без-людей, а 
ее филиалы разместятся на мысе Г о~, в Г ренлан­
дии, на Рождественских островах, на .l.аити, в Каш­
мире, на Тибете и в Падлби-на-Болоте. Договорились, 
что nерелетные nтицы, которые мигрируют, улетая 

на север или возвращаясь на юг в зависимости от 

сезона, будут забирать с собой nочту во время своих 
ежегодных nерелетов. А nоскольку все nтицы миг­
рируют в разное время, то в доставке nочты nрак­

тически не будет nерерывов. 
Кроме того, были еще nтицы, которые всегда 

живут в одной стране и не nокидают своих мест 
обитания. Вожаки этих nтиц добрались на остров 
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под руководством своих перелетных коллег специ­

ально чтобы сделать любезность Доктору и п рисут­
ствовать на этом грандиозном собрании. Они 
пообещали, что их стаи будут обеспечивать кругло­
годичную доставку по адресам той почты, которая 
будет прибывать в их края. Таким образом, за эти 
две первые встречи птичья почтовая служба была 
в общих чертах более или менее распланирована. 

Затем Доктор и все вожаки уеловились о созда­
нии простого и легкодоступного языка, общего для 
всех птиц, чтобы адреса на конвертах были понятны 
каждому пернатому почтальону. После этого Джон 
Дулитл отослал всех вожаков по домам обучать 
своих родственников читать и писать на этом языке 

и рассказать всем птицам на свете, как будет рабо­
тать почтовая служба и как много хорошего, по 
мнению Доктора, она должна принести. А сам 
отправился домой и впервые за последние дни 
хор<?шенько выспался. 

На следую.щее утро выяснилось, что распоряже­
ние короля Коко выполнено и плавучая почтовая 
контора уже готова, причем обустроена она - на 
заглядение. Ее отбуксировали в моуе и поставили 
на якоеь поблизости от острова. Даб-Даб, Джип, 
Г.,..У-Г у, Г аб-Г аб, Тяни-Толкай, белая мышк~ и сам 
Доктор покинули свое жилище на главнои улице 
Фантип по и до конца своего пребывания в Африке 
пе~брались на плав~чую международную почту. 
Теперь Джон Дулитл и его звери целыми 

днями в поте лица обустраивали новую контору: 
расставляли мебель, размещали ящики для марок и 
открыток, весы, мешки для писем и кучу всякого 

другого инвентаря. Даб-Даб, конечно, как все г да, 
занималась хозяйством и следила за тем, чтобы 
помещение было тщательно подметено каждое утро. 
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Джип был сторожем- в его обязанностl! входило 
запирать контору на ночь и открывать по утрам. 

Г у-Г у, зная его прекрасные математические способ­
ности, поручили ведение бухгалтерии- он должен 
был подсчитывать, сколько продано марок и на 
какую сумму. Сам же Доктор сидел у справочного 
окна и отвечал на сто и один вопрос, которые 

посетители всегда задают на почте. А безотказный 
Быстрей-Ветра помогал всем понемногу. 
И первое письмо не заставило себя ждать. 

Король Коко собственной переоной прибыл на 
новую почту и, всунув свое широкое лицо в окно 

для Сf!.Равок, спросил: 

- ~а какой самый короткий срок можно 
доставить письмо в другую страну? 

-·- Британская почтовая служба гордится тем, 
что может доставить письмо из Лондона в Кана­
ду за четырнадцать суток, - ответил доктор. 

- Отлично, - сказал король. -·вот письмо 
нашему друг:L:- он содержит салон по чистке обуви 
в Алабаме. llосмотрим, как быстро мы получим 
ответ. 

Доктор хотел было объяс.нить королю Коко, что 
на новой почте пока еще не все готово для срочной 
доставки международной корреспонденции, но Бы­
стрей-Ветра подпрыгнул на столе и ~рошептал: 
-Дайте это письмо мне, Доктор. Мы ему пока­

жем.- И вылетев наружу, он вызвал к себе Квипа. 
- Кви п Отважный Посланец! - торжественно 

сказал он ему. - Доставь это письмо на Азор­
ские острова так быстро, как только сможешь. Там 
ты как раз застанешь каролинеких белохвостиков, 
улетающих в Соединенные Штаты. Передай письмо 
им и скажи, чтобы они переправили сюда ответ как 
можно скорее. 
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Он не успел договорить, как Квип Отважный 
Посланец уже скрылся из виду. 
Было четыре часа дня, когда король Кок о при­

нес свое письмо на почту. И когда его величество 
проснулся на слс;дующее утро и спустился к за­

втраку, возле его тарелки уже лежал ответ на его 

посланиеf 



ЧАСТЬ 11 

Г.ААВА1 

НЕОБЫКНОВЕННАЯ ПОЧТОВАЯ КОНТОРА 

КОГДА Ласточкина почта начинала свою ра­
боту, никто, даже сам Джон Дулитл, не мог 
предполагать, в какое грандиозное предпри­

ятие она в конце концов превратится и какое коли­

чество событий б у дет с ней связано. 
Конечно, поначалу всем пришлось очень многому 

учиться и многое придумывать на ходу, прежде чем 

такая невиданная почта стала работать, как хорошо 
отлаженный механизм. Каждый день возникали новые 
проблемы. Но Доктору, хотя у него и без того было 
очень много дел и ему приходилось ~ботать буквально 
на износ, все это ужасно иравил ось. ·1-олько заботливая 
Даб-Даб очень беспокоилась, потому что первое время 
у него совсем не оставалось времени для сна. 

Безусловно, во всей истории цивилизации никогда 
е-9!е не было ничего похожего на почтовую контору 
Доктора. Во-первых, это была плавучая контора, 
во-вторых, в ней всем- и сЛужащим, и посетителям 
-каждый день подавали чай в четыре часа дня, а по 
воскресеньям еще и сэндвичи с огурцами. Над задним 
крыльцом конторы Доктор распорядился сделать 
широкий навес, и получилось что-rо вроде небольшой 
веранды, с которой открывался прекрасный вид на 
море и залив. Среди наиболее проевещеиных жителей 
Фантип по считалось очень фешенебельным приехать на 
почту к четь1рем часам дня, чтобы выпить там чашку чаю. 
И если бы вам случилось оказаться там в это в~мя, вы 
бы наверняка застали на веранде самого короля Коко и 
всех главных сановников города. 



нu~н L.orтtNG 

Плавуча• почтова• контора на 
Земле-6еа-АЮАе11. 
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Другой вещью, которая выгодно отличала почто­
вую контору Доктора от всех других, были пись­
менные принадлежности. Доктор давно обратил 
внимание, что на всех почтах, как правило, были 
отвратительные ручки. Мало того, что они пачка­
лись, ставили кляксы и рвали 9умагу - они, вдоба­
вок, и совершенно не писал и. Надо сказать, что на 
многих почтах эту традицию любовно оберегают и 
в наши дни. Но доктор позаботился, чтобы у него 
ручки были самого высокого качества. Конечно, в 
те времена еще не п римемялись ручки со стальными 

перьями. Вместо них употребляли перья птиц. И 
Дж он Ду лит л договорился с альбатросами и чай­
ками, чтобы они сохраняли для него хвостовые 
перья, которые выпадают у них во время линьки. 

Естественно, при таком большом выборе можно 
было отобрать сколько угодно самых лучших Перь­
ев для письма. 

Еще одной вещью, которая отличала почтх Док­
тора от всех прочих, был клей для марок. Запас 
клея, который оставался на королевской почте, 
довольно быстро подошел к концу, и Доктору 
пришлось срочно изобретать свой собственный 
клей. После большого числа ·экспериментов он при­
думал, как сделать из лакрицы от личный клей, 
который быстро застывал и очень крепко держался. 
Но, как я уже говорил, жители Фантиппо чрезвы­
чайно любили сладкое. И едва только в почтовой 
конторе появился новый клей, туземцы вдруг начали 
по!9'пать марки сотнями. 

llоначалу Доктор никак не мог понять откуда 
взялась такая небывалая деловая активность, из­
за которой кассиру Г у-Г у приходилось каждый 
вечер подолгу задерживаться после закрытия, под­

считывая дневную выручку. Денег стало так много, 
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что они уже не помещались в сейфе и их излишки 
пришлось хранить в вазе, стоящей на камине. 
Но со временем Доктор заметил, что покупатели, 

облизав обратную сторону марки, приносили ее 
обратно с п росьбой обменять на деньги. Ведь есть 
такое правило, что служащие почты обязаны по 
первому требованию обменивать проданные ма_еки 
на деньги, которые за них были заплачены. llpи 
этом в правилах ничего не говорится о том, слизан 

с марок клей или нет, - главное, чтоб марки не были 
порваныили проштемпелеваны. Доктор понял, что 
ему придется искать для своих марок какой-нибудь 
другой клей, если он хочет, чтобы их вообще можно 
было п риклеить. 
И вот однажды родной брат короля Коко при­

ехал на почту, страдая от сильной простуды. В 
перерыве между двумя приступами ужасного каш­

ля он попросил, чтобы ему продали пять полупен­
совых марок и какое-нибудь лекарство. Это навело 
Доктора на некоторые мысли. Следующий состав 
клея, который он придумал для своих марок, он 
назвал <<коклюшным клеем>>. Он сделал его из осо­
бого вида сладкого клеющегося лекарства от кашля. 
Он также изобрел <<бронхитный клей», <<скарлатин­
ный клей>> и еще несколько других. И теперь, когда 
в городе появлялось какое-нибудь инфекционное 
заболевание, Доктор покрывал марки соответству­
ющим клеем и эпидемия прекр~алась. Он называл 
это <<обклеиванием>> эпидемии. ·1 акой метод лечения 
высвободил ему много времени, потому что туземцы 
обычно очень часто беспокоили его по поводу своих 
п росту д, ангин и прочих болезней. Он оказался 
первым Главным Почтмейстером в мире, который 
при продаже марок впридачу избавлял своих кли­
ентов от всевозможных заболеваний. 
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Как-то раз в шесть часов вечера Джип, как 
всегда в это время, запер почтовую контору и 

повесил на дверь табличку <<Закрыто>>. У слышав, 
как он задвигает засов, Доктор окончил пересчи­
тать почтовые открытки и достал свою трубку. Вся 
основная организационная работа была в общих 
чертах завершена, и в этот вечер, услышав звук 

задвигающегося засова, Джон Дулитл подумал, что 
теперь он может уже позволить себе работать толь­
ко в рабочее время, а не трудиться без отдыха день 
и ночь. И когда Джип зашел в отделение заказной 
корреспонденции, он увидел, что Доктор очень 
удобно расположился в кресле, и, задрав ноги на 
стол,<; удовлетворением оглядывает все вокруг. 

- Ну, Джип, - вздохнул он, - наконец-то 
наша почта по-настоящему работает. 
-Да,- сказал Джиn, ставя на nол сторожевой 

фонарь, - и как работает! Во всем мире нет ничего 
nодобного. 

- Ты знаешь, - сказал Дж он Д у лит л, - хотя 
мы открыли свое заведение уже неделю назад, сам 

я не наnисал еще ни единого nисьма. Представля­
ешь, жить на nочте целую неделю и не наnисать 

никому ни строчки! ПосмотрИ на этот ящик. Обычно 
nри виде такого количества марок мне всегда хоте­

лось отnравить десятки nисем. Всю жизнь, когда я 
собирался наnисать кому-нибудь nисьмо, у меня не 
оказывалось nод рукой марки. И вот теnерь, как 
нарочно, когда я сижу целыми днями на nочте, я не 

могу !1J>Идумать, кому бы мне наnисать nисьмо. 
-Какая жалость!- огорчился Джиn.- И это 

nри том, что у вас такой красивый nочер!'1 не говоря 
уже о целом ящике nочтовых марок! ny, ничего, 
всnомните о всех тех животных, которые ждут от 

вас весточки ... 
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- Конечно, есть еще Сара,- nродолжал Док­
тор, задумчиво nоnыхивая трубкой. - Бедная ми­
лая Ca~af Хотел бы я знать, за кого она вышла 
замуж. Но вот nоди ж ты, у меня нет ее адреса. 
Получается, я не могу наnисать Саре. И мне кажет­
ся, что никто из моих бывших nациентов не ждет от 
меня никаких nисем. 

- Я знаюf - зак.еичал Джип. - Напишите 
Продавцу Кошачьей l:..ды. 
-Он не умеет читать,- мрачно nроизнес Док­

тор. 

-Зато его жена умеет,- сказал Джиn. 
- Это верно, - nробормотал доктор. - Но о 

чем же я ему наnишу? 
Как раз в этот момент в окно влетел Быстрей­

Ветра и сразу начал: 
- Доктор, надо что-то срочно делать с достав­

кой nисем по городу Фантиnnо Мои nочтовые 
ласточки не сnравляются, они nлохо разбирают назва­
ния у лиц и номера на домах. Видите ли, хотя мы, 
ласточки, и гнездимся на разных зданиях, нас все-таки 

нельзя назвать городскими nтицами. Обычно мы выби­
раем одиноко стоящие строения - где-нибудь за горо­
дом или в деревне. Поэтому мои ласточки не очень 
хорошо ориентируются на городских у лицах. Некото­
рые из них сегодня nринесли обратно те nисьма, которые 
nолучили утром, утверждая, что не могут найти адреса­
тов. 

- Н-даf- сказал Доктор.- Это очень nлохо. 
Дайте-ка мне подумать минутку. Все понятноf Надо 
nослать за Чипсайдом. 
-Кто такой этот Чипсайд?- сnросил Быстрей­

Ветра. 
- Чипсайд - это воробей, который живет в 

Лондоне, - ответил Доктор. - Он каждое лето 
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навещает менЯ в Падлби-на-болоте. Все остальное 
I!J>eMя он проживает возле собора Святого Павла. 
Uн обычно устраивает гнездо в левом ухе Святого 
Эдмунда. 
-Где-где?- удивленно закричал Джип. 
- В левом ухе статуи Святого Эдмунда, что 

стоит за стеной у алтаря, ~у, короче, в этом соборе, 
- объяснил Доктор. - Чиnсайд - это тот, кто 
нам нужен, чтобы наладить доставку почты в горо­
де. Нет ничего такого, чего он не знал бы про дома 
и города. Я сейчас же пошлю за ним. 

- Я боюсь, - сказал Быстрей-Ветра, - что 
вашему посыльному, если только он сам не будет 
городской птицей, будет очень нелегко разыскать в 
Лондоне воробья. Это ведь огромный город, не так 
ли? 
-Да, это п_равд~ -.-задумался Джон Дулитл. 
- Послушаите, доктор,- заговорил Джип,-

вы только что не могли придумать, о чем бы таком 
написать Продавцу Кошачьей Еды. Пусть Быстрей­
Ветра напишет записку для Чипеайда на птичьем 
языке, а вы вложите ее в письмо Продавцу Ко­
шачьей Еды и nопросите ег~ отдать записку этому 
во_еобью, когда он летом снова прилетит погостить 
в llадлби-на-болоте. 
-Отлично придумано!- воскликнул Доктор. 
Он схватил со стола лист бумаги и сейчас же 

начал писать. 

-Вы заодно могли бы попросить его,- встави­
ла Да б-Даб, которая слышала весь разговор, -
провеР.ить, не разбились ли окна с задней стороны 
дома. Нам бы не хотелось, чтобы дождь и снег 
замочили наши постели. 

- Хорошо, - сказал Доктор. - Я у помяну и об 
этом. 
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Докт~е наnисал свое nисьмо и адресовал его: 
Мэтью Маг!)', эскваi!,ру, Продавцу Кошачьей Еды, 
Падлби-на-Ьолоте, llомойшир, Англия. И хотя 
nисьмо было отослано с Квипом Отважным По­
сланцем, доктор не рассчитывал, что ответ nридет 

быстро, nотому что жена Продавца Кошачьей Еды 
читала очень медленно, а nисала еще медленнее. 

Кроме того, Чипсайд не должен был nрилететь в 
Падлби-на-болоте раньше следующей недели. Он 
никогда не nокидал J\ондо~а до окончания nас­
хальных nраздников. Жена не отnускала его в 
деревню, пока он не научит весенний выводок, как 
находить дома, г де жильцы выбрасывают хлебные 
крошки, как выхватывать овес прямо из торбы под 
носом у лошадей и не поnасть при этом под коп-ыта, 
как ориентироваться на шумных улицах J\ондона и 
множеству других п рему дростей, которые должны 
знать городские nтицы. 

Квиn отnравился в свою далекую командировку, 
а жизнь в конторе Доктора продолжала кипеть 
ключом. Все животные: Г у-Г у71 Да б-Да б, Г а б-Г а б, 
Тяни-Толкай, белая мышка и джиn очень nолюби­
ли свое плавучее жилище, а когда им надоедало 

качаться на волна~ они устраивали nикники на 

Земле-без-людей, которую, впрочем, теnерь чаще 
называли тем именем, которое дал ей Дж он Д у лит л 
-Рай-для-животных. 
Доктор с радостью присоединялсяк этим поез­

дкам, но и там он не терял времени даром. Он брал 
с собой заnисную книжку и, беседуя с разными 
животными, заносил в нее знаки и условные обоз­
начения, которыми они nользуются. И вскоре, ис­
nользуя эти заnиси, Доктор nридумал что-то вроде 
письменного языка для животных - <<звериные 



Доктор провоАИл уроки письма АЛЯ животных 
и.а БольшоА Долины. 
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ка раку ли>>, как он сам их называл, - так же, как в 

свое время он прид~мал письменный язык для птиц. 
Как только у Доктора выдавалось свободное 

!Ремя, о'!! проводил уроки письма для животных из 

Ьольшои Долины, и эти уроки очень прилежно 
посещались. Конечно, легче всех усваивали матери­
ал обезьяны, и Доктор даже назначил некоторых из 
них своими помощниками. Но и зебры оказались 
тоже весьма сообразительными. Доктор выяснил, 
что эти сметливые животные знают, как пометить и 

скрутить траву, чтобы показать, где они учуяли 
запах львов,- и хотя, к счастью, в Раю-для-живо­
тных им не было нужды это делать, они помнили 
этот знак еще с тех времен, когда вnервые приплы­

ли на остров с материка. 

Все домашние животные Доктора каждый день 
внимательно просматривали приходящую почту, 

проверяя, не nришло ли кому-нибудь из них nись­
мо. Но писем первое время было не очень-то много. 
Тем временем Квип вернулся из Падлби-на-болоте 
с ответом от Продавца Кошачьей Еды. Мистер 
Мэтью Магг (рукой своей жены) писал, что повесил 
записку для. Чипеайда на яблоневое дерево в саду, 
где тот непременно ее увидит, когда nрилетит. Он 
наnисал еще, что с окнами в доме все в nорядке, но 

вот заднюю дверь не мешало бы nокрасить. 
В ожидании ответа Кв и n коротал время в саду, 

болтая со скворцами и черными дроздами о том, 
какая замечательная nочтовая служба для живо­
тных есть теnерь на Земле-без-людей. И вскоре уже 
каждая собака в округе знала об этом все до 
мельчайших nодробностей. 

После этого nисьма для домашних животных 
Доктора nошли nросто косяком. Первым пришло 
nисьмо для Да б-Да б от ее родной сестры, nотом -
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для белой мышки от ее двоюродного брата, обитав­
шего в ящике письменного стола. Джип получил 
письмо от одного колли, который жил по соседству 
в Падлби-на-болоте, а Г у-Г у - от своей жены, 
которая писала, что в их гнезде под крышей конюш­
ни прибавление: шесть маленьких птенцов. И толь­
ко Г аб-Г аб ни от кого не получил письма. Бедный 
поросемок чуть не плакал от обиды, что все друзья 
его забыли, и однажды, когда Доктор после обеда 
поехал в город, Габ-Габ попросился с ним. 
На следующий день птицы-почтальоны, которые 

принесли в контору утреннюю почту, жаловались, 

что она сегодня что-то уж очень тяжелая. Почту 
разобрали, и оказалось, что там было десять тол­
стых писем для поросенка Г аб-Г аба и больше ниче­
го другого. Джипу это показалось подозрительным. 
Он подсмотрел, как поросемок вскрывает свою 
почту и увидел, что в каждом конверте лежала 

кожур~ от банана. 
-Кто это тебе прислал? -спросил джип. 
- Я сам себе это послал вчера из Ф~нтиппо, 

- ответил Габ-Габ. - Не вам же одним получать 
письмаf Раз никто мне не пише.т, то я и решил написать 
себе сам. 



Г.ААВА 2 

ЧИПСАЙД 

ПОЯВЛЕНИЕ в почтовой конторе Доктора 
лондонского воробья Чипеайда внесло боль­
шое оживление в жизнь ее обитателей. 

Доктор сидел у своего справочного окошка и 
закусывал сэндвичами, как вдруг какая-то малень­

кая птичка просунула голову в окно и произнесла 

хриплым голосом отчаянного лондонского кокни*: 
- Пррривет, Доктор, а вот и я! Ну, дела-делиш­

ки! Значит, опять за старое? Кто бы подумал, что 
вы все это затеете? 
У Чипеайда был тот еще характерец. Сразу было 

ясно, что его воспитала городская улица. Он и 
держался совсем не так, как другие птицы. Вот, к 
примеру, Быстрей-Ветра тоже никто и никогда не 
заподозрил бы внеумении постоять за себя, но при 
этом весь его облик светился благородной п ровин­
циальной добропорядочностью. А в глазах Чипеай­
да каждый мог прочесть дерзкое, бесшабашное 
выражение, которое, казалось, говорило: <<Не вооб­
ражайте, Ч'{О вам у дастся меня провести. Я 
птичка-кокни!» 

- Да это же Чипсайд! - воскликнул Джон 
Дулитл. - Ну, наконец-то ты прилетел. "Боже 
мой, как я рад тебя видеть! Как прошло твое 
путешествие? 

- Не так плохо, как могло быть, - ответил 
Чипсайд, поглядывая на крошки, оставшиеся от 
обеда Доктора.- Обошлось без штормов. Вполне 
приличное путешествие. Правда, было немного 

0 Кокни- нас:меwливое npoa&ИIJ&e ЛОИАОИСХОГО ПростGЛIОАИИL 
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жарковато, но жар костей не ломитf Ну и местечко 
у вас тут - какая-то баржа ... 
Тем временем все обитатели плавучей почтовой 

конторы сбежались посмотреть на путешественни­
ка и послушать, какие новости он принес из Анг­
лии. 

- Как там поживает моя старая лошадь? 
сп рос ил Дж он Д у лит л. 
-Еще хоть куда!- ответил Чипсайд,- Конеч­

но, она уже не та, что раньше, но для своего 

возраста держится очень неплохо. Она попросила 
меня отнести вам букетик красных роз, что растут 
над входом в конюшню. Но я сказал ей, я так ей 
сказал: <<Я тебе что, омнибус, что ли? Это я-то в моем 
возрасте полечу через всю Атлантяку с красными 
розочками в клюве? Да народ подумает, что я 
собрался на Южный полюс на свадьбуf>> 

- Ох, Чипсайдf - рассмеялся Доктор. -
Старый кокниf Стоит мне услышать твое чириканье, 
как я начинаю скучать по Англии. 
-И я тоже,- вздохнул 1жип.- Небось, там 

теперь крыс в дровяном сарае ... 
- Видимо-невидимо,- подтf!ердил воробей,­

и все жирные, как кролики. И нчальные, как 
будто это ихнее родовое имение! 

- Я с ними разберусь, ко г да мы вернемся, 
пообещал Джип.- Уже осталось недолго. 

- А как там наш сад? - сп рос ил Доктор. 
- Лучше не спрашивайте,- ответил воробей. 
Дорожки заросли ... Правда, ирисы, что растут 

под окном у кухни, смотрятся еще ничего себе ... 
- А что творится в Лондоне? - сп росила белая 

мышка, которая тоже была горожанкой. 
- В старом добром Лондоне всегда что-нибудь 

творится, - ответил Чипсайд. - Теперь там у 
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кэбов не четыре колеса, а только два, и гоняют они 
в сто раз быстрей, чем пе_ежние развалюхи. Старых 
у~е ни г де и не увидишь. dто все придумал ка кои-то 
Хэнсом. Возле Биржи открылась новая овощная 
лавка ... 

- Я тоже собираюсь открыть ОВОЩ!!JЮ лавку, 
ко г да вырасту, - пробормотал Г аб-1 ·а б, - но 
только в Ан г ли и, г де умеют выращивать такие 
хорошие овощи. Африка мне надоела, а дома я бы 
весь год мог заниматься разведением овощей. 

- Он целыми днями только об этом и говорит, 
- сказал Г у-Г у. - У него единственная цель в 
жизни - открыть овощную лавку! 

- Ах Англия! - с чувством воскликнул Г аб­
Габ.- Уто может быть прекраснее, чем сердцевина 
молодого латука* в солнечный весенний день? 

- Вы только посмотрите на него, - поднял 
брови Чипсайд.- Какой поэтичный молодой ка­
банчик! Почему бы вам, мистер Будущий Окорок, 
не сочинить венок сонетов** в честь присылки 
партии тухлой кап~~ты из Луизианы? 

- Ну, хватит, Чипсайд, - сказал Доктор. -
Лучше послушай. Мы бы хотели, чтоб ты занялся 
доставкой писем в городе Фантиппо Нашим почто­
вым ласточкам очень тру дно ориентироваться в городе 

и находить улицы и дома, к у да они должны доставлять 

письма. А ты - городская птица, родился и вырос в 
городе. Сможешь нам помочь? 

- Посмотрим, что я смогу для вас сделать, Док, 
-ответил воr.обей.- Надо сначала поглядеть, что 
это за город. Но первым делом я должен принять 
ванну. Я весь сопрел, пока летел под этим прокля­
тым солнцем. Нет ли у вас тут на примете какой-

• Л..тук - OВOIJ&IIoe растение, саАат. 

•• Венок сонетов - \PIKA на 15 сонетов (особа• фОрма стихотворени11~ 
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нибудь приличной лужи, г де уважающий себя во­
робей мог бы освежиться? 
-К сожалению, в этом климате лужу так сразу 

не найдешь,- сказал доктор. -Ты же понимаешь, 
это тебе не Англия. Лучше я наберу тебе воды в 
круж!S)', из которой бреюсь. 
-Только не забудьте ее хорошенько прополо­

скать, Док, - прочирикал Чипсайд,- а то мыло 
ужасно щиплет глаза. 

На следующий день, когда Чипсайд как следует 
выспался и отдохнул, Доктор показал этому лон­
доttскому воробышку весь город Фантиппо 
-Ну что же, Док,- сказал Чипсайд, после того 

как они все осмотрели, - r:_ородишко, конечно, так 

себе, средней паршивости. Хотя и большой- ни­
чего не скажешь. Я и не думал, что в Африке есть 
такие большие города. Но улицы очень узкие! По­
нятно, почему у них тут нету кэбов - тут и два 
козла-то не разойдутся, чего уж говорить о четы­
рехколесных экипажах. А дома здесь, похоже, де­
лают из внутренностей старого матраса. Значит так, 
во-первых, надо сказать ихнему королю Кокосу, 
.чтобы он приказал своим ребятам прицеп ить мо­
лотки на ихние дурацкие д·вери. Что это за дом 
такой, если у него нет дверного молотка, хотел бы 
я знать? Как это почтальон будет доставлять пись­
ма, когда ему нечем толком постучать в дверь? 

- Это нетру дно устроить, - сказал Доктор. -
Я поговорю с королем сегодня после обеда. 
-И потом,- продолжал Чипсайд,- у них же 

нет почтовых ящиков. В дверях должны быть спе­
циальные прорези, куда почтальоны суют письма, 

а этим бестолковым дикарям можно сунуть письмо 
только в печную трубу. 

- Очень хорошо, - сказал Доктор. - Этим я 
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тоже займусь. Г де, по-твоему, должны быть почто­
в~Iе ящики - посередине двери или где-нибудь 
сбоку? 

- Лучше всего пришпандорить их по два на 
каждую дверь,- ответил Чипсайд. 

- А это еще для чего? - поинтересовался 
Доктqр. 

- ~сть у меня тут одна идейка, - сказал воро­
бей. - На одном ящике надо написать <<Счета>>, а 
на другом - <<Письма>>. А то многие люди очень 
обижаются на почтальонов. Представляете себе: к 
вам стучит почтальон, вы открываете ему и, конечно, 

думаете, что вам пришло письмо от старого друга 

или извещение о смерти тетки, которая оставила вам 

большое наследство, а вместо этого получаете счет 
от портного. Тут каждый обидится. Но если при­
делать два ящика, то почтальон будет засовывать 
все счета в один из них, а письма, ясное дело, - в 

другой, и все б у дут очень довольны. Можно ведь 
все ус_!f>ОИть по-современному! Ну, что скажете? 

- llо-моему, замечательно придумано, - отве­
тил Доктор. - В этом случае люди будут разоча­
рованы только один раз - когда придет срок 

оплачивать все счета сразу. 

- В том-то и штука!- сказал Чипсайд. - И 
еще: скажите своим почтовым ласточкам, чтобы 
они стучали один _раз, если это счета и два раза -
если это письма .. l.ог да хозяева б у дут знать, выни­
мать им почту или нет. Даю вам слово, мы покажем 
кое-что этим язычникам! Мы в этом Фантипси 
такую почту устроим, какая им тут и не снилась! А 
кстати, доктор, как будет с рождественскими по­
дарками? Ведь почтальонам всегда дарят что-ни­
будь эдакое на Рождество. 

- Да, но я боюсь, - ответил Доктор с сомне-
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нием в голосе, - что эти люди не празднуют 

Рождество. 
- Не празднуют Рождество?f - Чипсайд был 

рросто потрясен. - Какой неслыханный скандалf 
Нет, Доктор, так дело не пойдет. Вы должны ска­
зать этому королю Какао-Макао, что если он и его 
люди не будут дарить почтальонам подарки на 
Рождество, то никакая почта не будет доставляться 
к ним в Фантипси с Нового года до самой Пасхи. 
Можете сослаться на меня. Давно пора покончить 
с ихним вопиющим невежествомf 
-ЛаДно,- сказал Доктор,- попробую· что­

нибудь сделат~:». 
-Скажите ему,- заявил Чипсайд,- чтоб на 

Рождество у каждой двери клали по два кусочка 
сахара. Не будет сахара- не будет писем! 
В этот день после обеда Доктор зашел к королю 

Коко и изложил ему пожелания Чипсайда. Его 
Величество милостиво согласился на все. Над две­
рями домов были укреплены прелестные бронзовые 
молоточки- очень легкие, чтобы птицы могли без 
труда их nоднимать. На фоне убогих лачуг, в кото­
рых жило большинство населения Фантиппо эти 
молоточки выглядели чрезвычайно элегантно. Были ус­
тановлены и двойные nочтовые ящики: одна прорезь 
n~дназначалась для счетов, а другая- для писем. 

Джон Дулиттл также nостарался объяснить ко­
ролю Коко, что Рождество- это такой рраздник, 
когда все делают друг другу nодарки. И обычай 
делать nодарки на Рождество- не только почталь­
онам, но и друзьям и родственникам- очень быстро 
приобрел огромную nопулярность среди радушных 
фантиn nцев. Поэтому, когда спустя несколько лет 
после отъезда доктора из страны в эту часть Аф­
рики nрибыли миссионеры, они были невероятно 
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удивлены тем, что ати язычники п раз д~ уют Рожде­
ство. Но миссионеры так ник о г да и не узнали, что 
атот обычай ввел Чипсайд, дерзкий лондонский 
вое_обей. 

l:kкope Чипсайд взял на себя доставку почты во 
всем городе Фантип по Но со временем местные 
жители так привыкли писать друг другу письма по 

любому поводу, что Чипсайд уже не мог в одиночку 
справляться со всей корреспонденцией. Тогда он отпра­
вил с ласточкой письмо в Лондон, чтобы там набрали 
ему в помощь еще пятьдесят таких же бойких воробьев, 
как он. А когда наступило _ш>емя туземных п~дников 
Полнолуния и Прихода Lезона Дождей, Чипсайду 
пришлось послать в Лондон еще за полсотней воробьев, 
чтобы справиться с дополнительным наплывом празд­
ничной почты. 
Если бы вы прошли по улицам Фантипповдевять 

часов утра или в четыре часа дня, вы бы услышали, как 
воробьи-почтальоны постукивают бронзовь1ми моло­
точками по дверям фантип пцев: тук-гук! - если это 
обычное письмо и - тук! - если ато счет к оплате. 
Конечно, они не мог ли доставлять больше чем два-три 
письма за один раз- ведь воробьи очень маленькие 
птички. Но -всего за несколько минут они успевали 
слетать за новой порцией корреспонденции на плаву­
чую почту, где Гу-Гу уже ждал их со стопками писем, 
рассортированными в ящики под названиями <<центр>>, 

«западный центральный район>>, <<юго-запад» - и так 
для всех районов города. Это была еще одна идея 
Чипеайда-разбить весь город на районы, как делалось 
в Лондоне, чтобы почта доставлялась быстро и не надо 
было искать адресатов по всему городу. 
Помощь Чипеайда была просто неоценимой 

для почтовой конторы Доктора. Сам король Коко 
п ризнал, что работа городской почты организована 
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прекрасно- письма доставляются аккуратно и в 

срок, и ни одно из них не попадает по неправиль­

но~у адресу. 

У него был только один недостаток у этого 
Чипеайда - он был ужасный грубиян. Когда он 
бывал чем-нибудь недоволен, с его языка сыпались 
такие виртуозные ругательства из лексикона лон­

донских кокни, что хоть святых вон выноси. Не­
смотря на то, что Доктор снова и снова издавал 
распоряжения, чтобы все служащие почты и пти­
цы-почтальоны были как можно вежливее с клиен­
тами, Чипсайд постоянно вступал с ними в· 
п ререкания и более того, как правило, являлся их 
ИНЩ!Иатором. 

Uднажды, когда белый павлин, любимец ко_еоля 
Коко, пожаловался Доктору, что этот хулиган Чип­
сайд строил ему рожи из-за дворцовой стены, Док­
тор потерял терпение и сделал Управляющему 
городской почтой строгий выговор. Тогда Чипсайд 
собрал целую стаю своих лондонских дружков, 
прилетел с ними ночью в дворцовый сад и устроил 
расправу над белым павлином, вырвав целых три 
пе~а из его роскошного хвоста. 

dто последнее х_улиганство переходило уже все 
границы, и Джон Дулитл вызвал к себе Чипеайда 
и немедленно его уволил, хотя, видит Бог, как ему 
не хотелось этого делать. 

Но когда Чипсайд улетел домой, все его лондон­
ские приятели последовали за ним, и почта оста­

лась без городских почтальонов. Ласточки и другие 
птицы старались изо всех сил поддерживать регу­

лярную доставку корреспонденции, но они мало что 

смыслили в этом деле, и вскоре от городского 

населения стали поступать жалобы. 
Доктор был ужасно огорчен и еще раз горько 
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Бельdi павлин пожаловался Доктору, что 
ЧипсайА строит ему рожи на-за АВОРUОВОЙ 

стены. 
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пожалел, что уволил Чипсайда, ведь только он 
единственный мог управляться с доставкой город­
ской почты. Представьте себе восторг Доктора 
(хотя он и старался изо всех сил выглядеть серди­
тым), когда однажды утром Чипсайд, как ни в чем 
не бывало, вошел в контору, независимо пожевывая 
СОЛОМИНКt· 

Джон Д~литл д~~ал, что Чипсайд и его друзья 
у летели в Лондон. Но он ошибался. Воробьи п ре­
красно знали, как Доктор нуждается в них, и просто 
прятались все это время в окрестностях города. И 
тог да Доктор, прочитав им еще раз нотацию о том, 
что почтальон должен вести себя прилично, принял 
их снова на работу. 
Но буквально на следующий день неугомон­

ный воробей швырнул почтовой чернильницей все 
в того же белого павлина, когда тот вместе с коро­
лем Коко l)риплыл в контое~ на традиционную 
чашку чая. И Доктор уволил Чипеайда еще раз. 
Со временем это стало системой: примерно раз 

в месяц Доктор был вынужден увольнять воробья 
за грубость или хулиганство. И сразу же вслед за 
этим в доставке городской почты начинались пере­
бои. Но в тот момент, когда ситуация становилась 
критической, Управляющий городской почтой воз­
вращался к своим обязанностям и всякий раз вы­
правлял положение. 

Чипсайд был замечательной птицей. Но про­
жить целый месяц без того, чтобы с кем-нибудь не 
сцепиться, было выше его сил. Доктор утешал себя 
тем, что это заложено в его характере и с этим уже 

ничего не поделаешь. 



Г.ААВАJ 

ПРО ПТИЦ, КОТОРЫЕ ПОМОГ ЛИ КОЛУМБУ 

ПОСЛЕ того, как Доктое_ отослал по Лас­
точкиной почте письмо llродавцу Кошачьей 
Еды, он начал вспоминать обо всех тех людя.х1 

которым он уже так давно не писал ни строчки. Yl 
теперь каждую свободную минуту он садился пи­
сать письма своим многочисленным друзьям и зна­

комым во все концы света. 

Помимо этого, ему приходилось вести обширную 
переписку со зверями и птицами. Он написал под­
робные инструкции всем предводителям птичьих 
стай, которые возглавляли почтовые отделения на 
мысе Г ори, на Тибете, на Таити, в Кашмире на 
Рождественских Островах, в Гренландии и в fiад­
лби-на-Болоте, особенно упирая на то, что все слу­
жащие почты должны быть предельно вежливы с 
клиентами. Он ответил на все вопросы, которые 
заАавали в своих письмах его пернатые почтмейсте­
ры по поводу организации работы почтовых отде­
лений. Он разослал письма всем коллегам­
натуралистам и написал им Подробно об ежегодных 
перелетах и миграциях птиц, поскольку, занимаясь 

птичьей почтой, он собрал по данному предмету 
оге9мное количество совершенно новых сведений. 
У входа на почту Доктор установил. доску объ­

явлений, на которой вешал информ~ию о прибыва­
ющей и убывающей почте. tlыг лядело это 
приблизительно так: 

<<В следующую среду, 18 июля, краснокрылые 
ржанки полетят с почтой в Данию, в район про­
лива Скагеррак. На всех · письмах должна быть 
четырехпенсовая марка. Просьба приносить почту 

8-10!14 
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заблаговременно. Примимаются также небольшие 
попутные посылки в Марокко, Португалию и на 
ОС"!,Рова Ла-Манша>>. 
~ще во время встречи на Земле-без-людей с 

вожаками всех птичьих стай Доктор записал себе 
в книжечку сроки их ежегодных миграций и при­
близительное время их пролета мимо острова, а 
также откуда и куда они будут направляться. 
Книжку с этими записями он берег пуще глаза. 
Таким образом, Доктор знал заранее, каких птиц и 
в какое время ему ждать на Земле-без-людей, и он 
всегда следил, чтобы к прилету тех или иных стай 
были приготовлены запасы их самой любимой еды. 
Однажды, когда Доктор разбирал большую 

КИ_?~ писем, предназначенных к отправке, Быст­
реи-l:Sе:_rра присел от дохнуть в чашку почтовых 
весов. И вдруг он с ужасом закричал: 

- Боже мой, Доктор, я поправился на целую 
унциюf Теперь я уже никогда не смогу участвовать 
в соревнованиях по полетам на скорость. Посмот­
рите, они показывают четы_ее с половиной унцииf 

- Не волнуйся, Быстрей-Ветра, - ответил Док­
тор. На чашке весов кроме тебя еще лежит 
гирька весом в унцию. Так что сам ты весишь 
только три с половиной унции. 
-А -успокоился Быстрей-Ветра,- вот в чем 

делоf Я никогда не бы:л силен в арифметике. Прямо 
от сер8_Ца отлеглоf Слава Богу, я не поправилсяf 

- llослушай-ка, - сказал Доктор, - у нас 
скопилось много писем, адресованных в Панаму. 
К у да .1: нас завтра отправляется почта? 

- .l.очно не помню, - ответил Быстрей-Ветра. 
- Надо пойти посмотреть на доске объявлений. 
Мне кажется, что завтра летят золотистые сойки. 
Точно, - подтвердил он, возвратившись от доски 
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- Боже мой, Доктор, к поправилек на целую 
уиwоо, - с ужасом закричал ЧипсаЙА. 
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объявлений, - завтра, во вторник, пятнадцатого 
числа, летят золотистые сойки, если, конечно, пого­
да б у дет хорошей. 

- А куда они летят? - спросил Доктор. - А 
то моя записная книжка лежит в сейфе. 

- Из Дагомеи в Венесуэлу, - проговорил 
Бысч~ей-Ветра, прикрывая правой лапкой зевок. 
-Отлично,- сказал Джон Дулитл.- Значит, 

они смогут доставить все эти письма в Панаму. Им 
не придется делать большой крюк. А что едят 
золотистые сойки? 

- Больше всего они любят ж ел у д и, - ответил 
Быстес:й-Ветра. 

- Хорошо, - п еоизнес Доктор. - Передай, 
пожалуйста, чтобы l·аб-Г аб съездил на остров и 
попросил диких кабанов набрать парочку мешков 
желудей. Я хочу, чтобы все птицы, которые для нас 
работают, могли как следует подкрепиться, прежде 
чем они отправятся в далекий полет. 

Проснувшись на следующее утро, Доктор услы­
шал за окном громкий шум и щебетание и понял, 
что ночью прилетел и золотистые сойки. Он оделся 
и вышел на веранду. Конечно же, это были они -
мириады симпатичных черных с золотом птичек, 

которые беспрестанно перелетали с места на место, 
трещали, тарахтели и с огромной скоростью поеда­
ли желуди, которые кучами были рассыпаны для 
них на полу. 

Их вожак, старый знакомый Доктора, подошел 
получить указания и посмотреть, сколько писем им 

надо б у дет взять с собой. 
После того, как все было обговорено и вожак 

убедился, что в ближайшие двадцать четыре часа 
стае не грозят ни дождь, ни ураган, он дал команду, 

и все птицы разом поднялись в воздух, просвистев 
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f!.РОщальные п риветствия ·Главному Почтмейстеру 
Дулитлу и всем обитателям почтовой конторы. 

- Кстати, Доктор, - сказал вожак стаи, на 
минутку вернувшись назад, - вы когда-нибудь 
слышали о человеке по имени Христофо.Q_ Колумб? 
-Ну, конечно,- ответил Доктор.- Uн открыл 

Америку в 1492 году. 
- Так вот, я только хотел сказать вам, - заявил 

вожак, - что если бы не один мой предок, то он не 
смог бы открыть ее в 1492 году - может быть, 
немного попозже, но никак не в 1492°м. 

- Неужели! -. воскликнул Джон Дулитл. -
Расскажи-ка мне поподробней обо всем этом. 
Дqктор достал свою записную книжку и приго­

товился записывать. 

- Ну, - начал рассказывать вожак соек,­
вся история дошла до меня от моей матери, которая 

слышала ее от своей бабушки, а та узнала о ней от 
своей прабабушки, и так далее вплоть до того 
самого нашего предка, который жил в ·Америке в 
пятнадцатом веке. В те времена сойки не летали из 
Америки через Атлантический- океан ни летом, ни 
зимой. С марта по сентябрь они жили на Бермуд­
ских островах, а остальное время - в Венесуэле. И 
когда они перелетали осенью на юг, то останавли­

вались по пути отдохнуть на Багамах. Осенью 1492 
года стояла ужасная погода. Без конца бушевали 
бури и ураганы, и сойки никак не могли отправиться 

в путь до самой середины октября. Мой предок 
много лет был вожаком стаи. Но к этому времени 
он уже состарился, и для перелета в Венесуэлу на 
его место выбрали более молодого. Новый вожак 
оказался очень самонадеянным юнцом. Он решил, 
что раз его выбрали вожаком, то он уже все знает 
о погоде, навигации и морских перелетах. Вскоре 
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после того, как птицы наконец отправились в по­

лет, к своему великому изумлению, они увидели 

несколько кораблей, которые направлялись на за­
пад. Это случилось примерно на полпути между 
Берму декими и Багамскими островами. Сойки в 
первый раз видели такие большие корабли - они 
привыкли только к маленьким каноэ, на которых 

плавали индейцы. Новый вожак очень испугался и 
дал приказ свернуть поближе к материку, чтобы их 
не заметили с больших кораблей. Он был довольно 
ограниченной птицей и старался 4ержат~ся подаль­
ше от всего, чего не мог понять. Но мои предок не 
полетел вместе со всеми, а направился прямо к 

кораблям. Он отсутствовал около двадцати минут, 
но вскоре догнал стаю и сказал вожаку: <<Там, на 
большом корабле, один храбрый человек попал в 
беду. Они долго плыли из Европы в поисках мате­
рика, и матросы, не зная, что земля совсем близко, 
взбунтовались против своего капитана. Я много 
пожил на этом свете и знаю этого храброго море­
плавателя. Однажды, когда я летел через море -
самый первый раз в моей жизни, - началась буря 
и я отбился от стаи. Uелых три дня шторм мотал 
меня над океаном и отнес далеко к востоку, к 

Старому Свету. И когда я от слабости уже едва не 
падал в воду, я увидел корабль. Мне был необходим 
отдых. Я был измучен борьбой со штормом и умирал 
от голода. И я из последних сил подлетел к кораб­
лю и полумертвым свалился на палубу. Матросы 
хотели поймать меня и посадить в клетку. Но 
капитан корабля- тот самый мореплаватель, чьей 
жизни сейчас угрожают взбунтовавшиеся матросы, 
- накормил меня крошками и, можно сказать, 

вернул к жизни. А потом, когда погода стала 
получше, он отпустил меня и я полетел в Венесуэлу. 
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Матросы вабунтовались против своего 
капитана. 
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Надо спасти жизнь этому капитану. Мы - сухо­
путные птицы, и если мы подлетим поближе к 
кораблям, матросы увидят нас и поймут, что земля 
уже где-то близко, и тогда они снова будут повино­
ваться своему капитану>>. 

-Да-да, -проговорил Докт~р.- Продолжай, 
пожалуйста. Я припоминаю, что Колумб упоминал 
о сухопутных птицах в своем дневнике. Продолжай. 

- И вот, - продолжал вожак соек, - вся стая 
поверJ!Ула к кораблям, которыми командовал Ко­
лумб. Uни поспели как раз вовремя. Матросы уже 
совершенно вышли из повиновения. Они твердили 
в один голос, что никакой земли здесь нет и быть 
не может, и грозили убить своего капитана, если он 
немедленно не повернет обратно в Испанию. Но 
когда они увидели, как огромная стая сухопутных 

птиц пролетела над кораблями, причем в юго-за­
падном, а не в западном направлении, то они восп­

ряли духом и понял~ что земля должна находиться 

где-то поблизости. 1 ак птицы указали им путь на 
Багамы и на седьмой день рано утром с криками 
<<Земляt Земля!>> команда пала на колени и вознесла 
благодарственные молитвы небесам. Впереди по 
курсу у них лежс;\л омываемый лучезарным морем 

остров У от ли н г один из самых маленьких Багам­
ских ОС!f>ОВов. t ут матросы собрались вокруг ка­
питана Христофора Колумба, которого еще совсем 
недавно они собирались убить, и прокричали «ура!>> 
в его честь, провозгласив его величайшим морепла­
вателем мира, что, между прочим, вполне соответ­

ствовало действительности. Но сам Колумб так 
никогда и не узна.л, что та беспомощная птичка, 
которая упала когда-то на палубу его корабля, 
указала ему самый короткий путь к материку Но­
вого Света. Вот видите, Доктор, - закончил свою 
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историю вожак соек, торопясь лететь за своей стаей, 
- если бы не мой предок, то Колумбу пришлось 
поворачивать назад, иначе бы его убили, и Амееl!ка 
была бы открыта много позже. До свидания! Мне 
уже пора. Спасибо за желуди! 



Г.ААВА4 

МАЯК НА МЫСЕ СТИВЕНА 

на побережье Западной Африки примерно в 
двадцати милях к северо-западу от Фантип­
по, был мыс, выдававшийся далеко в море, на 

котором стоял маяк, который назывался маяк мыса 
Стивена. Правительство страны, на чьей территории 
находился маяк, тщательно следило, чтобы он всег­
да горел и все корабли мог ли видеть огонь издалека 
и определять по нему свое местоположение. Эта 
часть побе_еежья была очень опасной для навига­
ции. Мыс Lтивена окружали всевозможные скалы 
и отмели, и если бы ночью огонь маяка погас, то все 
корабли, находящиеся в этой части моря, сильно 
рисковали потерпеть крушение. 

Однажды вечером, вскоре после того, как зо­
лотистые сойки улетели на запад, Доктор сидел у 
окна в своей конторе и писал письма при свете 
свечи. Было уже поздноnи все звери давно спали 
крепким сном. Вдруг доктор услышал вдалеке 
какой-то странный звук, который донесся через 
ОТJS.Рытое окно. Он отложил перо и прислушался. 
dто был крик какой-то морской птицы, летевшей 

далеко в открытом море. Доктор знал, что морские 
птицы обычно не кричат в полете, если только они 
не летят большой стаей. А здесь, похоже, кричала 
одинокая птица. 

Доктор высуну л голову в окно и огляделся. 
Ночь была черной, как саnожная вакса, и он ничего 
не смог увидеть, тем более что его глаза не сразу 
привыкли к темноте после света свечи. Загадочный 
крик повторялся снова и снова и звучал, как при­

зыв о помощи. Доктор не знал, что ему делать, но 
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!УТ ему стало казаться, что крики приближаются . 
. l.огда, схватив свою шляпу, он выбежал на веранду 
и закричал в темноту: «Кто там? Что случилось?>> 
Никто ему не ответил, но почти сразу же большая 
чайка опустилась на перила рядом с ним, чуть не 
погасив его свечу мощным взмахом крыльев. 

- Доктор, - задыхаясь ~оговорила чайка, -
погас огонь на маяке мыса Lтивена. Не знаю, как 
это мог л о случиться. Раньше он все время горел. Мы 
всегда ориентировались по нему, когда возвраща­

лись ночью с моря. Ночь сегодня черней чернил. 
Как бы какой-нибудь корабль не налетел на скалы 
возле мыса. Я подумала, что надо бы предупредить 
вас. 

-Боже мой!- воскликi!Ул Доктор.- Что же 
мог л о случиться на маяке? tlедь там живет смотри­
тель, который должен следить за огнем. А вечером 
сегодня свет горел? 

- Не знаю, что было вечером, - ответила чайка. 
- Я целый день ловила селедку там, к северу,-
сейчас ведь самый сезон - и верну л ась только 
ночью. Из-за того, что маяк не горел, я заблх_дилась 
и залетела гораздо южней, чем мне нужно. Lообра­
зив это, я повернула назад, но старалась дее_жаться 

как можно ближе к берегу. На маяке мыса Lтивена 
было совершенно темно, и я сама могла бы врезаться 
в скалы, если бы не летела очень осторожно. 

- Как это далеко отсюда? - спросил Джон 
Дулитл. 
-По суше будет миль двадцать пять,- ответи­

ла чайка,- но по морю примерно вдвое меньше. 
- Хорошо, - сказал Доктор, поспешно над­

евая пальто.- Подожди минутку, я только разбу­
жу Даб-Даб. 
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Доктор поспешил на кухню и разбудил несчаст­
ную домоправительницу, которая крепко спала 

возле ~хонной плиты. 
- Да б-Да б, п роснись! - проговорил доктор, 

тряся ее за плечо.- Огонь на маяке мыса Стивена 
погас! 

- Что такое? - СП.fЮсила Даб-Даб, приотк­
рыв заспанные глаза.- Н плите огонь погас? 

- Да нет, на маяке мыса Стивена, - нетерпе­
ливо ответил Доктор. Только что прилетела 
чайка и рассказала мне об этом. Все корабли в 
страшной опасности! Да проснись же ты, ради всего 
святого! 

Наконец бедная Даб-Даб совсем просну л ась и 
поняла, в чем дело. Через секунду она уже была на 
ногах и готова к действию. 

- Я знаю, где это, Доктор. Я полечу прямо 
ту да. Нет, чайка может меня не п ровожать. Лучше 
пу~ть она по~азывает дорогу вам. Сейчас же сле­
дунте за мнои на каноэ. ~ели мне у дастся что-ни­
будь узнать, то я встречу вас на полдороге. А если 
нет - буду ждать вас у башни маяка. Слава Богу, 
хоть ночь сегодня спокойная - жаль только, что 
очень темная! 

Взмахнув крыльями, Даб-Даб вылетела через 
открытое окно и исчезла в темноте, в то время, как 

Доктор схватил свой маленький саквояж и, крикнув 
чайке, чтобы она летела за ним, побежал на другой 
конец плавучего домика, отвязал каноэ и прыгнул 

в него. Он оттолкну лея веслом от своей конторы, 
обогнул- Землю-без-людей и стал грести изо всех 
своих сил в открытое море в направлении мыса 

Стивена. Г де-то на полпути Даб-Даб уже встретила 
каноэ Доктора - хотя как она смогла найти его в 
этом кромешном мраке, руководствуясь только зву-
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ками шлепающих весел, знает один Господь всемо­
гущий. 

- Доктор, - сказала она, - если смотритель 
маяка и на месте, то он или болен, или с ним что-то 
случилось. Я стучала во все окна, но никто мне не 
ответил. 

- Ах ты, Боже мой! - пробормотал Доктор, 
продолжая энергично грести. - Что же там мог л о 
произойти? 
-Это е~е не самая плохая новость, Доктор, -

добавила Даб-Даб. - С другой стороны мыса -
отсюда это нельзя увидеть - я разглядела ходовые 

огни большого корабля, который движется на юго­
запад и идет прямо на скалы. Они не видят маяка 
и не знают, в какой они опасности. 
-Силы небесные!- простонал Доктор и едва 

не сломал весло, с силой оттолкнув воду за кормой. 
- Как далеко от скал находится корабль сей­

час?- спросила чайка. 
- Около мили, я думаю,- ответила Даб-Даб. 

-Но судя по высоте мачтовых огней, это большой 
корабль и он очень скоро окажется у самых скал. 

- Гребите прямо, Доктор, - сказала чайка. -
Я слетаю за парочкой моих друзей. 
Чайка расправила крылья и полетела к берегу, 

издавая те же самые крики, которые Доктор слышал 
из окна плавучей почты. 
Джон Дулитл понятия не имел, что она собира­

лась сделать. Да и сама чайка совсем не была 
уверена, что ей удастся поспеть вовремя и выпол­
нить свой план. Но тут она с радостью услышала, 
как на ее призывы кто-то откликнулся у черных 

береговых скал. И вскоре уже сотни чаек кружили 
вокруг нее в темноте. 
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Спустя мгновение они уже все летели к большому 
кораблю, который, ничего не подозревая, спокойно 
шел прямо на скалы навстречу верной гибели. Под­
летев к мостику, где рулевой стоял у штурвала и 
поглядывал на компас, качавшийся перед ним в 
тусклом свете маленького фонаря, чайки стали бро­
саться прямо в лицо рулевого, закрывая от него 

стекло компаса и всячески мешая управлять кораб­
лем. Рулевой начал громко звать на помощь, и 
прибежавшие на его крики офицеры и матросы 
принялись отгонять назойливых птиц прочь.Но это 
было не так-то просто. 
А тем временем Доктор в своем каноэ достиг 

оконечности мыса Стивена и , выпрыгнув на берег, 
взобрался по скалам туда, где огромная башня 
маяка возвышалась над черным морем. Пробираясь 
наощупь, он нашел дверь и застtчал что было сил. 
Но ему никто не ответил, а Даб-Даб хриплым 
шепотом сказала ему на ухо, что огни корабля еще 
приблизились- меньше чем полмили теперь отде­
ляли его от скал. 

Докт9е разбежался и всем телом бросился на 
дверь. Но петли и замок были рассчитаны на то, 
чтобы выдержать тяжелые у дары морских волн -
они даже не дрогну ли, как будто Доктор был неве­
сомы м, словно муха. 

Тог да Доктор с яростным криком схватил ог-: 
ромный валун, размером с хороший арбуз, и у дарил 
изо всех сил по висячему замку. Дверь с треском 
распахнулась и Доктор вбежал внутрь башни. 
А на корабле матросы все еще отбивались от 

настырных чаек. Капитан, видя, что рулевой не 
может удержать курс, приказал на время остано­

вить корабль и приготовить водяные шланги. Мощ­
ные потоки воды обрушились на чаек, которые 
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вились возле рхлевого, и они уже не могли прибли­
зиться к нему. Корабль снова устремился вперед по 
направлению к мысу. 

В башне маяка было еще темней, чем снаружи. 
Вытянув перед собой руки, Доктор поспешно шаг­
нул вперед и сразу же споткнулся о тело человека, 

лежащего прямо возле двери. Даже не остановив­
шись посмотреть, что с ним случилось, Доктор 
перешагнул через тело и наощупь устремился па­

ве~ по винтовой лестнице к прожектору маяка . 
. ).ем временем Да б-Да б оставалась внизу у две­

рей и смотрела на мачтовые огни корабля, который 
после недолгой остановки снова двигался в сторону 
скал. Даб-Даб надеялась, что вот-вот загорится 
яркий огонь маяка и моряки увидят, в какой они 
страшной опасности. Но вместо этого она услышала 
отчаянный голос Доктора, который кричал ей с 
верхней ступеньки лестни~1: 

- Даб-Даб! Даб-Даб! .Н не могу его зажечь! 
Мы забыли взять спички! 
-А где же ваши спички, Доктор?- отозвалась 

Даб-Даб. - Вы же всегда носили их в кармане 
пальто! 

- Я оставил их рядом с моей трубкой на сп ра­
вочном столе, - донесся из темноты голос Доктора. 
-Но ведь на маяке должны быть спички! Надо их 
срочно найти! 

- А вдр)'г мы не найдем их?- испугалась 
Даб-Даб. - Здесь темнотища такая, что хоть г лаз 
выколи. А корабль подходит все ближе! 

- Посмо~и в карманах у смотрителя маяка! -
прокричал Джон Дулитл.- Скорее! 
В одну секунду Да б-Да б выверну л а карманы 

человека, который неподвижно лежал на полу. 
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- н~ надо же, как не везет! пробормотал 
Дж он АУ лит л. 

Мертвая тишина повисла в башне, пока Доктор 
и Даб-Даб на разных концах лестницы мрачно 
думали, что теперь большой корабль разобьется 
только потому, что у них не оказалось спичек. Но 
вдругвнеподвижной темноте они услышали где-то 
поблизости тихое, ласковое щебетание. 

- Даб-Даб! - радостно закричал Доктор.­
Ты слышала? Это же канарейка1 Она наверняка 
живет в клетке где-нибудь на кухне! 
В следующее мгновение он уже с грохотом мчал­

ся вниз по лестнице. 

- Идем! - кричал он. - Мы должны найти 
!<УХню! Канарейка должна знать, где лежат спички. 
И~и кухню! 
Держась за стены, они наощупь пробирались в. 

темноте и вскоре наткну лись на низенькую дверь, 

толкнув которую, оба скатились вниз по коротень­
кой лестнице, ведущей на кухню. Это была малень­
кая полу подвальная комнатка, что-то вроде 

погреба, вырубленного в скале. Если там когда-то 
и горел свет, то к этому времени он уже давно погас, 

потом у что темнота вну,:гри ·была такая же не про­
ницаемая, как и везде. Но едва они открыли дверь, 
как птичий щебет стал слышен гораздо громче. 
-Скажи-ка мне, только побыстрей,- загово­

рил Дж он Ду лит л на языке канареек, - г де у вас 
тут лежат спички? 

- Ну, наконец-то кто-то пришел, -.раздался 
тихий, вежливый голосок из темноты. - Не будете 
ли вы так любезны накинуть покрывало на мою 
клетку? Здесь ужасные сквозняки и я не могу 
уснуть. Почему-то никто не приходил ко мне с 
полудня вчерашнего дня. Ума не приложу, что 
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уснуть. Почему-то никто не приходил ко мне с 
полудня вчерашнего дня. Ума не приложу, что 
мог л о случиться со смотрителем. Он всегда накры­
вает мою клетку, когда .заходит солнце. Но сегодня 
он про меня .забыл, и мне приходится все время петь. 
Вы легко найдете мое поке_ывало на... · 

- Спички! Спички! l"де лежат спички? -
.заверещала Даб-Даб. - Маяк погас и корабль 
сейчас врежется в скалу! Г де хранятся спички? 
-На камине, рядом с коробкой перца,- отве­

тила канарейка. - Подойдите к моей клетке и 
поищите наверху, слева от нее. 

Доктор одним прыжком пересек комнату, сва­
лив при этом стул, и нащупал противоположную 

стену. Его рука почувствовала угол каменной по­
лки, и тут же Да б-даР издала глубокий вздох 
облегчения, услышав жизнерадостное погромыхи­
вание спичечного коробка. 

- А на столе еще есть свечка, там, сзади вас, -
сказала канарейка, когда пламя от спички тускло 
осветило кухню. 

Т рясущимися руками Доктор .зажег свечу, и 
прикр~1в пламя ладонями, выбежал из комнаты. 

- Наконец-то! -бормотал он, взбегая по лест­
ниц~. - Будем надеяться, что еще не поздно! 
У дверей кухни ему навстречу метну л ась чайка. 
- Доктор, - закричала она, -· мы .задержали 

корабль, насколько могли! Но глупые матросы, не 
понимая, что мы хотим спасти их, стали поливать 

нас .из брандспойтов, и нам пришлось отступить. 
Ко_р_абль уже совсем близко! 
Не говоря ни слова, Док т~ бежал вверх. по 

ступенькам винтовой лестнице. Uн бежал так быс­
тро, что у него закружилась голова и стали подги­

баться ноги. Добежав до верхней комнаты, г де стоял 



Дрожааuими руками Доктор аажеr свечу. 
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огромный стеклянный прожектор, он поставил све­
чу на стол и, запалив сразу две спички, с двух 

стqрон зажег толстый фитиль. 
Н· это время Даб-Даб уже выбралась наружу и 

со страхом смотрела на п риближающийся корабль. 
Он был в какой-нибудь сотне ярдов от скалистого 
берега, ко г да мощный ~ч света из башни маяка 
внезапно осветил море! ·1-ут же раздался крик впе­
редсмотрящего, послышались команды капитана, 

засвистели д у дк и, зазвенели колокола - огромный 
корабль в последний момент успел повернуть нос 
в сторону моря и, скрипя снастями, проплыл мимо . 

. . -• ,),., .. 



Г.ААВА5 

ЧАЙКИ И КОРАБЛИ 

ПЕРВЫЕ лучи утреннего солнца, пробивавшие­
ся через окошко маяка, застали Доктора в 
хлопотах над бедным смотрителем, который 

все ещ_е лежал без сознания у подножия лестнИ_J!Ы. 
- Uн приходит в себя, - проговорила Да б-Да б. 

- Видите, у него начинают дрожать ресницы. 
- Принеси-ка мне еще чистой воды из кухни, 

- сказал Доктор, п ромывал большущую шишку на 
голове смотрителя. 

Наконец смотритель широко открыл г лаза и 
уставился на Доктора. 

- К то? Что?.. - невразумительно п робормо­
тал он. - Огонь! Я должен зажечь огонь! Я 
должен зажечь огонь!- он сделал слабую попытку 
приподняться. 

- Все в порядке,- сказал Доктор.- Огонь был 
зажжен. А сейчас уже утро. Вот, выпейте-ка это­
вам станет полегче. 

И Доктор поднес к его губам лекарство, которое 
он выну л иэ своего черного саквояжа. Через неко­
торое время смотритель почувствовал себя способ­
ным встать на ноги и с помощью Доктора добрался 
до кухни, где Джон Дулитли Даб-Даб осторожно 
усадили его в кресло, разожгли печку и приготови­

ли завтрак. 

- Не знаю, как вас благодарить, незнакомец, 
- сказал смотритель. - Обычно мы работаем 
вдвоем, я и мой напарник Фред. Но вчера утром я 
отпустил Фреда половить устриц и остался один. 
Г де-то около полудня я поменял фитили в прожек­
торе и, когда спускалея вниз, оступился на лестни-



Доктор и Даб-Даб приготовили AAII 
смотрител11 аавтрак. 
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це и упал. Я, должно быть, ударился головой о 
каменную стену, потому что сразу потерял созна­

ние, и не знаю, сколько пролежал там, пока вы не 

нашли меня. 

- Ну все хорошо, что хорошо кончается, -
сказал Доктор. - Выпейте лучше кофе - вы, 
наверное, умираете с голоду. 

И он подал смотрителю большую дымящуюся 
чашку. 

Около десяти часов утра на маленьком баркасе 
вернулся Фред. Он, как и первый смотритель (ко­
торый к тому времени уже почти оправился от 
у дара), был родом из Лондона и служил в свое 
время моряком. Его ужасно встревожило, что несча­
стный случай произошел как раз тогда, когда он 
без уважительных причRН'"UТлучился с вахты. 
Оба см~трителя оказались очень симпатичными 

людьми. Им не слишком весело жилось на этом 
одиноком маяке, и они были очень рады обществу 
Доктора. Они провели его по всем помещениям 
маяка и с гордостью показали свой маленький 
садик у подножья башни, в котором росли помидо­
ры и настурции. Раз в году. у них был отпуск, и 
тогда специальный корабль приходил за ними к 
самому мысуСтивена и увозил их на шесть недель 
в Англию. А вместо них оставалась другая пара 
смотрителей, которые работали на маяке, пока они 
отдыхали. 

Смотрители все спрашивали у Доктора, как 
дела в их любимом Лондоне. Но Дулитлу пришлось 
признаться, что и сам он давно не бывал там. В этот 
момент на кухню, г де они разговаривали, залетел 

Чипсайд, который с самого утра нигде не мог найти 
Доктора. Воробей ужасно обрадовался, когда узнал, 
что оба смотрителя были из лондонских кокни. 
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Используя Доктора в качестве переводчика, он 
еассказал им все последние сплетни про Уэппинг, 
:Лаймхауз, Вест-Иидекие доки, верфи и даже про 
движение кораблей по Темзе. 

Когда Доктор начал объясняться с Чипсайдом 
при помощи чириканья, оба смотрителя сперва 
подумали, что он определенно рехнулся. Но услы­
шав от воробья вполне разумные ответы на свои 
вопросы, они увидели, что здесь нет никакого под­

воха. 

Чипсайд потом говорил, что физиономии этих 
двух моряков из Лондона были самым приятным из 
всего, что он видел с тех пор, как прилетел в 

Африку. И теперь он в свободное время частенько 
заглядывал на маяк повидать своих новых друзей. 
Он, конечно, не мог с ними поговорить, потому что 
ни один из них не знал воробьиного языка, а, тем 
более,- воробьиного кокни. Но Чипсайд все равно 
любил проводить время в их обществе. 

- После всех этих местных олухов-язычников, 
- говорил он, - приятно посмотреть на лицо 

добропорядочного христианина. Вы бы только по­
слушали, как. Фред поет <(Посади ж ты травку на 
мою могилку>>f 

Смотрители маяка очень огорчились, когда Док­
тор сказал, что ему пора домой. Они не отпускали 
его до тех пор, пока он не пообещал, что пр!lедет с 
ними пообедать в след.)'ющее воскресенье. На про­
щанье они подарили Доктору целую гору кеасных 
помидоров и изящный букет настурций, и Доктор 
вместе с Даб-Даб и Чипсайдом уселись в каноэ и 
поплыли в сторону Фантип по, а смотрители долго 
махали им вслед со ступенек башни. 
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Они проплыли еще совсем немного, когда над 
. каноэ появилась та чайка, которая принесла изве­
стие о погасшем маяке. 

- Все в порядке, Доктор?- поинтересова.лась 
она, выписывая ИЗЯЩ!fЫе КР)'ГИ вокруг каноэ. 

-Да, -ответил Джон Дулит.л, уплетая поми­
дор. - Смотритель упал со ступенек и расшиб 
голову. Но скоро он уже совсем поправится. Хотя, 
если бы не канарейка, которая сказала нам, г де 
лежат спички, и не ты, которая задержала корабль, 
дело мог л о кончиться очень плох о. 

Доктор бросил за борт кожицу от помидора, и 
чайка ловко подхватила ее на лету, прежде чем она 
упала в воду. 

-Хорошо, что мы поспели вовремя,- сказала 
птица. · ...... 
-Скажи,- спросил Доктор, задумчиво наблю­

дая, как чайка зависает над волнами и кружит 
вокруг его маленькой .лодки, - что заставило тебя 
прилететь ко мне И поднять тревогу? Ведь обычно 
чайки не слишком беспокоятся о том, что может 
случиться с .людьми и их корабл-ями - разве нет? 

- Вы ошибаетесь, Доктор, - ответила чайка, с 
невероятным изяществом поймав на лету вторую 
кожицу от помидора.- И корабли, и .люди на них 
для нас совсем не безразличны - хотя здесь, на юге, 
это не так важно. А вот на севере, если бы не 
корабли, то нам, чайкам, было бы почти нечем 
прокормиться зимой. Когда наступают холода, в 
море становится совсем мало рыбы и другой еды. 
Иногда, чтобы не умереть с голоду, нам приходится 
даже подниматься вверх по рекам в большие города 
и жить на искусственных водоемах в парках, где 

держат разных экзотических водоплавающих птиц. 

В парки приходят люди и бросают птицам печенье. 



Доктор бросил 88 борт КОЖJЦ&У ОТ ПOIIOIAOpa, И 
чайка ловко ПОАХU'IИАа ее на лету. 
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Но мы успеваем перехватить это печенье на лету, 
прежде чем оно упадет в воду. Вот так,- и чайка, 
сделав молниеносный пируэт, поймала еще один 
кусочек помидора. 

-Но ты начала говорить про корабли,- напом­
нил Доктор. 

- Да, - продолжала чайка не очень членораз­
дельно, потому что рот у нее был набит кожурой от 
помидора,- мы считаем, что около кораблей зимой 
можно еще лучше п рокормиться. Понимаете, в об­
щем-то это не очень хорошо - отнимать всю еду у 

водоплавающих в парках. Мы обычно этим и не 
занимаемся без крайней необходимости. Как п рави­
ло, на зиму мы пристраиваемся сопровождать ко­

рабли. Вот, помню, два года назад я и мой кузен 
целый год обретались при кораблях и питались 
остатками еды, которые стюарды выбрасывали за 
борт. И чем хуже была погода, тем больше еды нам 
доставалось, потому что во время качки пассажиры 

почти ничего не едят и все достается нам. Так что 
мы с к..r.зеном приписались, как говорится, к ком­

пании .l.рансатлантик Пэкетлайн, чьи корабли кур­
сируют между Глазго и. Филадельфией, и 
!!Утешествовали себе ту да и обратно через океан. 
llравда, потом мы перебе_ались на маршрут Т илбе­
ри- Бостон, компании Ьиннакль. 
-А почему?- спросил Доктор. 
Мы узнали, что там лучше кормят пассажи­

ров. С>ни бросали нам за борт остатки печенья от 
завтрака и полдника, целые бутерброды после ужи­
на, не говоря уже о трехразовой горячей пище -
словом, откармливали нас, как бойцовых петухов. 
Мы чуть было не решили всю жизнь пролетать за 
кораблями. Это шикарная жизнь - ничего не надо 
делать, только ешь до отвала. И поэтому, Доктор, 
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чайкам совсем не безразличны люди и корабли, 
очень даже не безразличны! И я бы ни за что не 
хотела, чтобы что-нибудь случилось с кораблем -
особенно с пассажирским. 

- Хм! Это очень интересно, - пробормотал 
Доктор. - А ты много видела несчастных случаев 
- ну, когда корабли попадали в беду? 

- Сколько угодно, - ответила чайка - штор-
мы, ночные столкновения,_ туманы, ко г да корабли 
теряют курс, и все такое. Насмотрелась я на эти 
несчастные случаи! 
Доктор поднял голову от весел. 
- Ага! - воскликнул он. - Мы уже почти 

приплыли на нашу почту. А вот и Тяни-Толкай 
звонит в колокол - зовет на обед. Мы как раз 
вовремя. Я чувствую заnах печенки и сала - эти 
помидоры будут очень кстати! Не хочешь ли при­
соединиться к нам? - спросил он чайку. - Я бы 
хотел еще послушать твои рассказы о кораблях. Ты 
навела меня на одну весьма интересную мысль. 

- Спасибо, - ответила чайка. - Вы очень 
добры. Я действительно не прочь поклевать что-ни­
будь. Это будет в первый раз, когда я буду есть не 
при корабле; а на корабле. 
Каноэ причалило, и путешественники уселись 

обедать за кухонным столом. 
- Вот ты тут говорила о туманах, - сказал 

Доктор, как только все расселись по местам. - А 
что ты сама делаешь в такую погоду - я имею в 

виду, что ведь ты видишь в тумане не лучше чем 

моряки, не так ли? 
- Это правда, - ответила чайка. - Мы видим 

в тумане не лучше их. Но - Боже мой! - если бы 
мы были такими же беспомощными в тумане как 
моряки, мы бы постоянно сбивались с пути. Когда 



Путешесnоенники уселись обеда"IЪ за кухонным 
столом. 
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мы летим куда-нибудь и попадаем в туман, мы 
просто подиимаемся над туманом, туда, где тумана 

нет, и с легкостью находим дорогу. 

- Понятно, - сказал Докто;f. - А что вы 
делаете, когда начинается шторм. 

- Ну, конечно, в шторм- в настоящий шторм 
- даже морские птицы не могут лететь куда им 

хочется. Мы, чайки, никогда не летим против ветра, 
если он действительно очень сильный. Буревестники 
и ног да делают так, но мы - нет. Это отнимает 
слишком много сил. Мы, правда, всегда можем 
опуститься на воду и немного поплавать для отды­

ха, но все равно это очень опасная игра. В сильный 
шторм мы отдаемся на волю ветра- просто летим, 

к у да он нас несет, а ко г да ветер стихает, во.звраща­

емся обратно и летим, куда нам надо. 
- Но шторм может .затянуться, и вы потеряете 

очень много времени, - сказал Доктор. 
- Вер_но, - ответила чайка, - при этом теряешь 

время. Но дело в том, что мы очень редко даем 
шторм_х .застать нас врасплох. 

- Что ты имеешь в виду? - сп рос ил Дж он 
Дулитл. 
-Мы обычно .знаем, где может начаться шторм, 

и обходим стороной это место. Ни одна опытная 
морская птица не сунет свой клюв туда, где начи­
нается сильный шторм. 
-Но как же вы узнаете, где он может начаться? 
-Мы, птицы,- ответила чайка,- имеем перед 

людьми два очень больших преимущества, которые 
позволяют нам .заранее определять, где может на­

чаться шторм,- это наше прекрасное .зрение и наш 

опыт. Мы, например, можем подняться высоко над 
морем и увидеть все, что делается ВО!<f>УГ на расст~­

янии пятидесяти-шестидесяти миль. И если с какои-
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нибудь стороны надвигается шторм, мы можем всег­
да повернуть в другую сторону и улететь от него. 

Мы ведь летаем быстрее, чем любой шторм. И потом 
есть еще одно ваЖное обстоятельство: у нас гораздо 
больше опыта, чем у моряков. Моряки, эти несчаст­
ные тупицы, думают, что они знают о море все -
пQтому что, якобы, всю жизнь п_Р.оводят на воде. Но, 
поверьте, они знают так мало! Половину своего 
времени они сидят в каютах, часть времени - на 

берегу, а сколько времени они просто спят? И даже 
когда они выходят на палубу, разве они смотрят на 
море? Они занимаются своими канатами, шnабрами 
и ведрами ... 

- Я думаю, они и так достаточно устают от 
моря, бедняги! - пробормотал Доктор. 

- Возможно. Но, в коhЦ'ё kонцов, если ты хочешь 
стать хорошим моряком, то что для тебя может быть 
важнее, чем море, и что еще ты должен непрестанно 

изучать? И вот мыn морские птицы, изу ... чаем море 
всю нашу жизнь. днем и ночью, веснон и летом, 

осенью и зимой мы непрерывно всматриваемся в 
него. И что же в результате? - сп росила чайка, беря 
новый кусочек тоста из п ле1:еной корзинки, кото­
рую ей пододвинула Даб-Даб.- В результате мы 
знаем море. Можете закрыть меня в маленьком 
ящике без окошек и вывезти на середину любого 
океана - когда вы выпустите меня наружу, я не 

только скажу вам, какой это океан, но и с точностью 
до мили определю, в какой его части мы находимся. 
Мне только нужно будет знать точн.,ую дату. 

- Потрясающе! - воскликну л Доктор. - Как 
же вы это делаете? 

- Мы смотрим, какого цвета море, какие рыбы 
и морские животные обитают в нем, как рябь 
ложится на воду и какой формы волны, как оно 
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пахнет, какого оно вкуса, насколько оно соленое и 

еще на сотни других п ризнаков. Хотя в большин­
стве случаев - не всегда, но очень часто - я могла 

бы определить, где мы находимся, и с закрытыми 
глазами, только по тому, как ветер обдувает мои 
перья. 

- Не может быть! - воскликну л Доктор. 
- Вот в атом-то и есть самое слабое место 

моряков, Доктор. Они не знают ветры так, как 
должны были бы знать. Они еще могут худо-бедно 
отличить северо-восточный ветер от западного и 
слабый от сильного. Но это, в общем-то, все. А если 
бы они, подобно нам, провели большую часть жизни 
среди морских ветров, используя их потоки для 

того, чтобы поднятьсЯ вверх, соскользнуть вниз или 
просто держаться в воздухе, они бы могли понять, 
что ветры можно различать не только по направле­

нию и силе. Т о, как высоко или низко над морем 
они дуют, как часто они ослабевают или набирают 
силу, может рассказать очень о многом тому, кто 

знает ату науку. 



Г.ААВА6 

БЮРО ПРЕДСКАЗАНИЯ ПОГОДЫ 

ПОСЛЕ обеда Доктор придвинул кресло к 
печке и зажег свою трубку. 
- Твои рассказы о морях, ветрах и штормах, 

- сказал он чайке, - навели меня на мысль, не 
открыть ли нам при нашей почтовой конторе бюро 
предсказания погоды? Ведь многие птицы, которые 
так помогли мне в организации почтовой службы, 
могут быть прекрасными предсказателями погоды. 
-А что это такое- бюро предсказания погоды? 

-спросил Джип, который сметал крошки со стола, 
чтобы потом разбросать их для птиц по палубе 
nлавучей конторы. 
-Бюро предсказания погоды, -ответил Док­

тор, - это очень нужное учреждение, - особенно 
для моряков и фермеров. Это такая организация, 
которая может предсказать, какая будет погода. 

- А как же это делается? - сп рос ил Г а б-Г а б. 
- Это довольно трудное дело, - сказал Доктор, 

- и пока еще оно не слишком хорошо получается. 

Очень часто п редеказании бывают ошибочными. А 
делаются предсказания погоды с помощью всяче­

ских приборов - термометров, барометров, гигро­
метров, измерителей силы ветра и многого чего еще. 
До сих пор большинство таких бюро не мог ли 
похвастаться особыми успехами. Но я думаю, что с 
помощью наших пти~мы сможем добиться гораздо 
лучших результатов. llтицы почти никогда не оши­
баются в предсказании погоды. 

- Ну, а для какой части света вы хотите 
предсказывать погоду_, Доктор?- спросила чайка. 
- Если только для Фантип по или западной Аф-

9-1054 



Доктор придвинул кресло к печке и аажег 
свою трубку. 
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рики, то это легче легкого. Здесь нечего п редсказы­
вать, кроме торнадо*. А все остальное время года 
- просто стоит невыносимая жара и больше ничего. 
Но если вы хотите nредсказывать nогоду для Ма­
гелланова пролива или для Новой Земли, где в 
любой момент можно ждать чего угодно, то это уже 
совсем другое дело. А уж nредсказывать погоду 
для Англии - себе дороже. Лично у меня такое 
вnечатление, что nогода там сама не знает, какой 
она собирается быть в следующую минуту 

- Кому это тут не нравится анг лийекая nогода? 
- омешалея Чиnсайд, уже готовый начать драку. 
- Если всякие тут будут задирать свой длинный 
нос nеред Англией ... А здесь что - л_учше? По 
моему, это не климат, а турецкие бани. Н Англии, 
по крайней мер~ есть разнообразие, и мы любим это 
разнообразие. llоэтому у всех ан г ли чан такие при­
ятные красные и обветренные лица. А здесь эти 
зачуханные туземцы аж nочернели от своего хоро­

шего климата1 
- Мне бы хотелось, - сказал Доктор, -

чтобы мы могли nредсказывать nогоду для всех 
частей света. Собственно, nочему бы и нет? Наша 
контора и ее заграничные от деления находятся в 

nостоянном контакте с nтицами, которые бывают 
во всех уголках мира. Мы могли бы очень помочь 
развитию_ фермерства и сельского хозяйства на всей 
nланете. Но особенно меня интересуют nредсказа­
ния nогоды для моряков. 

- Да, - сказала чайка, - от меня было бы 
мало толку в nредсказании nогоды на суше. Но 
если речь идет о морской nогоде, то я знаю одну 
птицу, которая может рассказать об этом столько, 
что вам и не снилось. 

•ТорнаАо- смерч, проносящийся наА сушей. 

9* 
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-Вот как?- удивился Доктор.- И что же это 
за пт~ца? 

- Мы зовем ее Одноглазый,- ответила чайка. 
- Это старый, очень старый альба!Рос. Никто даже 
точно не знает, сколько ему лет. Uн потерял один 
глаз, сцепившись из-за камбалы с морским орлом. 
Любая морская птица скажет вам, что это самый 
лучший пр~дсказатель погоды, какой только жил 
на земле. Никто еще не слышал, чтобы он хоть раз 
ошиб<;:я. 
-Правда? - спросил Доктор.- Я бы очень 

хотел с ним познакомиться. 

- Я приведу его к вам, - сказала чайка. - Он 
живет недалеко отсюда- на скале неподалеку от 

побережья Анголы. Он поселился там, потому что 
на этой скале полно моллюсков, а он уже слишком 
стар и слаб, чтобы ловить рыбу. Теперь, после всех 
путешествий и приключений его буеной молодости, 
у него довольно скучная жизнь. Uн б у дет очень 
польщен, что вам понадобилась его помощь. Я 
сейчас же полечу к нем.у и расскажу о ваших 
планах. 

-Это было бы прекрасно,- сказал Доктор. 
- Я думаю, что твой друг нам может очень п риго-
диться. 

И чайка, поблагодарив Доктора и Даб-Даб за 
превосходный обед и захватив с собой парочку 
почтовых открыток, адресованных в Анголу, отпра­
вилась к одноглазому альбатросу. 
Ближе к вечеру она верну л ась, и с ней прилетел 

великий Одноглазый, самый старый среди птиц­
предсказателей погоды. Позже Доктор говори~, что 
ни одна из птиц так не напоминала ему старого 

моряка. У Одноглазого быланеторопливая походка 
вразвалочку, как у заправского морского волка, от 
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него так же пахло рыбой и морем и, заговаривая о 
погоде, он так же хитро поглядывал на небо своим 
единственным г лазом. 

Старый альбатрос согласился, что идея Докто­
ра насчет бюро прогнозов погоды вполне осущест­
вима и что с помощью птиц эти прогнозы можно 

сделать гораздо более точными, чем они были до сих 
пор. Затем, на протяжении полутора часов он читал 
Доктору лекцию о всевозможных ветрах и их свой­
ствах, а Джон Дулитл записывал каждое его слово 
в свою записную книжку. 

Оказалось, что перемена погоды почти всегда 
зависит от смены направления ветра. Если, напри­
мер, вы знаете, что около пяти часов пополудни в 

четверг над островами Ла-Манша идет дождь и при 
этом дует северо-восточный ветер, то вы можете 
быть совершенно уверены, что этот дождь достигнет 
бе~гов Англии не позже, чем к вечеру того же дня. 

llocлe этого Доктор написал всем· почтмейсте­
рам заграничных от делений, чтобы те уеловились со 
всеми вожаками стай о точных датах, когда птицы 
будут начинать свои ежегодные перелеты - не 
просто во вторую неделю ноября или что-ни.§у дь в 
этом роде, а такого-то числа ·и в такой-то час .. l.ог да, 
зная, с какой скоростью летит каждый вид птиц, 
Доктор смог бы вычислить с точностью почти до 
минуты, когда они прибудут на место назначения. 
И если они опоздают, тогда ему будет ясно, что их 
задержала в пути плохая погода или же что они 

отложили вылет до тех пор, пока не уляжется 

ШТС?,РМ· 

Докт2J>, чайка Одноглазый, Даб-Даб, Чип­
сайд, Ьыстрей-Ветра и Г у-Г у, отличающийся ма­
тематическими способностями, поч.ти всю ночь 
обсуждали, что надо предусмотреть и продумать 
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для того, чтобы организовать надежную службу 
прогнозов. И несколько недель спустя на дверях 
почтовой конторы доктора рядом с доской, где 
отмечались прибывающая и убывающая почта, по­
явилась еЩ&_ одна доска объявлений. На ней было 
написано <<llрогноз nогоды», а выглядели эти про­
гнозы примерно так: 

<<Зеленые ж_уравли с Сандвичевых островов при­
были на мыс 1-орн с опозданием на один день, три 
часа и девять минут. Направление ветра: юго-юго­
восток. Штормовую погоду следует ожидать вдоль 
западного побережья Чили. Незначительные штор­
мы возможны также в Антарктическом море>>. 
Между тем, сухопутные птицы и, в первую 

очередь, те, что питаются ягодами, регулярно и с 

большой точностью сообщали Доктор.)', какхю по­
году следует ожидать в их стране. И Дж он Ду лит л 
стал рассылать во все концы света информацию для 

фермеров, сообщая, что предстоит им в текущем 
году - морозная зима, дождливая весна или засуш­

ливое лето, - и это, конечно, очень помогало им в 

ведении хозяйства. 
Кроме того, жители Фантип по, которые раньше 

из-за штормов боялись выходить далеко в открытое 
море, теперь, когда у них появилась хорошая служ­

ба предсказания погоды, начали строить большие 
корабли вместо своих маленьких ненадежных каноэ 
и плавать вдоль всего западного побережья Афри­
ки. Они стали тем, что называется <<торговой на­
цией>>. Их т~рговые суда заходили в страны к северу 
и к югу от Фантип по и даже заплывали в Индий­
ский океан, огибая мыс Доброй Надежды. 

Королевство Фантип по стало еще богаче и 
влиятельней, чем прежде, и король Коко пожаловал 
международной почтовой службе большую сумму 



Джон ДуАНТА УВНАеА, как KaKoii-тo ПОЖНАОii 
АЖентАьмен ВНН1111те.АЬНО высматривает все на 

почте. 
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денег, которую Доктор употребил на то, чтобы 
расширить свою плавучую контору и сделать ее 

более комф_ортабельной. 
Вскоре Бюро прогнозов поГоды на Земле-без­

людей стало известно далеко за пределами коро­
левства. Английские фермеры, которые получали от 
Доктора такие точные прогнозы, отправились в 
Лондон и сообщили правительству, что государст­
венные службы предсказания погоды никхда не 
годятся, тогда как некий доктор Джон Дулитл 
отк у да-то из Африки регулярно п рисылает им го­
раздо более надежные п редсказания. 
В п равительстве это сообщение вызвало всеоб­

щее замешательство, и Королевской Метеоролог 
был послан в Фантип по, чтобы на месте разобрать­
ся, как же все это удается Доктору. 
В одно прекрасное утро Джон Дулитл увидел, 

как какой-то пожилой седовласый джентльмен 
внимательно высматривает все на почте, тщательно 

изучает доски объявлений и пытается что-то разуз­
нать. Но Королевский Метеоролог так и не уразу­
мел, в чем тут дело, и, вернувшись в Англию, 
доложил п равительству: 

<<У него нет никаких современных технических 
средств. Он просто шарлатан. Все его оборудование 
состоит из старой баржи и стайки грязных птиц, 
которые летают вокруг>>. 



Г.ААВА7 

УРОКИ ПО ПОЧТЕ 

в СВОЕЙ знаменитой речи перед вожаками 
птиц Джон Дулитл не зря говорил, что основ­
ную задачу своей почтовой службы он видит 

в просветительской деятельности среди животных 
- деятельность эта расширялась с каждым днем. 

Как Доктор и п редеказывал Быстрей-Ветра, едва 
только птицы и звери увидели, насколько почта 

полезна для них, они стали пользоваться ею все 

чаще и чаще. И, как п редеказывал Быстрей-Ветра 
Доктору, большинство своих писем они направляли 
именно ему. 

Вскоре бедный Доктор был с головой завален 
письмам~ в которых у него просили медицинских 

советов . .:1скимосские упряжные собаки из-за По­
лярного круга спрашивали, что им делать, чтобы у 
них не выпадала шерсть - ведь только шерсть 

защищала их от арктических ветров и морозов. И 
Джон Дулитл всю субботу и воскресенье ставил на 
Джипе всевозможные эксп_ерименты с лосьонами, 
пытаясь найти подходящее средство. Джип про­
явил завидное терпение, зная, что Доктор проделы­
вает на нем свои опыты ради его собратьев собак. 
Он даже ни _J>азу не п ринимался вщ~чать, хотя и 
сказал Даб-Даб, что, после того, как Доктор пере­
пробовал на нем все свои масла для волос, он 
чувствует себя, как ходячая аптека. Он только 
жаловался, что все эти эксперименты напрочь от­

били у него нюх на целые две недели. 
Помимо просьб о медицинской помощи, Доктор 

получал еще тысячи писем со всех концов света с 

вопросами, чем кормить детенышей, какие матери-:-



HUG-H LOF'TING 

Джои Дулитл ставил на Джипе всевоаможиые 
зксперимеИТIII. 
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алы использовать для строительства гнезд и все в 

таком роде. В своем стремлении к просвещению 
звери задавали иной раз самые невероятные вопро­
сы, какие только можно придумать, причем на 

некоторые из них ни Доктор, ни кто-либо· еще не 
мог бы найти ~овлетворительного ответа: г де дела­
ются,звезды? llочему прилив приходит и уходит -
и нельзя ли его остановить? 
и тогда, чтобы как-то спеавиться с этим огром­

ным количеством вопросов, Джон Дулитл, впервые 
за всю историю, организовал заочные курсы обуче­
ния для животных. 

Он заказал множество брошюр с такими назва­
ниями: <<Это должен знать каждый молодой кро­
лию>, <<У ход за лапами в морозную погоду>> и тому 
подобное и тысячами рассылал их по почте. 
А затем, поскольку к нему приходило много 

писем с просьбой рассказать о хороших манерах, 
он написал <<Книгу этикета для зверей>>. Эта книга 
очень популярна и в наши дни, хотя, конечно, сейчас 
она давно уже стала библиографической редкостью. 
Но когда Доктор ее только написал, она была 
напечатана в пятьдесяти тысячах экземплярах и 

разослана по почте за одну ·неделю. Примерно в то 
же время он написал и распространил дQугую очень 

известную книгу, которая называлась <<Uдноактные 
пьесы для пингвинов>>. 

Но, увыf Рассылка всех этих книг и брошюр не только 
не сократила количество писем, приходящих на имя 

Доктора, но, напротив, увеличила его в сотни раз. 
Вот, например, какое письмо он получил от 

одной юной свинки из Патагонии: 
<<дорогой Докторf 
Я .прочитала вашу <<Книгу этикета для зверей>>, 

и она мне очень понравилась. Я скоро выхожу 
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замуж. Будет ли это приличным, если я попрошу 
гостей принести на свадебную церемонию турнепсы 
вместо цветов? И еще: когда вы представляете одну 
чистопородную свинью другой, то надо ли говорить: 
«мисс Внрджиния Ветчина, по.внакоАСьтесь с мисте­
ром Фрэнком Бездельником>>, или: <<мисс Вирджи­
ния Ветчина, по.ввольте представить ваАС мистера 
Фр~нка Бездельника?» 

Искренне ваша 
Берта Бекон. 
Р.~. Я всегда носила мое обручальное кольцо в 

но~~· Правильно ли я поступала?>> 
На что Доктор отвечал: 
<<дорогая Берта! 
Представляя одну свинью другой, я бы не стал 

употреблять слова <<позвольте представить вам>>. 
Лучше просто сказать: <<познакомьтесь>>. Помните, 
что этикет придуман, чтобы облегчить, а не затру д­
нить общение. 
Я полагаю, что турнепсы вполне подойдут для 

свадебного вечера. Можно попросить гостей не 
обрывать с них ботву - тог да они б у дут больше 
походить на букеты. 
Искренне ваш 
Дж он Ду лит л>>. 
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Г.ААВА1 

ЖУРНАЛ ДЛЯ ЖИВОТНЫХ 

ТЕПЕРЬ, пожалуй, самое время рассказать о 
конкурсе на лучшую истоеию. 

Дело в том, что и Г y-l·y, и Г аб-Г аб, и 
Джип, и белая мышка очень гордились тем, что 
принадлежат к домашнему кругу такого великого 

человека, как Доктор Дулитл, и в своих письмах к 
другим животным они, чтобы подчеркнуть свои 
близкие отношения с ним, много рассказывали о 
домашних вечерах в Падлби-на-болоте, когда Док­
тор развлекал своих пито~цев всевозможными за­

бавными историями. l1 вскоре благодаря 
регулярным почтовым сообщениям животные всего 
мира знали, что Джон Дулитл не только прекрас­
ный врач, но и замечательный писатель для зверей. 
Доктору только этого не хватало. Теперь, помимо 
своей и без того весьма обширной корреспонденции, 
он начал получать тысячи писем с просьбами при­
слать его книги и рассказы .. 

Особенно много писем приходило с Крайнего Се­
вера от белых медведей, моржей и песцов. Они про­
сили, наряду с медицинскими брошюрами s.t книгой 
по этикету, прислать им какого-нибудь легкого чтива. 
Они писали, что в полярную ночь (которая на севере 
длится очень долго), когда сидишь на одинокой пла­
вучей льдине или в берлоге, занесенной снегом, стано­
вится ужасно скучно - ведь нельзя же все это время 

спать, надо как-то и развлекаться. 

Первое время Доктор был настолько занят дру­
гими, более важными делами, что никак не мог 
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выполнить их просьбу. Но он ни в коем случае не 
забывал о ней. А тут еще его домашние звери тоже 
начали поговаривать, что по вечерам в плавучей 
конторе им стало скучновато. И вот как-то раз, 
когда все они сидели на веранде плавучего домика, 

придумывая, в какую бы поиграть игру, Джип 
вдруг заявил: 

-Я знаю, что мы будем делать- пусть Доктор 
расскажет нам какую-нибудь историю. 

- Да вы уже слышали все мои истории, - сказал 
доктор. - Может, вам лучше сыграть в «найди 
тапою>? 

- У нас тут слишком мало места, - отве­
тила Даб-Даб.- Последний раз, когда мы в нее 
играли Г аб-Г аб даже застрял между рогами у 
Тяни-Толкая. Вы же знаете так много историй, 
Доктор! Расскажите нам хоть одну - самую 
коротенькую. 

-~'и о чем же мне вам рассказать?- спросил 
Джон улитл. 

- _1ро поле турнепса,- попросил Габ-Габ. 
- Нет, это не годится, - сказал Джип. 

Доктор, а почему бы вам не сделать, как вы 
обычно делали, когда мы сиживали у камина в 
Падлби-на-Болоте? Помните, вы вынимали из 
карманов все подряд, пока не попадался пред­

мет, напоминающий вам о какой-нибудь исто­
рии? 

- Хорошо, - согласился Доктор. - Но ... 
И т_ут ему в голову пришла идея. 
- llослушайте, - сказал он. - Вы знаете, что 

ко мне по почте приходит очень много просьб 
прислать какие-нибудь рассказы. Особенно плохо 
приходится зверям, которые живут у Северного 
полюса,- им совершенно нечего почитать во время 
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длинной полярной ночи. Давайте выпускать для них 
журнал - назовем его <<Арктический Ежемесяч­
ник». Мы будем по почте высылать тираж, а рас­
!Jространять его воэьмется наше отделение на 

Новой Земле. С этим .все понятно. Главная пробле­
ма- это где взять столько рассказов, иллюстраций 
и статей, чтобы заполнить журнал. Вот это будет не 
очень-то просто. Давайте сделаем так: сегодня ве­
чером историю расскажу я, но в следующие вечера 

каждый из вас расскажет свою историю. Это даст 
нам уже семь историй. В каждом номере мы будем 
печатать только по одной, а остальное место в 
журнале будут занимать новости дня, колонка со­
ветов врача, стеаничка матери и ребенка и всякие 
другие мелочи. И кроме того, мы объявим конкурс 
на лучшую историю, и когда читатели наПИIJ!.УТ нам 

о своем выборе.~ победитель получит приэ. Что вы 
на это скажете!" 

-Какая прекрасная идея!- закричал Габ-Габ. 
- Я расскажу свою историю завтра вечером. Я 
знаю одну очень хорошую. А теперь начинайте вы, 
Доктор. 
Дж он Ду лит л принялся выкладывать на стол 

содержимое своих карманов; чтобы найти какой-ни­
будь предмет, напоминающий ему о чем-то интерес­
ном. Это было совершенно необыкновенное собрание 
самых различных предметов - обрывки веревок, 
куски проволоки, огрызки карандашей, перочинные 

ножики со слома~tными лезвиями, застежки от са­

пог, увеличительное стекло, компас, отвертка и так 

далее. 

-Похоже, ничего подходящего у меня эдесь не· 
найдется,- сказал Доктор. 

- Посмоте_ите в карманах вашего жилета, -
посоветовал l·у-Гу. - В них всегда лежит самое 



HUCЪN \-OP"TING 

В карманах Доктора наХОАИАОСЬ совершенно 
необыкновенное собрание самых рааличных 

преАМеТОв. 
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интересное. Вы ведь ничего не вынимали оттуда с 
тех пор, как выехали из Падлби-на-Болоте. Там 
наверняка скопилась уже уйма всего. 
Доктор выверну л свои жилетные карманы. В 

них лежали двое часов (одни из них ходили, а другие 
-нет), рулетка, кусочек сапожного воска, пенсовая 
монетка с дырочкой посередине и градусник. 
-Что это такое?- спросил Габ-Габ, указывая 

на геадусник. 

-Этой штукой изм!:_Ряют температуру у людей, 
-ответил Доктор.- llостойте, это как раз напо-
минает мне ... 

- Какую-нибудь историю? - воскликну л Г у-Г у. 
- Я так и знал, - сказал Джип. - Т акая вещь 

не п ременпо должна быть связана с хорошей исто­
рией. Как она будет называться, Доктор? 

- Ну, что же, - сказал Доктор, поудобнее 
устраиваясь в кресле,- назовем ее, пожалуй, <~За­
бастовка инвалидов)~). 

- А что такое забастовка? - сп рос ил Г аб-Г аб. 
- А что такое инвалид? - крикну л со своего 

места Тяни-Толкай. 
- Забастовка, - ответил Доктор, - это когда 

люди отказываются делать свою работу, добиваясь, 
чтобы кто-то дал им то, что они хотят получить. А 
инвалид - инвалид это такой человек, который 
постоянно в большей или меньшей степени нездо­
ров. 

- А какая же тог да работа может быть у 
инвалидов?- спросила белая мышка. 

- Их работа состоит в том, чтобы ... э-э ... болеть, 
-ответил Доктор.- И хватит задавать вопросы, 
а то я так никогда и не начну свой рассказ. 
-Одну минуточку,- сказал Габ-Габ.- У меня 

нога затекла. 
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- Ох, как надоела нам твоя нога!- закричала 
Даб-Даб.- Пусть Доктор начинает свою истое_ию. 
-.А это хорошая история? - сп рос ил Г аб-l'аб. 
- Ну,- ответил Доктор,- я вам ее расскажу, 

а вы r_ж сами будете судить, хорошая она или 
плохая. llерестаньте вертеться, и я начну. А то уже 
становится поздно. 



Г.ААВА2 

ИСТОРИЯ, КОТОРУЮ РАССКАЗАЛ ДОКТОР 

ДОКТОР зажег свою трубку, хорошенько ее 
рас9рил и начал рассказывать: 

- }f купил этот градусник много лет тому 

назад, когда был еще совсем молодым, полным 
надежд доктором и только-только начал свою пра·к­

тику. Я считал себя очень хорошим врачом и удив­
лялся, почему никто вокруг этого не замечает. На 
протяжении многих месяцев после того, как я от­

крыл свой кабинет, ко мне не обратился ни единый 
пациент, и мне даже не на ком было опробовать мой 
новый градусник. Я часто мерил температуру само­
му себе, но я все г да был здоров, как бы~ и у меня 
никогда не поднималась температура. J1 старался 
подцепять хотя бы простуду ·-то есть я, конечно, 
не хотел п росту жаться, но надо же было мне как-то 
удостовериться, что мой новый градусник работает 
-но и это мне не удалось. И я ужасно переживал­
был совершенно здоровым и ужасно переживал .. 
И вот в это время я встретился с другим молодым 

доктором, который находился в таком же положе­
нии, как и я, - ~него тоже не было пациентов. И 
он сказал мне: ~}f знаю, что нам нужно сделать -
давайте откроем санаторий>>. 
-Что такое санаторий?- спросил Габ-Габ. 

- Санаторий , - ответил Доктор, - это что-то 
среднее между больницей и гостиницей - там 
живут и лечатся люди со слабым здоровьем, то есть 
инвалиды ... Словом, я согласился с этим п редложе­
нием. И тог да я и мой молодой друг - его звали 
Фиппс, доктор Корнелиус К. Фиппс -сняли за 
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городом симпатичный домик, завезли туда кресла­
каталки, грелки, слуховые рожки и кучу других 

предметов, без которых не могут обходиться инва­
лиды, и к нам сотнями повалили пациенты. Вскоре 
наш санаторий был заполнен до отказа, и мой 
градусник уже никогда не лежал без деЛа. Конечно, 
мы зарабатывали много денег, потому что больные 
платили нам очень хорошо. Фиппс был безмерно 
счастлив. 

Но мне не все иравилось в нашей работе. Я 
заметил одну странную вещь: за все время ни 

единый из наших инвалидов не поправился и не 
уехал от нас. И как-то раз я заговорил об этом с 
Фиппсом. 

- Мой дорогой Ду лит л, - ответил он мне. -
Вы хотите, чтобы они уе~али от нас? Но зачем? 
Нам как раз и нужно, чтобы они 'от нас не уезжали. 
Нам нужно, чтобы они оставались здесь и продол­
жали платить деньги. 

- Фиппс,- сказал я,- мне кажется, что это 
не очень честно. Я стал врачом, чтобы лечить 
людей, а не чтоб выколачивать из них деньги. 

Короче говоря, мы разругались вдрызг. Я ужас­
но рассердился и заявил ему, что отказываюсь быть 
его партнером и завтра же собираю свои вещи и 
уезжаю. Ко г да я в ярости вышел из его кабинета, 
мне по дороге встретился сэр Т имоти Квисби, один 
из самых богатых наших пациентов. Он сидел в 
кресле-качалке, и когда я проходил мимо,· он по­

просил измерить ему температуру, поскольку по­

лагал, что у него снова начинается лихорадка. Я 
ник о г да не мог установить, чем же был на самом 
деле болен сэр Т имоти, и думал, что болеть для него 
- это что-то вроде хобби. Поэтому, будучи очень 
рассерженным, я, вместо того чтобы измерить ему 
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Сер Т ИMO'nl быА вабешен. 
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температуру, довольно грубо сказал: <<А шли бы вы 
к чертовой бабушке!>> 
Сэр Т имоти был взбешен. Он вызвал доктора 

Фип пса и потребовал, чтобы я немедленно изви­
нился, но я заявил, что и не подумаю. Тогда сэр 
Т имоти сказал, что если я не извинюсь, то он 
организует забастовку больных. Фип пс ужасно за­
беспокоился и стал умолять меня извиниться перед 
таким солидным клиентом. Но я все равно отказал­
ся. 

И тут случилось невероятное. Сэр Т имоти, кото­
рый все г да казался таким слабым, что даже не мог 
ходить, вдруг вскочил со своего кресла и, яростно 

размахивая слуховым рожком, побежал по всему 
санаторию, рассказывая о том, как возмутительно с 

ним обошлись и п ризывал всех больных сейчас же 
начать забастовку и отстоять свои поруганные пра­
ва. 

И представьте себе, наши пациенты забастовали. 
За ужином они категорически отказались прини­
мать свои лекарства - и до еды, и после. Доктор 
Фиппс спорил с ними, умолял их, упрашивал вести 
себя, как подобает больным, и выполнять предпи­
сания врачей. Но они его и слушать не хотели. Они 
начали есть все, что им было запрещено, а после 
ужина те, которым была предписана прогулка, 
остались в помещении, а те, кому запрещалось 

много двигаться, наоборот - выбе_ались из дома и 
разгуливали туда-сюда по улице. tleчep они закон­
чили тем, что перед сном устроили драку подушка­

ми, только вместо подушек у них были грелки. А 
на следующее утро они собрали свои вещи и разъ­
ехались по домам. Вот так наш санаторий и прекра­
тил свое существование. 
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Но самое странное во всей истории это то, что 
все ОН!:!_, как я выяснил потом, совершенно выздоро­

вели! ...:)абастовка так благоприятно на них подей­
ствовала, что, выбравшись из своих кресел-качалок, 
они перестали чувствовать себя инвалидами. Так 
что я оказался не очень хорошим санаторным вра­

чом. Хотя, впрочем, как сказать ... Похоже, что 
покончив с нашим заведением, я смог вылечить 

гораздо больше людей, чем Фип пс, который хотел 
бы держать их там вечно. 



Г.ААВАЗ 

ИСТОРИЯ, КОТОРУЮ РАССКАЗАЛ Г АБ-Г АБ 

НА следующий вечер, когда после ужина все 
опять собрались на веранде, Доктор спро­
сил: 

-Ну, кто сегодня будет рассказывать историю? 
Кажется"' Г аб-Г аб говорил, что у него есть кое-что 
в запасе!' 

- Не разрешайте ему ничего рассказывать, Док­
тор, - сказал Джип. - Наверняка это будет 
какая-нибудь глупость. 

- Он еще слишком молод, чтобы знать хорошие 
истории, - добавила Да б-Да б. - У него нет 
никакого жизненного bпtJrтa. 

- Его ничего не инт.!:,Ресует в жизни, кроме еды, 
заявил Г у-Г у. - llусть лучше рассказывает 

кто-нибудь другой. 
- Постойте, - воскликну л Доктор. - Что это 

вы все на него так набросились? Каждый ко г да-то 
был молодым. Пусть он расскажет свою историю. 
Он еще может быть, выиграет п риз. К то знает? 
Давай, t аб-Г аб, начинай. Как называется твоя ис­
тое_ия? 

l"аб-Г аб покраснел до ушей, поерзал на месте и 
наконец сказал: 

- Это такая немного странная история. Но она 
интересная. Это ... э-э-э ... свинская сказка. Она на-
зывается «Волшебный Огурец>>. · 

- О, Г ос поди! - заворчал Джип. 
-Опять про еду!- пробормотал Гу-Гу.- Ну, 

что я вам говорил? 
- Пи-пи-пи, - пропищала белая мышка. 
- Продолжай, Г аб-Г аб, - сказал Доктор. -
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Не обращай на них внимания. Я тебя слушаю. 
- Uднажды, - начал Габ-Габ, - маленький 

поросенок пошел в лес со своим папой, чтобы 
нарыть трюфелей. Папа-хряк замечательно умел 
искать трюфели. Ему достаточно было просто по­
нюхать землю, чтобы точно сказать, г де они растут. 
В тот день он привел поросевка на одно хорошее 
место под большими дубами, где вскоре они выко­
пали огромный трюфель и сразу стали его есть. И 
вдруг к своему великому удивлению они услышалц, 

как из той ямки, откуда они выкопали свой трю­
фель, доносятся какие-то голоса. 

Папа-хряк не любил всякого волшебства и 
поспешил увести своего поросенка подальше от 

этого места. Но в ту же ночь, когда родители крепко 
уснули, малыш выбрался из своего загончика и 
отправился в лес. Ему очень хотелось узнать, что 
это были за подземные голоса. 
И вот, отыскав ту ямку, он начал разрывать ее. 

Но вдруг земля стала проваливаться у него под 
ногами, и он почувствовал, что куда-то падает. Он 
летел довольно долго, пока не у пал кверху ногами 

прямо на середину накрытого обеденного стола, 
причем угодил точнехонько в миску с супом. Поро­
сенок стал осматриваться и увидел, что вокруг 

стола сидят маленькие человечки. Все они быАи 
вдвое меньше него ростом и вдобавок какого-то 
темно-зеленого цвета. 

-Г де я?- спросил поросенок. 
-Ты в супе,- ответили человечки. 
Сначала поросемок ужасно испугался. Но когда 

он увидел, что человечки за столом такие маленькие, 

его страх прошел. Он выхлебал из супницы весь 
суп, вылез наружу и спросил человечков, кто они 

такие. И они ответили: 
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Поросенои угоАИА точнехонько в миску с 
супом. 
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- Мы - кухонные домовые. Мы живем под 
землей и занимаемся только тем, что придумываем 
новые блюда и едим их. Ты услышал наши голоса 
из под земли, когда мы riели Гимн Еде. Мы всегда 
поем его, пока готовим что-нибудь особенно вкус­
ное. 

- Отличноf - сказал поросенок. - Я попал 
как раз ту да, к у да мне нужно. Давайте же скорей 
продолжим обедf 
Только они хотели было приступить к рыбному 

блюду (как вы понимаете, супа к этому времени уже 
не осталось), как вдруг снаружи раздался громкий 
шум, и в зал вбежала целая толпа маленьких чело­
вечков ярко-красного цвета. Это были поганкины 
домовые, старинные враги кухонных домовых. На­
чалась всеобщая драка; причем одни использовали 
зубочистки вместо шпаг а другие - щипцы для 
орехов вместо дубинок. ii'оросенок, конечно, принял 
сторону своих новых друзей, кухонных домовых, и 
поскольку был вдвое больше каждого из врагов, то 
вскоре обратил их всех в бегство. 
Кухонные домовые были очень благодарны поро­

сенку за его военную помощь. Они назвали его 
героем-победителем и, увенчав венком из петрушки, 
посадили на почетное место. Обеденная зала была 
п рибрана, и обед продолжался, как ни в чем не 
бывало. 

Маленький поросенок е~е никогда в жизни не ел 
с таким у довольствием. Н течение обеда выясни­
лось, что кухонные домовые не только придумывали 

новые удивительно вкусные блюда, но и с большой 
фантазией относились к сервировке стола. Напри­
мер, к рыбным блюдам они подавали специальные 
подушечки. В эти подушечки можно было втыкать 
рыбные кости вместо того, чтобы складывать их на 
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свою тарелку. Другим их изобретением были веера 
для пудинга- ими полагалось обмахивать горячие 
пудинги, чтобы они быстрей остывали. Потом еще 
у них были такие плечики для пенок из какао -
игрушечные маленькие вешалки, на которые можно 

было аккуратно развешивать пенки из вашего какао 
(все знают, как это неопрятно, когда пенки висят 
по краям чашки). А к фруктам у кххонных домовых 
подавались теннисные ракетки. И если с другого 
конца стола у вас просили яблоко, то вместо того, 
чтобы передавать туда всю тяжелую вазу с фрук­
тами, вы мог ли взять одно яблоко и у даром ракетки 
отправить его просившему, а тот .должен был пой­
мать его на свою вилку. 

Все эти выдумки очень оживляли атмосферу за 
столом, а некоторые из них представляли собой 
довольно полезные изобретения. Еще там была 
специальная говорильная труба, в которую можно 
было говорить о тех вещах, про которые не принято 
упоминать за столом. 

- Говорильная труба? - перебила белая мышка. 
- Что-то я не поЙ'-!}', зачем она нужна? 

- Ну, - сказал l"аб-Г аб, - вы же знаете, как 
нас все время воспитывают: <<Ты не должен гово­
рить о таких вещах за столом!>> И вот, у кухонных 
домовых была в обеденной комнате такая специаль­
ная тр)'ба, которая другим концом выходила на 
улицу. Когда им хотелось сказать что-нибудь не­
приличное, они вставали из-за стола, подходили к 

трубе и говорили в нее все, что хотели сказать, а 
потом возвращались на свое место. Это было вели­
кое изобретение ... Словом, поросемок очень хорошо 
провел время, и ко г да обед закончи~ся, он сказал, 
что ему пора возвращаться в свой загончик, пока 
не просну лись его родители. 
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Кухонные домовые ужасно огорчились, что он 
уходит. И на п рощанье, в благодарность за то, что 
он помог им в битве против их заклятых врагов, они 
подарили ему Волшебный Огурец. Этот огурец 
обладал таким замечательным свойством, что, если 
вы отрежете от него даже самый маленький кусочек 
и nосадите в землю, то на этом месте вырастет целое 

поле любого растения, какого вы захотите. Вам надо 
только произнести вслух название этого растения. 

Поросенок поблагодарил кухонных домовых, сер­
дечно перецеловался со всеми и отправился восво­

яси. 

Когда он вернулся домой, его родители еще спа­
ли. Поросенок надежно спрятал огурец под полом 
коровника, пробрался в свой загончик и тоже креп-
ко заснул. ·· · ·· 
Случилось так, что через несколько дней сосед­

ний король затеял войну против коеоля той страны, 
где жил поросенок со своей семьей. Военное с.частье 
было на стороне неприятеля, и видя, что враги 
приближаются, король повелел всем людям и до­
машним животным королевства перебраться под 
защиту стен своего замка. Семейству поросенка 
тоже пришлось отправитьсЯ туда. Но перед этим 
поросенок откусил кусочек своего Волшебного 
Ог..rрца и взял его с собой. 

Нскоре королевский замок был окружен войска­
ми противника. Осада длилась много недель -
враги знали, что рано или поздно король и его 

подданные начнут голодать, и им придется сдаться. 

Пока длилась осада, королева приметила малень­
кого поросеночка, который бегал по двору замка. 
Она была принцессой из ирландского дома и очень 
любила животных. Но к этому поросенку она поче­
му-то сразу почувствовала особенную симnатию-
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КороАева часто иrраАа с поросенком. 
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она повязала ему на шею зеленую ленточку и часто 

играла с ним к большому неу довольствию своего 
мужа, короля. 

Но вот, на четвертую неделю осады запасы пищи 
в замке подошли к концу, и король приказал резать 

свиней. Королева подняла ужасный плач и умоляла, 
чтобы ее любимца пощадили. Но король был тверд. 

-. Мои солдаты голодают,- сказал он.- Из вашего 
любимого поросенка, мадам, завтра сделают сосиски. 
И тогда поросемок понял, что пришло время 

применить волшебный подарок домовых. Выбежав 
в дворцовый сад, он выкопал ямку и посадил 
кусочек своего огурца прямо в середину лучшей 
королевской клумбы с розами. 

- Пастернакf -. прохрюкал он, засыпая ямку. 
- Пусть вокруг вырастет много пастернакаf 
И едва он произнес эти слова, как густые всходы 

пастернака заполнили весь королевский сад. Даже 
гравиевые дорожки сплошь заросли пастернаком. 

Теперь у короля и его солдат было достаточно 
еды, и через некоторое время, отъевшись на пита­

тельном пастернаке и набравшись сил, они пред­
приняли вылазку, наголову разбили неприятеля и 
обр!lтили его в бегство. · 

Королева получила разрешение оставить при 
себе своего любимца поросенка, который достав­
лял столько радости ее доброму ирландскому сер­
дцу. Поросемок был провозглашен национальным 
героем, и ему отвели загон, украшеный драгоценны­
ми камнями, прямо посреди королевского сада -
на том самом месте, где он посадил свой Волшебный 
Огурец. И они все жили долго и с част ли во. Так 
кончается свинская сказка. 



Г.ААВА4 

ИСТОРИЯ, КОТОРУЮ РАССКАЗАЛА ДАБ-ДАБ 

ВСЕ звери теперьснетерпением ждали вечеров 
на веранде плавучей конторы. Было решено, 
что следующей свою историю расскажет Даб­

Даб. 
Когда все расселись по местам, почтенная домо­

правительница пригладила клювом свои перья и с 

большим достоинством начала: 
- Неподалеку отПадлби-на-болоте живет фер­

мер, который по сей день клянется, что его кошка 
понимает каждое слово. Это, конечно, не так, но и 
фермер, и его жена уверены в обратном. И сейчас я 
вам расскажу, что привело их к этому заблуждению. 
Однажды, когда Доктор уезжал в Шотландию 

искать скелеты ископаемых животных, он оставил 

меня присматривать за домом. И как-то вечером 
старая лошадь пожаловалась мне, что крысы съе­

дают весь ее овес. Я вышла из конюшни и, п рогу­
ливаясь по саду~. стала размышлять, чем помочь 

старой лошади. И тут я заметила большую персид­
скую кошку, которая важно расхаживала вокруг. 

Ну, вы знаете, я сама не очень-то.люблю кошек. Но 
первых, они воруют утят, а во-вторых, они вообще 
довоЛьно подозрительные существа. И я пеиказала 
этой особе убираться из имения Доктора. К моему 
удивлению, она повела себя очень вежливо- ска­
зала, что зашла в чужие владения по ошибке и 
повернулась, чтобы уйти. Мне стало немного сове­
стно, ведь я знала, что Доктор всегда такой госте­
" риимный и к тому же кошка не делала ничего 
плохого. Я догнала ее и сказала, что если только 
она не собирается здесь охотиться, то она может 
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приходить и гулять по нашей территории, когда ей· 
вздумается. 

Мы разговорились, как это водится у людей, и 
я узнала, что эта кошка живет у одного ферм~а, 

примерно в четверти мили вниз по дороге на Uк­
сенторп. Мне она понравилась, и я пошла ее немно­
го п роводить. По дороге я рассказала ей про крыс 
на конюшне, и про то, как мне тр:tдно заставить их 

вести себя прилично, потому что Доктор строго-на­
строго запретил кому бы то ни было убивать их. 
Кошка сказала, что, если я хочу, то она может 
провести несколько ночей в конюшне, и крысы, 
скорее всего, сами уберутся оттуда, как только 
по~ют ее запах . 

. l.ак она и сделала. Результаты оказались пре­
красными - крысы разбежались все до одной и 
никто уже не трогал кормушку с овсом нашей 
старой лошади. А. потом кошка вдруг ~да-то про­
пала, и несколько ночей я ее не видела. }1 подумала, 
что хотя бы из благодарности мне бы надо сходить 
навестить ее на ферму. 

Я отправилась туда и сразу увидела ее во дворе. 
Я поблагодарила ее за то, что она сделала для меня, 
и спросила, почему она не· показывается у нас в 

последнее время. 

- У меня родились котята, - сказала она. - Их 
шесть, и я не могу оставить их ни на минуту. Сейчас 
они в гостиной у моего хозяина. Пойдемте, я вам их 
покажу. 

Мы зашли в дом. На полу гостиной в круглой 
корзинке сидели шесть самых очаровательных ко­

тят, каких я только видела. Мы долго на них 
любовались, но вдруг услышали, как фермер и его 
жена спускаются по лестнице. Подумав, что им 
может не понравиться, если они увидят утку в своей 

10-1054 
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гостиной (среди людей порой встречаются такие 
ужасные снобы!), я при их появлении спряталась за 
двЕ;,Рью чу л а на. 

Uни склонились над корзинкой с котятами, по­
г ладили белую кошку и заговорили между собой. 
Кошка, конечно же, не понимала, о чем они говорят, 
но я, так долго прожив у Доктора, с которым мы не 
раз обсуждали, чем отличается человеческий язык 
от утиного, понимала каждое слово. И вот что я 
услышала. Фермер сказал своей жене: 

- Оставим себе вон эфтого черно-белого. А энтих 
остальных я завтра утром утоплю. Мы, Лиза, не 
могем, шоб у нас здеся бегала целая орава кошек. 

Его грамматика была чудовищной. 
Как только они ушли, я вышла из-за двери 

чулана и сказала белой кошке: 
-Я надеюсь, что вы воспитаете своих котят так, 

что они никогда не причинят никакого зла утятам. 

А теперь слушайте: сегодня вечером, после того, 
как фермер и его жена улягутся спать, возьмите всех 

своих котят, кроме черно-белого, и спрячьте на 
чее~аке. Ваш хозяин собирается завтра утопить их. 
Кошка сделала, как я ей сказала. И на следую­

щее утро, когда фермер спустился вниз, чтобы 
забрать котят, он обнаружил в корзинке только 
одного черно-белого котенка - того самого, кото­
рого он собирался оставить себе. Он ничего не мог 
понять. А спустя несколько недель жена фермера 
делала весеннюю генеральную уборку на чердаке и 
наткну л ась на остальных котят1 ~оторых белая кош­
ка там потихоньку растила. no теперь они уже 
немного подросли и. смогли удрать от нее через 

сл~ховое окно. 

Нот потому-то фермер и его жена с тех пор 
клянутся, что их кошка понимает по-анrлийски. 
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- Оставим себе вон eqrroгo, черио-6еАого. 
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Они считают, что она тогда подслушала их разго­
вор над корзинкой с котятами. И теперь каждый 
раз, когда онИ при своей кошке сплетничают про 
соседей, они говорят только шепотом, чтобы она 
ничего не могла услышать. Хотя, между нами гово­
ря, она и так не понимает ни единого слова. 



Г.ААВА5 

ИСТОРИЯ, КОТОРУЮ РАССКАЗАЛА 

БЕЛАЯМЫШКА 

-кто сегодня будет Р-ассказывать свою исто­
рию? - сnросил Доктор, когда на следу­
ющий вечер остатки ужина были убраны 

со стола. 

- Мне кажется, что сегодня очередь белой мыш­
ки,- ответил Джиn. 

- Ну, что ж, - сказала белая мышка. - Я 
расскажу вам одну историю, которая случилась в 

дни моей молодости. Доктор знает ее, но все осталь­
ны~ nо-моему, никогда ее не слышали. 

Uна разгладила свои белые усы, обернула розо­
вый хвостик вокруг маленького изящного тельца и, 
дважды моргнув, начала: 

- Ко г да я родил ась, нас было семеро близнецов. 
Но все мои братья и сестры были обычного серого 
мышиного цвета, и только я одна из всей семьи 
оказалась белой. Мои родители очень из-за этого 
огорчались. Они говорили, Что, как только я высу­
нусь из норы, меня тут же сцаnает nервая nоnав­

шаяся сова или кошка. 

А мы жили в городе, не где-нибудь еще - и 
моя семья гордилась этим. Наш дом был nод полом 
шляnного магазина. Через дорогу от нас находился 
мясной магазин, а по соседству располагалась кра­
сильная лавка, где красили ткани в разные цвета, 

прежде чем отдать их раскраивать на костюмы. 

Пока мы росли, родители всячески готовили нас 
к самостоятельной жизни и особенно тщательно 
учили, как уберечься от кошек, собак, хорьков и 
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прочих хищников. Но они только г_еустно качали 
головами, глядя на меня, бедняжку. Uни и вправду 
не верили, что меня может ждать б/\агополучная 
жизнь с этим моим белым мехом, который видно за 
вее_сту. 

Н общем-то, они не так уж и ошиблись. В первую 
же неделю, после того как я покинула родительский 
дом, со мной случилась большая неприятность. 
Впрочем, это было не совсем то, чего опасались мои 
родители. Как-то утром сын владельца нашей лавки 
случайно увидел меня в ящике с овсом. 
-Ага!- закричал он.- Белая мышь! Как раз 

то, что мне и надо! 
Он поймал меня рыбацкой сетью и посадил в 

клетку. Он хотел, чтобы я стала его домашним 
зверьком. 

Lначала я очень тосковала. Но '!ерез некоторое 
время я привыкла быть пленницей. Мальчик- ему 
было всего восемь лет - хорошо ко мне относился и 
каждый день вкусно кормил. Я уже почти полюби­
ла этого смешного, курносого паренька и стала 

такая ручная, что, когда он изредка выпускал меня 

из клетки, бегала вверх и вниз по его рукаву. 
Однако, через несколько месяцев я поняла, что 

устала от такой жизни. И потом, все мыши, живу­
щие на воле, так ужасно ко мне относились! Они 
приходили по ночам и говорили, указывая на меня 

сквозь прутья решетки: 

- Посмотрите-ка на эту ручную белую мышь! 
Ха-ха-ха! Игрушка для детей! Миленькая белая 
мышка! Пойди и умой свое личико! 

Несчастные тупицы! Как будто они не могли 
понять! 
В конце концов я придумала хитрый план, как 

мне выбраться на свободу. Я прогрызла дырку в 
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полу моей клетки и до поры до времени прикрывала 
ее соломой, чтобы мальчик ничего не заметил. И вот 
однажды ночью, когда он тихо посапывал в своей 
кровати (он всегда ставил мою клетку у изголовья), 
- я пролезла в эту дырку и убежала. 
Это все случилось зимой, и снег толстым слоем 

покрывал землю. Я стала исследовать большой мир, 
радуясь своей свободе. Сколько же неприятностей 
у меня было с кошками! 
Однажды ночью, пробираясь по задворкам, я 

перешла из дво__еа шляпника во двор красильщика, 

нашего соседа. ·1 ам стоял большой сарай, в котором 
помещалась красильная мастерская, и в лунном 

свете я заметила, что на ее крыше сидят две совы. 

Войдя в сара~ я увидела крысу, очень старую и 
ужасно худую. Vна сказала мне: 

- Я самая. старая крыса в городе и знаю все на 
свете. Но скажи мне, что тебе надо в этом красиль­
ном Ci!J>ae? 

- }f искала, чего бы поесть,- ответила я. 
Старая крыса рассмеялась трескучим, дрожащим 

смехо~ но в этом смехе ~е было веселья. 
- ~десь нет никакои еды, - сказала она, -

только одни разноцветные краски. 

И она указала на ряды огромных красильных 
чанов, которые возвышалось в темноте над нашими 

головами. 

- Я уже давно съела всю еду, которая здесь 
была, - печально продолжала крыса, и я не могу 
выйти отсюда, потому что на крыше меня караулят 
две совы. Они увидят мой темный мех на снегу, и 
тогда я пропала. Я уже почти умираю от голода. 
Она покачну лась на своих стаР.ЫХ ногах. 
- Но теперь появилась ты. Наверно, какая-то 

добрая фея послала тебя мне. Я неделями не высо-
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Стара11 крыса рассме11.лась трескучим, 
ApoЖaJWOI смехом. 
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вывала отсюда носа и ждала, что ко мне забредет 
белая мышь. Ведь совы не могут заметить твой 
белый мех на снегу, потому-то они и не сцапали 
тебя, когда ты шла сюда. Это называется «защитной 
окраской>>. Я хорошо знаю естественные науки -
не у дивляйся, ведь я очень старая. Ради всего 
святого, выйди отсюда и принеси мне хотя бы 
что-нибудь поесть! У меня крошки не было во рту, 
с тех пор как выпал снег. Днем меня подстерегают 
кошки, а по ночам - совы. Только ты можешь 
теперь спасти мою жизнь! 
Я вышла из сарая и по залитому лунным светом 

снегу пошла через двор, а совы сидевшие на крыше, 

даже не обратили на меня внимания. Я была почти 
совсем невидима на белом снегу. Я была очень горда 
собой - наконец-то мой белый цвет оказался кста­
ти. 

Я нашла мусорный ящик и, отыскав в нем КОЖ_У.РУ 
от ветчины, принесла ее оголодавшей крысе. Как 
она меня благодарила! Она ела, и ел~\ и не мог л а 
наесться - клянусь моими усами! nаконец она 
сказала: 

-Вот теперь я чувствую себя получше. 
- Вы знаете, - стала жаловаться я, - я ведь 

только что вырвалась на свободу. Я была домаш­
ним зверьком у одного мальчика, и он держал меня 

в клетке. До сих пор белый цвет моего меха прино­
сил мне одни неприятности. Кошкам так хорошо 
видно меня, что жизнь превращается в сплошное 

мученье. 

- Я знаю, что мы теперь сделаем, - сказала 
старая крыса,_"- переселяйся ко мне в красильную 
мастерскую. ~десь не так плохо - под полом 

довольно тепло и уютно, а в подвале полным-полно 

всяких щелей, проходов и других мест, г де можно 
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спрятаться. Пока лежит снег, ты б у д ешь выбирать­
ся отсюда и приносить еду нам обеим, а ко г да зиме 
придет конец и земля опять станет темной, добы­
вать еду буду я. В жизни здесь есть и еще один плюс 
- тут не хранится ничего, что крысы или мыши 

могли бы попортить, и поэтому люди нас не будут 
трогать. В других местах - в жилых домах, про­
дуктовых магазинах или на мельницах - они рас­

ставляют мышеловки или натравливают на нас 

кошек и хорьков. Но никто не станет беспокоиться 
если крысы живут в красильном сарае, понимаешь? 
Глупые молодые крысы и мыши ищут жилье там, 
где много еды. Но умная и опытная крыса посту­
пает совсем по-другому! 
Уелый год я прожила в красильном сарае вместе 

со старой мудрой крысой. И, без сомнения, это было 
славное время! Ни одна живая душа нас не беспо­
коила. В зимнее время я раздобывала п ровизию, а 
когда наступило Лето, то приходила очередь моей 
престарелой компаньонки, которая знала, где в 
городе можно найти самую лучшую еду, и наш буфет 
всегда был полон отборными деликатесами. Ах, 
сколько прекрасных минут провели мы под полом 

красильного сарая, наслаждаясь вкусной едой и 
слушая, как красильщики, которые разводили кра­

ски в огромных чанах, болтали о городских ново­
стях! 
Но все мы так глуnо устроены и никогда не 

бываем довольны тем, что имеем. К началу второго 
лета я уже мечтала о другой жизни, хотела быть 
свободной мышью, бродить по белу свету и все в 
таком роде. И кроме того, мне еще ужасно хотелось 
выйти замуж. Возможно, на меня так подействовала 
весна. И вот однажды вечером я сказала старой 
крысе: 
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- Послушайте, уважаемая крыса, - сказала я 
ей,- я влюбилась. Всю зиму, когда я выходила за 
п ровизией, я каждый день встречалась с молодым 
мышонком из хорошей семьи и с прекрасными 
манерами. Мы с ним решили пожениться и обзаве­
стись собственным домом. А сейчас настает лето, и 
мне опять придется все время сидеть взаперти в 

этом несчастном сарае, только потому, что у меня 

такой отвратительный цвет. 
Старая крыса с минуту задумчиво смотрела на 

меня, и я поняла, что она собиралась произнести 
что-то особенно мудрое. 

- Милочка, - сказала она наконец, - если ты 
решила уйти, то я, конечно, не смогу тебя остановить, 
хотя я и считаю, что ты зад_хмала ужасную глупость. 

Вдобавок, одному только Ьогу известно, как я тут 
б у д у обходиться без тебя зимой. Но за то, что ты тог да 
спасла меня от голода, я тоже помогу тебе. 

Сказав так, она повела меня наверх, туда, где 
стояли красильные чаны. Уже наступили сумерки, 
и все рабочие разошлись по домам. Мы едва могли 
различить силуэты этих огромных чанов, которые 

возвышались над нашими го_ловами. Старая крыса 
подняла с пола кусочек веревки и, взобравшись на 
средний чан, опустила ее внутрь. 

- Зачем вы это делаете?- спросила я. 
- Это для того, чтобы тьr смог л а выбраться 

наружу, после того, как примешь ванну. Ты погиб­
нешь, если среди лета выберешься наружу в своей 
белой шубке. И поэтому я собираюсь покрасить 
тебя в черный цвет. 

- Сырные угодники! - вскричала я. - Покра­
сить меня в черный цвет? 

- Вот именно, - ответила крыса. - Это довольно 
просто. Забирайся на средний чан, встань на самый 
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краешек и ныряй! Не бойся, это не так страшно. А 
по этой веревочке ты выберешься обратно. 
Я всегда была немного авантюристкой в душе. И 

вот, набравшись смелости, я залезла на чан и встала 
на самый его край. Было ужасно темно, и я едва 
могла разглядеть краску, которая маслянисто и 

мрачно поблескивала где-то далеко внизу. 
- Ну, смелей, - сказала старая крыса. - Не 

бойся, разок окунешься и можно вылезать. 
Не так-то просто было решиться на этот прыжок. 

Если б не любовь, я бы никогда не отважилась на 
такое. Но я собралась с духом и прыгнула. · 
Очутившись в густой краске я сперва подумала, 

что не смогу вынырнуть, а когда все-таки выныр­

нула, то чуть было снова не утонула, пока не нашла 
в темноте веревочку и, задыхаясь, выкарабкалась из 
проклятого чана. 

- Замечательно! - сказала старая крыса. 
- Теперь побегай немного, чтобы не просту-
диться, а потом ложись в постель и хорошенько 

укройся. Утром ты встанешь уже совсем другой 
мышью! 
И вот- я до сих пор не могу без слез об этом 

вспоминать- на следующий день, когда я просну­
лась и оглядела себя, то увидела, что вместо элеган­
тного и модного черного цвета моя шкурка 

покрашена в вульгарный ярко-голубой! Эта про­
клятая старая Дура перепутала чаны! 
На минуту белая мышка замолкла- чувства 

переполмяли ее. Но вскоре она продолжала: 
- За всю свою жизнь я ни на кого так не злилась, 

как на эту ста~ую крысу. 

- Посмотри! - закричала я ей. - Посмотри, что 
ты со мной сделала! Это даже не темно-синий цвет. 
Я теперь просто страшилище! 
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-Я ·не понимаю, что произошло,- пробормо­
тала она. - В среднем чане всегда была черная 
краска, уж я-то знаю. Они, наверное, переставили 
их. Г ~лубая раньше была в левом чане. 

- Молчи уж, глупая старуха!- ответила я ей 
и в ярости выбежала из красильного сарая, чтобы 
больше уже никогда ту да не возвращаться. 
Но теперь я стала еще в сто раз заметней, чем 

до сих пор. Мою яркую, небесно-голубую шкурку 
было прекрасно видно и на черной земле, и на 
зеленой траве, и на белом снегу, и на коричневом 
полу. Не успеАа я выскочить из сарая, как на меня 
прыгнул а огромная кошка. Я уверну л ась от нее и 
выбежала на улицу. Там меня сразу заметили не­
сносные ребятишки и, крича во всю глотку, что они 
видели голубую мышь, стали гоняться за мной по 
сточной канаве .. На у г л у улицы дрались две собаки. 
Увидев меня, они прекратили драку и присоедини­
лись к погоне. Вскоре .за мной гналс~ уже весь этот 
п роклятый город. Это было ужасно. Меня не остав­
ляли в покое, пока не настала темнота, и к этому 

времени я была так вымотана беготней, что букваль­
но валилась с ног. 

Около полуночи я встретилась под фонарным 
столбом с тем молодым мышонком, в которого б~1ла 
влюблена. И что вы думаете? - он даже не захотел 
со мной разговаривать! Он просто-напросто отшил 
меня! 

- Это ради тебя я оказалась в таком кошмарно~ 
положении, - сказала я ему, в то время как он 

вышагивал возле меня, задрав кверху нос. - Ты -
неблагодарный тип, вот кто ты такой! 

- 0-ла-ла-ла! -самодовольно заухмылялся он. 
- Неужели ты думаешь, что уважающий себя мы-
шонок б у дет водиться с какой-то голубой мышью? 
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IJелую ночь я пыталась найти пристанище, но 
все мыши, которые попадались мне навстречу, 

только показывали на меня пальцами, смеялись и 

издевались надо мной. Я чуть не плакала от обиды. 
Я отправилась к реке в надежде, что смогу смыть 
с себя краску и снова стать белой. Во всяком случа~ 
6ТО было бы лучше, чем то, какой я была сейчас. 11 
долго мылась, плавала и полоскала в воде свой мех, 
но краска никак не смывалась - разве смоешь 

краску простой водой? 
В г лубоком отчаянье я сидела на берегу и дуожала 

от холода. Небо на востоке стало бледнеть ... Дневной 
свет! Скоро наступит _}'тро, и все опять увидят мой 
отвратительный цвет . .::::Sначит, мне снова целый день 
теепеть насмешки и скрываться от погони. 

И тог да я приняла очень тяжелое решение -
возможно, это самое тяжелое решение, которое мо­

жет принять свободная мышь. Я решила, что лучше 
опять стану домашним зверьком и буду сидеть в 
клетке, чем сносить такие издевательства и п ресле­

дования. Тот курносый сын шляпника, по крайней 
мере, кормил меня и заботился обо мне. Я вернусь 
к нему и буду жить в неволе. Не нужна мне такая 
свободная жизнь, где друг способен отвернуться, а 
возлюбленный- предать только потому, что у тебя 
изменился цвет шкурки! Пускай я стану пленницей 
-может быть, когда-нибудь все они еще пожалеют 
обо мне - но будет уже слишком поздно! 
У стало поднявшись я медленно направилась к 

магазину шляпника. На самом пороге я останови­
лась. Ужасен и бесповор9тен был шаг, который мне 
предстояло сделать! <<Как печальна жизнь!>> -
думала я, пустыми глазами глядя перед собой, и 
вдруг увидела, что через у лицу прямо ко мне идет 

мой родной брат! 
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Его хвост был туго перевязан белоснежным бин­
том. Мы с братомуселись на ступеньки, и я, рыдая, 
рассказала ему все, что со мной произошло, с тех 
пор как мы покинули родительский кров. 
-Бедняжка, как тебе не повезло!- сказал он, 

ко г да я закончила свой рассказ. - Хорошо хоть я 
успел перехватить тебя, прежде чем ты опять по­
пала в неволю. Мне кажется, я знаю, как найти 
выход. 

- Какой может быть выход? - с горечью 
сказала я. - Жизнь для меня потеряла смысл! 

- Тебе надо пойти к Доктору, - заявил мой 
брат. 
-К какому еще доктору?- спросила я. 
- Тебе нужен только один Доктор, - ответил 

он.- Неужели ты никогда о нем не слышала? 
И тогда брат рассказал мне про Доктора Ду­

литла. Это было как раз в ту пору, когда Доктор 
еще только начинал становиться знаменитостью 

среди зверей, но я, живя в сарае со старой крысой, 
конечно, ничего о нем не знала. 

- Я ка15_ раз возвращаюсь от него, - сказал мой 
б.Рат. - Мне прищемило мышеловкой хвост, и 
Доктор сделал мне перевязку. Он замечательный 
человек - добрый и честный. Он даже умеет гово­
рить на зверином языке. Отправляйся к нему- я 
уверен, что он придумает, как смыть с тебя голубую 
краску. Он знает все на свете. 

Вот так я и попала в дом Джона Дулитла в 
Падлби-на-болоте. Когда я рассказала доктору про 
свои несчастья, он первым делом взял маленькие 

ножницы и состриг весь мой мех, так что я стала 
совершенно лысая и розовая, как поросенок. Потом 
он натер меня специальным составом для ращения 

шерсти на мышах - его собственное патентованное 
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изобретение. И-очень скоро у меня отросла замеча­
тельная новая меховая шубка, белая, как снег! 
А после, наслышавшись от меня о том, как 

трудно белым мышам прятаться от к·ошек, Доктор 
разрешил мне поселиться в его старом пианино. Ни 
одна мышь не мог л а бы мечтать о большем! Доктор 
даже предлагал послать за моим вероломным воз­

любленным, который теперь, несомненно, переме­
нил бы свое отношение ко мне. Но я сказала: 

- Нет, Доктор. Пусть себе живет, как хочет, а 
я не желаю больше иметь никаких отношений с 
мужчинами. 



ГААВА6 

ИСТОРИЯ, КОТОРУЮ РАССКАЗАЛ ДЖИП 

НА следующий вечер наступила очередь Джи­
па рассказывать свою историю. Он на мину­
ту задумался и сказал: 

-Пожалуй, я расскажу вам историю про собаку 
ни~его. 

Джип и раньше рассказывал животным доктора 

всякие интересные истории,и поэтому они пригото­

вились слушать его особенно внимательно. 
- Когда-то, - начал Джип,- знал я одного 

пса, который принадлежал нищему. Мы случайно 
познакомились с ним, когда на улице переверну­

лась тележка мясника. Тележку вез посыльный 
мясника, противный мальчишка, которого терпеть 
не мог ли все собаки в городе. Так что, едва его 
тележка налетела на фонарный столб и переверну­
лась, рассыпав свиные отбивные и бараньи ноги по 
мостовой, как все мы оказались на месте и, пока он 

вылезал из канавы, растащили его мясо. 

Вот тогда-то, как я :УЖе говорил, мы и познако­
мились с этим псом. Он ·что было духу весело 
улепетывал бок о бок со мной, держа в зубах 
прекрасный кусок вырезки. Я и сам стянул целую 
связку сосисок, но эти проклятые сосиски все время 

путались у меня под ногами- до тех пор пока тот 

пес не показал мне, как надо их свернуть, чтобы 
бежать и не спотыкаться. 

После этого случая мы с ним стали большими 
приятелями. Я узнал, что его хозяин был очень 
старым и у него была всего одна нога. 

- Он ужасно беден, - рассказывал мой друг, 
- и слишком стар. Даже если бы у него было две 

/2 11-1054 



306 Почтовая служба ДоктораДулитла 

ноги, он все рав..:о уже не смог бы работать. Поэтому 
он стал у личным художником. Это очень просто -
берешь цветные мелки, рисуешь всякие картины 
прямо на мостовой и подписываешь под ними: <<Это 
мои работы>>. А потом сидишь рядом и ждешь, пока 
тебе в кепку кто-нибудь бросит несколько пенсов. 

- Да, - сказал я, - я знаю. Я видал таких 
у личных художников и раньше. 

- Так вот, - грустно сказал мой друг, -
моему нищему никогда ничего не подают. И я знаю 
почему: дело в том, что его картины слишком плохи 

даже для у личного художника. Я сам не слишком 
разбираюсь в изящных искусствах, но его картины 
действительно никуда не годятся - они просто 
ужасны. Недавно одна добрая старушка останови­
лась возле нашей выставки - она, наверно, пожа­
лела моего хозяина и хотела сделать ему что-нибудь 
приятное - и, показывая на одну из картин, ска­

зала: <<Какое п релестное деревце!>> А на этой кар­
тине был изображен маяк посреди буш:уtрщего 
океана. Т а кой вот художник мой хозяин. У м а не 
приложу, что мне с ним делать! 

- Послушай, - сказал я, - у меня есть идея. 
Раз твой хозяин не может сам заработать на хлеб, 
давай мы с тобой займемся прокатом костей. 

- А это еще что такое? - сп рос ил он. 
-Ну, -ответил я,- люди ведь берут напрокат 

велосипеды и пианино, правда? А почему бы нам 
не сдавать в прокат кости, чтобы другие собаки 
могли их погрызть? Конечно, они не смогут платить 
нам деньгами, но вместо этого пусть приносят вещи. 

Тог да твой нищий сможет продавать эти вещи и 
зарабатывать себе на жизнь. 

- От личная мысль! - сказал он. - Давай 
начнем прямо завтра. 
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И вот, на следующий день мы нашли хорошее 
местечко на свалке и вырыли большую яму для 
нашего ателье п рока та. Потом мы с утра по раньше 
обошли все задние дворы богатых домов и набрали 
самых лучших костей из мусорных баков. Некото­
рые кости нам пришлось буквально выхватить из­
под носа у собак, сидевших там на цепи, и они даже 
не могли за нами погнаться. Конечно, порядочный 
пес не станет так поступать, но у нас была благо­
родная цель и не приходилось быть слишком щепе­
тильными. Потом мы отнесли эти кости в нашу яму 
и закопали их. Во-первых, чтобы нашу добычу не 
украли, а, во-вторых, потому что некоторые собаки 
предпочитают грызть кости, которые какое-то вре­

мя полежали в земле. Это как бы придает костям 
особую п икантность. 
А утром следующего дня мы разложили наши 

богатства и стали зазывать всех собак, которые 
пробегали мимо: 

- Кости напрокат! Говяжьи кости, ветчинные 
кости, бараньи кости куриные кости! Самые соч­
ные! Самые свежие! flодходите, джентельмены, и 
выбирайте! Кости напрокат! На любой вкус! 
С самого начала наши ·дела пошли прекрасно. 

Слух о нас облетел всю округу, и все о~естные 
собаки валом валили к нам за костями. llлату за 
прокат костей мы брали в зависимости от срока 
проката. Например, если вы берете хорошую вет­
чинную косточку на один день, вы п риносите, ска­

жем, свечку или щетку для волос; на три дня -
скрипку или зонтик. А если вы хотите грызть ее 
целую неделю, то вам надо принести что-нибудь 
по.sущественнее, допустим, мужской костюм. 

llepвoe время все шло по нашему плану. Нищий 
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продавал те вещи, которые мы получали, и ему 

вполне хватало денег на житье. 

Честно говоря, мы даже не задумывались, отк у да 
собаки берут все эти вещи. Нас это попросту не 
интересовало. Однако спустя неделю после откры­
тия нашего предприятия мы заметили, что много 

людей стало ходить по улицам, озираясь по сторо­
нам, как будто они что-то потеряли. И вскоре эти 
люди обнаружили наш магазин на пустыре и собра­
лись вокруг, переговариваясь между собой. А в это 
время к нам как раз подошел один ретривер. В зубах 
он держал золотые часы с цеnочкой, которые при­
нес в обмен на ветчинную косточку. 
Вы бы видели, как заволновались эти люди! 

Владелец часов с цепочкой, к несчастью, оказался 
среди них и поднял невообразимый скандал. Вот 
тут-то и выяснилось, что, оказывается, все наши 

клиенты как один приносил и нам вещи из домов 

своих хозяев! Люди были ужасно возмущены. Они 
немедленно прикрыли нашу торговлю, и этому при­

быльному бизнесу пришел конец. Хорошо хоть они 
не узнали, что вся выручка доставалась одноногому 

нищему, а то его могли бы, чего доброго, отдать под 
суд. 

К сожалению, денег, которые мы заработали, 
хватило ему ненадолго, вскоре он опять впал в 

нищету и снова начал рисовать картинки на мосто­

вой, причем теперь они были еще хуже, чем прежде. 
И вот однажды, гуля я за городом, я встретил 

одного чрезвычайно нахального спаниеля. Он 
прошел мимо меня такой гордой походкой и так 
высоко задрав нос, что я не выдержал и сп рос ил 

его: 

- Эй, ты, задавака, что это тебя так рас п и­
рает? 



Ретривер Аержал в .аубах .аолотые часы с 
11епочкой. 
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~оему хозяину заказали написать портрет 
принца,- ответил он, изо всех сил стараясь казать­

ся элегантным. 

-А я уж было подумал, что это тебе заказали 
написать портрет принца, - сказал я. - А кто 
твой хозяин? 

- ~ой хозяин - знаменитый художни к! 
ответил он. 

- И как же его фамилия? - сп рос ил я. 
- Джордж ~орланд,- надменно ответил спа-

ниель. 

- Джордж ~орланд! - воскликну л я. - А он 
что, сейчас в наших местах? 
-Да, - ответил спаниель. -Мы останови­

.лись в <<Роял Джордж>>. ~ой хозяин пишет здесь 
пейзажи, а на следующей неделе мы уезжаем обрат­
но в Лондон, где он начнет рисовать портрет прин­
ца. 

Дело в томМчто мне уже приходилось встречаться 
с Джорджем орландом, который был и, возможно, 
остается самым знаменитым художником ~еди тех, 

кто рисует картины из сельской жизни. Uсобенно 
хорошо у него получалось изображать лошадей на 
конюшне, свиней в загонах, петухов и собак, кото­
рые ошиваются возле дверей кухни, и тому подо­
бные ве~и. И я всегда бt>IЛ чрезвычайно горд этим 
знакомством. 

И вот, тайком от спаниеля я проследил, куда он 
направляется. Он привел меня на старую заброшен­
ную ферму среди холмов. Там, спрятавшись в кус­
тах, я имел счастье наблюдать, как великий 
Морланд писал один из своих знаменитых сельских 
пейзажей. 

Вскоре он отложил кисть и пробормотал себе под 
нос: 
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- Вот здесь, около корыта, хорошо бы вписать 
какую-нибудь собаку или кошку. Интересно, смо­
жет ли этот бестолковый спаниель полежать спо­
койно пять минут ... Сюда, Слот! Слот, ко мне! 

Его спаниель подошел к нему. Джордж подвел 
его к кое_ь1ту с водой, приказал лечь и лежать 
смирно. }f знал, что Джордж Морланд просто 
обожал рисовать животных, спящих на солнце, и 
ему, конечно, хотелось, чтобы Слот тоже притво­
рился сп я щи м. 

Но этот тупоголовый спаниель не мог ни минуты 
усидеть на месте. Сначала он стал ловить мух, 
которые кусали его за хвост, потом принялся с 

ожесточением чесать себя за ухом, потом он увидел 
кошку ... Естественно, Джорджу было совершенно 
невозможно его рисовать, и в конце концов он так 

рассердился, что даже швырнул в Слота св~ей 
кистью. 

И тут мне в голову пришла замечательная идея 
- одна из лучших идей за всю мою жизнь. Я вышел 
из кустов и, помахивая хвостом, неторопливо под­

бежал к Джорджу. И, представьте себе, великий 
Морланд сразу же узнал меня! А ведь мы с ним 
встречались только однаждь1 - аж в августе 1802 
года. Я был невероятно польщен. 

- Ба, да это же Джип! - закричал он. -
Хоеошая собачка. Иди ко мне. Тебя-то мне и нужно. 
Ища в траве свою кисть, которую он швырну л в 

спаниеля, художник разговаривал со мной - ну7 
как люди обычно разговаривают с собаками. Конеч­
но, он не думал, что я его понимаю, но я-то все 

понимал -каждое словечко. 

- Я хочу, чтобы ты !!J>Илег вот здесь у корыта,.. 
Джип, - сказал он. - -1-ебе ничего не надо делать, 
только лежи смирно. Можешь поспать, если хо-



-Я хочу, чтобы ты прилег цесь, у корыта, 
- сказал ху АОЖНИК. 
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чешь. Н,.о1 главное, постарайся не двигаться минут 
десять. lVIожешь это сделать? 
Он подвел меня к корыту, где я улегся и застыл 

совершенно неподвижно, пока он вписывал меня в 

свою каР-тину. Эта картина теперь висит в Нацио­
нальной Галерее. Она называется <<Вечер на ферме>>. 
Сотни людей видят ее каждый год. Но никто из них 
не знает, что та симпатичная собачка, которая спит 
около корыта, не кто иной, как Джип собственной 
переоной - никто, кроме Доктора, которому я 
однажды показал ее, когда мы ездили в Лондон за 
по!<упками. 

Но во всем этом у меня была своя корысть. Я 
надеялся, что Джордж Морланд сможет, в свою 
очередь, оказать мне одну услугу. Правда, он не 
понимал собачьего языка, и мне было довольно 
тру дно с ним объясниться. И вот, пока он уклады­
вал свои краски и холсты, я на секунду скрылся из 

виду, как будто собирался уйти. Потом я со всех ног 
прибежал обратно, взволнованно лая и пытаясь 
дать ему понять, что он должен пойти со мной. 

- Что случилось, Джип? - спросил он. -
Надеюсь, не пожар или еще что-нибудь в этом роде? 
Я снова залаял и, оглядываясь на него, пробежал 

немного в направлении города, чтобы он понял, 
к у да !fУЖНО ИДТИ. 

- Что делается с этой собакой? - недоумевал 
он. - Реки здесь рядом нет, тонуть, вроде бы, нег де ... 
Ну, хорошо, Джип, я сейчас пойду с тобой. Подо­
жди только, пока я отмою свои кисти. 

И мы пошли в город. По пути Джордж время 
от времени бормотал себе под нос: 

- В чем же там может быть дело? Но что-то 
случилось, это ясно, иначе собака так бы себя не 
вела. 

12-1054 
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Я провел его по центральной улице города к 
тому месту, г де нищий обычно сидел со своей соба­
кой и выставлял картинки. Как только Джордж их 
увидел, ему пришло в голову, что он знает, в чем 

дело. 

- Силы небесные! - воскликну л он. - Что за 
отвратительная выставка! Неудивительно, что соба­
ка чуть не взбесилась! 
Как раз в это время одноногий нищий работал 

над своим новым п роизведением. Он сидел на тро­
!Уаре, и рисовал мелком кошку, лакающую молоко. 

dто вполне соответствовало моему плану. Я рас­
считывал, что великий Морланд, который был очень 
добросердечным человеком, что бы там про него ни 
говорили, увидев эту ужасную мазню, нарисует для 

нищего несколько по-настоящему хороших картин. 

И мой план сработал. 
- Только посмотрите, - закричал Джордж, 

указывая на рисунок нищего, - разве у кошки 

спина может так выгибаться? Дайте-ка мне мелок, 
я вам сейчас покажу, как надо. 
С терев ка раку ли нищего, Джордж Морланд 

нарисовал вс~ заново. Кошка получилась как жи­
вая, казалось, было даже слышно, как она лакает 
молоко. 

- Вот это да! - восхищенно проговорил нищий. 
- Хотел бы я уметь так рисовать. И рисуете-то вы 
так быстро, как будто это вам ничего не стоит. 

- Ну, мне это действительно не так тру дно, 
сказал Джордж. - Впрочем, быстрота еще не 

признак мастерства. Но скажите, много ли вы за­
рабатываете вашим ремеслом? 

- Очень мало, - грустно ответил нищий. -
Сегодня за весь день я выручил только два пенса. 
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Вся беда в том, что я не умею так хорошо рисовать, 
как вы. 

Я наблюдал за лицом Морланда во время всего 
разговора, и выражение его лица сказало мне, что я 

не зря привел сюда этого великого человека. 

- Послушайте, - сказал он нищему. - Вы не 
будете возражать, если я сейчас перерисую заново 
все ваши картины? Конечно, то, что нарисовано на 
тротуаре, нельзя проДать, но у меня с собой есть 
несколько лишних холстов, и вы сможете за них 

что-нибудь выручить. Я продал много своих картин 
в Лондоне, но еще никогда не пробовал ремесло 
уличного художни.ка. Забавно посмотреть, что из 
этого пол~чится! 
И вот Джордж Морланд с энтузиазмом и энер­

гией школьника взялся перерисовывать картины 
нищего. Он так этим увлекся, что не заметил, как 
вокруг него собралась целая толпа зевак. Его ри­
сунки были так хороши, что люди не мог ли оторвать 
г лаз от кошек, собак, коров и лошадей, которых он 
рисовал. Все начали шепотом спрашивать друг у 
друга, кто же этот незнакомец, рисующий картины 
для уличного попрошайки. 
Людей становилось все ·больше и больШе. На­

конец, среди них нашелся человек, видевший работы 
Морланда раньше, и в толпе пронесся шепот: ((Это 
Морланд - сам великий Морланд!>> К то-то сбегал 
за торговцем картинами, который держал магазин 
на Хайстрит, и рассказал, что Джордж Морланд в 
городе и рисует картины прямо на у лице возле 

рынка. 

Торговец картинами, конечно, поспешил туда. 
Там собрался уже весь город во г лаве с мэром. 
Нашлось очень много желающих сейчас же купить 
картины великого художника, и люди стали сп ра-

12* 
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шивать у нищего, почем он хочет их продать. Бес­
толковый старик сдуру хотел было запросить за 
них по шесть пенсов за штуку, но Морландуспел 
шепнуть ему на ухо:. 

-Двадцать гиней! Двадцать гиней- и не nенса 
меньше! Они заплатят! 

Конечно же, торговец картинами и другие бога­
тые горожане ~ радостью с_купили все картины по 

двадцать гинеи за штуку. И когда в этот вечер, я 
шел домой, я чувствовал, что мои дневные труды не 
пропали даром. Хозяин моего друга, несчастный 
одноногий нищий, теперь имел достаточно денег, 
чтобы безбедно жить до конца своих дней. 



Г.ААВА7 

ИСТОРИЯ, КОТОРУЮ РАССКАЗАЛ ГУ-ГУ 

в СЕ звери уже рассказали свои истории -
остались только филин Г у-Г у и Тяни-Тол­
кай. И на следующий вечер, в пятницу, 

было решено бросить монетку (то самое пенни 
Доктора, в котором была дырка) и определить, 
кто же из нихбудет рассказывать сегодня. Если 
выпадет <(решка>> то - Т я ни-Толкай, а если 
<(орел>>, то- Гу-fу. Доктор подбросил пенни и 
выпал ((Орел>>. 

- Что ж, - сказсtл Г у-Г у. - Значит, сегодня 
моя очередь. Я расскажу вам о том случае -
единственном случае в моей жизни, - когда меня 
приняли за добрую фею. Только представьте себе 
меня в роли феиf ·-захихикал маленький круглень­
кий филин. - И вот как это произошло: в один 
октябрьский день, ближе к вечеру, я летал по лесу. 
В воздухе уже чувствовалось приближение зимы, 
и все пушные зверьки были заняты тем, что копо­
шились в сухой, шуршащей листве, запасая на 
зиму орехи и семена. А я тем временем спокойно 
охотился за.землеройками. Мне очень нравился их 
вкус, и пока они занимались поисками еды, их 

было нетрудно поймать. 

И вдруг, летя над лесом, я услышал детские 
голоса и лай собаки. Теперь, услыхав такие звуки, 
я бы улетел подальше в чащу, но в молодые годы я 
был очень любопытной птицей и из-за своего лю­
бопытства часто попадал в различные истории. И 
вот, вместо того, чтобы спрятаться подальше, я 
полетел прямо на эти голоса, осторожно пробира-
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ясь от дерева к дереву. Я хотел все увидеть, но сам 
при этом остаться незамеченным. 

Вскоре я увидел небольшую полянку, где дети 
устроились на пикник - несколько мальчиков 

и девочек уплетали ужин посреди дубовой ро­
щи. Один мальчик, который был постарше ос­
тальных, дразнил собаку. А двое других -
маленькие .мальчик и девочка - жалели собаку 
и просили его перестать. Но сорванец и ухом не 
вел. Тогда эти маленькие мальчик и девочка 
накинулись на него с кулаками и, к его удив­

ленью, весьма прилично его отделали. Собака 
тем временем убежала домой, а мальчик и девоч­
ка- позже я узнал, что это были брат и сестра, 
- отделились от всей компании и пошли соби­
рать грибы. 
Мне очень пришлась по душе их храбрость -

ведь они не побоялись вступить в драку с маль­
чишкой, который был гораздо старше и сильнее их. 
И когда они ушли в лес одни, я (опять-таки из 
любопытства) отпRавился за ними. Дети забрели 
довольно далеко. Между тем, солнце село, и в лесу 
стало темнеть. 

Дети решилJ.t' возвратиться к своим друзьям и 
повернули назад, но они плохо ориентировались в 

лесу и пошли совсем в другую сторону. С каждой 
минутой станови,лось темнее, а мальчик и девочка 
все шли и шли, спотыкаясь в темноте о корни 

дее_евьев, пока совершенно не выбились из сил. 
Нее это время я незаметно и бесшумно кружил у 

них над головами. Наконец дети сели на землю, и 
девочка сказала: 

- Вилли, мы заблудились! Что же нам теперь 
делать? Наступает ночь, а я так боюсь темноты. 
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- Я тоже, - ответил мальчик. - С тех пор, как 
тетя Эмилия рассказала нам ту жуткую историю 
про привидение в комоде, я до смерти боюсь тем­
ноты. 

Я был просто потрясен. До этого случая мне 
никогда не приходилось слышать, чтобы кто-то 
боялся темноты. Ведь я всю жизнь предпочитал 
грубому и еле п ящему дневному свету прохладу и 
покой ночи и просто не мог поверить, что кто-то 

может так испугаться только из-за того, что солнце 

на несколько часов перестало светить. 

Некоторые люди считают, что летучие мыши и 
совы могут видеть в темноте, потому что у них по­

особому устроены глаза. Это не так. У нас по-осо­
бому устроены уши, а совсем не г лаза. А в темноте 
мы хорошо видим, потому что регулярно упражня­

емся в этом. Здесь все зависит от тренировки - так 
же как в игре на фортепьяно или в чем-нибудь 
другом в этом роде. Мы встаем, ко г да все остальные 
ложатся спать, мы ложимся, когда все остальные 

ВС'l'ают. Вы не поверите, насколько такой Р11споря­
док приятнее, если к нему п ривыкнешь. Конечно, 
нам, филинам, немного легче, потому что в детстве 

наши родители специально учат нас ориентировать­

ся в темноте. Но до определенной степени любой 
может добиться того же самого - дело, повторяю, 
только в тренировке. 

Но вернемся к нашим детям. Они tидели на 
земле, не зная, что им теперь делать, и плакали от 

страха и волнения. Т о г да я, вспомнив историю с 
собакой, за которую он~ так смело заступилис~ 
решил, что мне, пожалуи, следует помочь им. 11 
перелетел на дерево, под которым они сидели и 

самым добрым и мягким голосом сказал: 
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- Г у-унт! Г у-ху! - что, как вы знаете, означает 
на совином языке: ~Добрый вечер! Как вы пожива­
ете? 
Вы бы видели, как эти бедняжки подпрыгнули 

от ст_еаха! 
- Ох! - сказала девочка, обхватив своего брата 

за шею. - Что это было, привидение? 
- Я не знаю, - ответил мальчик. - Г ос поди, 

как страшно! Какая жуткая темнотища! 
Я сделал еще пару попыток успокоить их, лас­

ково разговаривая с ними на совином языке. Но они 
только еще больше пугались. Сначала они предпо­
ложили, что я привидение, потом - что я людоед, 

потом - что я лесной великан. Это я:-rо, которого 
они могли запросто засунуть себе в карман! Право 
же, эти человеческие существа воспитывают своих 

детей в ужасном невежестве! Может быть, конечно, 
в лесу или гДе-нибудь еще и существуют какие-то 
привидения, людоеды или великаны, но я, во всяком 

слу~ае, еще ник о г да с ними не встречался. 

Увидев, что дети только сильней Пугаются, когда 
я пытаюсь с· ними заговорить, я nодумал, что если 

я полечу через .лес и буду в~е время подавать голос, 
то они поЙАут за мной и я смогу вывести их из леса 
и показать дорогу домой. Я попробовал, но эти 
маленькие несмышленыши, конечно, не пошли за 

мной·- они ведь считали меня лешим или какой-то 
еще нечистью. Все, что мне у далось добиться своим 
непрерывным уханьем, это разбудить где-то непо­
далеку еще одного филина, который подумал, что я 
зачем-то его зову. 

Словом, ничего у меня с ними не получалось, и 
я решил поговорить с этим филином - может, он 

сумеет что-нибудь придумать. Я нашел его на пень-
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ке трухлявой березы. Он только что вылез из по­
стели и недовольно протирал заспанные глаза. 

-Добрый вечер,- говорю ему я.- Прекрасная 
нынче ночка! 

- Это точно, - ответил он, - только недоста­
точно темная. Чего это ты там раскричался в такое 
время? Взял и разбудил меня, ко г да еще толком не 
стемнело! 

- Мне очень жаль, - сказал я, - но там в 
лощинке двое мале'ньких детей, они заблу дились. 
Эти маленькие глупьlши сидят и плачут, потому что 
уже совсем темно и они не знают, что им делать. 

-О, Господи! -ответил филин.- Ничего себе 
история! Что ж ты их не вывел из леса? Они, 
наверно, живут на одной из тех ферм, что возл~ 
дороги. 

- Я пробовал, - сказал я. - Но они так 
напуганы, что ни в какую не хотят идти за мной. 
Они п ринимают меня за людоеда или еще за ка­
кую-то дрянь. Может, им голос мой не нравится? .. 

- Ну, - говорит он, - тогда тебе придется 
притвориться каким-нибудь другим животным, ко­
торого бы они не боялись. Ты умеешь подражать 
чужим голосам? Скажем, лаять, как собака? 

- Нет - ответил я. - Зато я могу мяукать, как 
кошка. Я' научился этому у американского дрозда, 
который жил в клетке на конюшне, г де я и ног да 
бывал прошлым летом. 

- Отлично, - сказал он. - Вот и попробуй. 
Может, что и получится! 
Я верну лея к детям. Они сидели на том же месте 

и плакали еще горше, чем прежде. Тогда, хорошень­
ко спрятавшись среди кустов у самой земли, я начал 
мяукать, как самая настоящая кошка: <<Мяу! Мяу!>> 
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-Ой, Вилли,- сказала девочка своему брату, 
- мы спасены! (заметьте, она сказала «спасены>>, 
хотя ни одному из этих несмышленышей не грозила 
ни малейшая опасность!) Мы спасены! - говорит 
она. - Это Т аффи, наша кошка, она пришла за 
нами. Она покажет нам дорогу домой. Кошки всегда 
могут найти дорогу домой, ведь правда, Вилли? 
Пойдем за ней! 

Какое-то время пухленькие бока Г у-Г у сотря­
сались от беззвучного смеха, пока он снова пред­
ставлял себе эту сцену. 

- Т о г да, - продолжал он, - я немного от летел 
в сторону, стараясь, чтобы меня нельзя было заме­
тить, и замяукал опять. 

- Она вот там! - воскликнула девочка. - Она 
зовет нас. Пойдем, Вилли. 
И вот таким манером, двигаясь впереди них и 

непрерывно мяукая, я в конце концов вывел детей 
из леса. По пути они часто спотыкались и падали, 
а длинные волосы девочки все время цеплялись за 

колючие кусты. Но я всегда поджидал их, если они 
отставали. Наконец, когда мы вышли на открытое 
место, мы увидели силуэты трех домов. Средний из 
них был весь залит огнями, и вокруг него, как 
сумасшедшие, бегали люди с фонарями, обшаривая 
все вокруг. 

Ко г да родители увидели своих ребятишек, они 
подняли такой ужасный крик и плач, как будто 
мальчик и девочка спаслись от какой-то страшной 
опасности. Глядя на то, как радовались мать и отец, 
можно было подумать, что их дети потерпели ко­
раблекрушение и прожили несколько лет на необи­
таемом острове, а не п_еовели пару часов в тихом и 

приятном ночном лесу. Вообще я заметил, что взрос-
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лые люди, как правило, еще более глупы, чем их 
дети. 

-Как же вы смогли найти обратную дорогу? 
спросила мать, вытирая слезы и смеясь от счастья. 

- Т аффи привела нас домой, - ответила 
девочка. - Она пришла за нами и своим мяуканьем 
указывала нам дорогу. 

- Т аффи? - у дивилась мать, совершенно сбитая 
с толку.- Но ведь она спит в гостиной у камина­
и спала там весь вечер с самого обеда. 
-Ну, значит это была какая-то другая кошка,­

сказал мальчик. - Она должна быть где-то здесь, 
ведь она довела нас почти до самых ворот. 

Их отец стал светить вокруг фонарем в поисках 
этой кошки, а я не успел отскочить в сторону с 
низкого куста шалфея- и свет упал прямо на меня. 

- Ой, это же сова! - закричала девочка. 
-М~!- сказал я, чтобы немного пофОрсить.-

Г у-уит! 1 ·у-ху! Мяу! Мяу! 
И махнув на прощанье крылом я скрылся в 

темноте над крышей конюшни. Но в последний 
момент я услышал, как девочка взволнованно про­

лепетала: 

- Ой, мама это же добрая фея! Это фея привела 
нас из леса. Она только притворилась совой! На­
конец-то я увидела настоящую фею! 

Да, это был первый и последний случай в моей 
жизни, когда я смог сойти за добрую фею. Впрочем, 
со временем я познакомился с этими детишками 

поближе. Они были и впрямь очень милой пароч­
кой, хотя девочка упорно продолжала настаиват~ 
что я - это не я, а фея, превратившаяся в сову. 11 
часто по ночам охотился з~ мышами и крысами 

возле их амбара. Но если эти малыши случайно 
замечали меня, они не отходили от меня ни на шаг. 
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После того, как я в ту ночь вывел их из леса, они 
пошли бы за мной хоть через пустыню Сахару, ни 
минуты не сомневаясь, что будут в совершенной 
безопасности. Они взяли в привычку приносить 
мне бараньи отбивные, креветок и всякие другие 
лакомства со взрослого стола. С такой пищи я так 
растолстел и обленился, что уже не смог бы поймать 
даже хромую мышь. 

Они больше уже никогда не боялись темноты. 
Потому что, как я однажды сказал Доктору, когда 
мы с ним беседовали о философии, таблице умноже­
ния и других отвлеченных п_редметах, страх обычно 
порождается невежеством. Lтоит хоть раз познако­
миться с явлением, и вы больше уже никогда не 
будете его бояться. Те двое малышей познакоми­
лись с темнотой и поняли, что она точно так же 
безопасна, как и светлое время. 
Я стал водить их с собой ночью в лес, через холмы 

и овраги, и им это очень поправилось - ведь все 

дети любят приключения. Я подумал, что было бы 
неплохо, если бы люди- хотя бы некоторые из них 
- умели передвигаться без дневного света, и я 
научил этих ребят видеть в темноте. Они быстро 
поняли, в чем тут штука, особенно, когда заметили, 
как я всегда щурюсь пр~ ярком свете, чтобы глаза 
не привыкали к нему. И скоро эти малыши стали 
настоящими специалистами в этом деле. Конечно, 
не такими хорошими, как филин или летучая мышь, 

но они уже вполне прилично могли видеть в темно­

те, хотя родители и не учили их этому с младенче­

ства. 

И однажды им это очень и очень п ригодилось. 
Как-то весной в этой части Англии ночью началось 
сильное наводнение, и во всей округе невозможно 
было найти ни единой сухой спички и зажечь огонь. 
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людей, знали, как в темноте использовать свои 
глаза. 

Гу-Гу зевнул и сонно прищурился на лампу, 
висящУ.ю у них над головами. 

-· Умение видеть в темноте, - закончил он, -
целиком зависит от тренировки - это все равно что 

игра на фортепьяно или что-нибудь еще в этом роде. 



Г.ААВАВ 

ИСТОРИЯ, КОТОРУЮ РАССКАЗАЛ 

ТЯНИ-ТОЛКАЙ 

и вот наконец наступил вечер, когда свою 
историю должен был рассказывать Тяни­
Т олкай. Он был ужасно застенчивым, и когда 

животные принялись его упрашивать, очень скром­

но и вежливо сказал: 

- Мне так жаль вас разочаровывать, но я 
боюсь, что не знаю никаких историй- по крайней 
мере, ничего такого, что было бы интересно для вас. 
-Давай-давай, Тяни-Толкай,- подб~дрил его 

Джип. - Не будь таким стеснительным. Мы ведь 
все ~е рассказали свои истории, так что не ломай­
ся. ·1 'ы ведь не хочешь сказать, что прожил всю 
жизнь в афеиканских джунглях и не видел ничего 

интересного? Да ты, наверно, знаешь сотни всяких 
историй! 

- Видите ли, в моей жизни не было никаких 
крупных событий,- сказал Тяни-Толкай.- Жи­
вотные моей породы всегда· держатся очень замк­
нуто и уединенно. Нам хватает своих забот, и мы не 
любим вмешиваться в разные скандалы, ссоры и 
чужие дела. 

- Ну, ты подумай еще минутку,- попросила 
Даб-Даб. - Что-нибудь обязательно придет тебе 
в голову ... Не приставайте к немуf - прошептала 
она остальным. - Дайте ему собраться с мыслями. 
У него же две головы - и в одну из них что-нибудь 
обязательно придет. А вы его только смущаете! 
В течение минуты или двухТяни-Толкай посту­

кивал по палубе своими изящными копытцами, 
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погруженный в глубокое раздумье. Затем одна 
голова поднялась и тихим голосом начала рассказ, 

в ~о время ,как другая смущенно покашливала под 

чанным ст6ликом. 
- Э-э ... эта история ничего особенного из себя не 

представляет, честное слово. Но, может быть, она и 
сгодится, чтобы провести время. Я расскажу вам 
про бадамошских охотников на страусов. Вы дол­
жны знать, что у чернокожих есть много е~зличных 

способов охоты на диких животных. И способ 
охоты зависит от того, на какое животное они 

собираются охотиться. Например, если это жираф, 
то они вырывают г лубокую яму и п рикрывают ее 
сверху тонкими ветками и пучками травы. Потом 
они ждут, пока какой-нибудь жираф не провалится 
в эту яму, и тогда они подбегают и ловят его. Чтобы 
охотиться на один вид довольно глупых антилоп, 

они делают из веток нечто похожее на щит, высотой 
примерно в рост человека. И охотник, держа этот 
щит перед собой, осторожно подбирается к довер­
чивой антилопе, которая принимает его за обь1чное 
дер~во, и выпускает свое копье или стрелу. 

У них есть еще множество других охотничьих 
уловок, в большей или меньшей степени хитрых и 
нечестных. Но прием, который придумал и бада­
мошские охотники на страусов, наверное, самый 
подлый из всех .. Вкратце, вот в чем он состоял: 
насколько вам известно, страусы, как и копытные 

животные, обычно ходят небольшими стадами. И, 
кроме того, они не слишком умны. Вы все слышали 
о том, что при приближении человека, страусы 
зарывают голову в песок, думая, что, если они не 

видят человека, то и он не может их увидеть. Э-rо, 
со г ласитесь, не с лучшей стороны характеризует их 
умственные способности. Правильно? Ну, так вот. 
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А в стране Бадамоши песок встречался довольно 
редко, и страусам не к у да было зарывать свои голо­
вы, что, в общем-то, оказалось для них совсем не так 
плохо. Потому что при появлении людей, они 
стремглав убегали - очевидно, на поиски песка -
и это спасало их жизни. Бадамошским охотникам 
необходимо было придумать какую-нибудь уловку, 
чтобы подобраться к страусам на такое расстояние, 
с которого они мог ли бы убить их. И то что они 
придумали, было довольно остроумным. Однажды 
я случайно набрел в лесу на. группу охотников, 
которые отрабатывали свой новый трюк. У нихбыло 
чучело страуса, и они по очереди надевали его на 

себя, стараясь ходить и вести себя, как настоЯщие 
страусы, причем длинную и тонкую стеаусиную 

шею они поддерживали на весу палкой. Спрятав­
шись, я наблюдал за ними и вскоре понял, что они 
затеяли. Один из них должен был притвориться 
страусом, пробраться в середину стада и набросить­
ся на страусов с топором, который был спрятан 
внутри чучела. · 
А страусы из тех краев были моими большими 

друзьями - с тех самых пор, как они вывели из 

строя бадамошский тенниснь1й корт. За несколько 
лет до этого, вождь тамошнего племени, найдя 
прекрасный луг с высокой и сочной травой, кото­
рый, между прочим, был моим любимым пастбищем, 
приказал всю эту замечательную траву выжечь и 

превратил луг в теннисный корт. Он ко г да-то видел, 
как белые люди играют в теннис, и решил, что ему 
тоже следует поиграть в эту игру. Но страусы 
принимали теннисные мячики за яблоки и постоян­
но поедали их - они ведь ужасно неразборчивы в 
еде. Они прятались в джунглях поблизости от 
корта, и ко г да мячик вылетал из игры, они тут же 
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подхватывали его и немедленно съедали. В очень 
короткое время они съели весь запас мячиков у 

вождя племени, положив таким образом конец и 
существованию корта. Вскоре на моем л-юбимом 
пастбище снова отросла высокая трава, и я смог 
вернуться туда. Вот так получилось, что страусы 
стали моими большими друзьями. 

Поэтому, узнав, какая ужасная опасность навис­
ла над ними-~,.я отправился к вожаку стада и все ему 

рассказал. nожак страусов отнюдь не от личался 

сообразительностью, и мне пришлось битый час 
разъяснять и втолковывать ему, что и как. 

- А теперь запомните главное, - сказал я на 
п рощанье. - Вы все г да легко сумеете отличить 
охотника по цвету и форме ног. У страусов, как вы 
можете убедиться на собственном п римере, ноги 
серые и тонкие, а у охотников - черные и толстые. 

Дело было в том, что чучело страуса, которое 
собирались использовать бадамошские охотники, 
не прикрывало их ног. 

- А сейчас, - сказал я, - вам надо пойти " 
сказать всем своим птицам, что, если какой-нибудь 
страус с черными и толстыми ногами попытается 

затесаться в стадо, то ему нужно задать хорошую 

взбучку. Это будет славный урок для бадамошских 
охотников! 

Казалось бы, после таких подробных инструк­
ций, можно было надеяться, что все сойдет благо­
получно ... Но, к сожалению, я не учел необычайную 
глупость страусов вообще и их вожака, в особенно­
сти. Кто же мог предположить, что этот, с nозво­
ления сказать, вожак, п робираясь ночью домой, 
провалится в болото и облепит все свои дурацкие 
длинные ноги черной грязью, которая толстым сло­
ем засохнет на них. И вот он возвращается в свое 
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стадо и nеред тем, как лечь спать, добросовестно 
передает страусам все мои указания,а затем засы­

пает спокойным сном. 
На следующее утро он просыпается позже всех 

и видит, что стадо уже ушло пастись на свое 

обычное место на склоне холма. И тогда этот идиот, 
не потрудившись даже счистить со своих ног засох­

шую черную грязь, гордо направляется к своему 

стаду, словно король в ожидании торжественного 

приема. И он получил торжественный прием, бол­
ван эдакийf Как только страусы увидели его черные 
ноги, они быстро сговорились и по сигналу все 
вместе накину лись на несчастного вожака. Беднягу 
чуть не забили до смертиf А в это время как раз 
подоспели бадамошцы. Бестолковые страусы так 
увлеклись избиением своего вожака, что черноко­

жие охотники сумели подобраться к ним совсем 
близко и перебили бы их всех до одного, если б я 

вовремя не закричал и не предупредил страусов об 
опасности. 

После этого случая, я понял, что если я хочу 
спасти моих добрых, но очень глупых друзей от 
полного истребления, то на их помощь мне рассчи­
тывать не приходится и надо что-то предпринимать 

самому. 

И вот что я придумал: когда бадамошские охот­
ники будут спать, я пойду и унесу у них это чучело 
страуса - ведь оно у них было только одно, - и 

тогда они ничего не смосут поделать. 

Глубокой ночью я прокрался из джунглей к 
тому месту, где стояли хижины охотников. Мне 
пришлось пробираться с подветренной стороны, 
чтобы меня не учуяли собаки. Между нами говоря, 
я гораздо больше опасался собак, чем самих охот­
ников. От людей я бы мог легко убежать, потому 
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что бегаю во много раз быстрее них, но от собак, с 
их прекрасным чутьем, даже в джунглях не так-то 

просто скрыться. 

И вот, зайдя с подветренной стороны, я стал 
искать между хижинами чучело страуса. Сначала я 
никак не мог его найти и даже подумал, что оно 
спрятано где-нибудь в другом месте. А надо вам 
сказать, что бадамошцы,как и многие другие племе­
на, всегда оставляют часового, когда ложатся спать. 

Я видел этого часового и,., ,конечно, постарался не 
попасться ему на глаза. no, пока я искал чучело 
страуса, часовой, который сгорбившись сидел на 
т~буретке, ни разу не пошевеNился. Подойдя побли­
же, я с ужасом увидел, что он спит, укрывшись 

чучелом, как одеялом, - ночь была довольно про­
хладной. 
Теперь все дело было в том, как взять это чучело 

и не разбудить при этом спящего часового. На 
цыпочках, едва дыша, я подобрался вплотную и 
начал потихоньку стягивать чучело с его плеч. Но 
проклятый часовой умудрился подоткнуть его под 
себя, и не было. никакой возможности это чучело 
из-под него вытащить, пока он не встанет. 

Я просто не знал, что делать, и уже хотел отка­
заться от своей затеи, но, вспомнив об ужасной и 
неотвратимой участи, ожидающей моих несчастных 
глупых друзей, решился на отчаянный поступок. 
Сильным неожиданным толчком я поддел часового 
рогами под мягкое место. С ужасным криком, кото­
рый, наверное, был слышен за милю, часовой под­
скочил в воздух. И едва я успел скрыться в 
джунглях со своей добычей, как бадамошцы, их 
жены, собаки - словом, вся деревня - бросились 
п реследовать меня, словно стая голодных волков. 
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Хотелось бы надеяться,- вздохнул Тяни-Тол­
кай, покачиваясь своим изящным телом в такт 
движениям плавучего домика, - что мне больше 
никогда не придется бегать так быстро, как в ту 
ночь. Меня до сих пор бросает в дрожь, когда я 
вспоминаю об этом - лай собак, крики мужчин, 
визг женщин, треск кустов, которые ломали мои 

п реследователи, продираясь сквозь джунгли ... 
Меня спасла река. Стояло время дождей, и в 

реках было много воды. Задыхаясь от страха и 
усталости, я выбежал на берег бурлящего потока. 
Он был шириной добрых двадцать пять футов, и 
вода с бешеным ревом неслась по его руслу. Было 
бы безумием пытаться переплыть его. А сзади уже 
доносились крики моих преследователей, и тогда, 
отступив немного для разбега и зажав во рту это 
п роклятое чучело, я разбежался и прыгнул - ни­
когда в жизни я не совершал таких безрассудных 
прыжков - прыгнул прямо через реку на другой 
ее берег! Неловко приземлившись на том берегу, я 
увидел, что мои враги уже подбегали к реке. В 
лунном свете мне было хорошо видно, как, грозя 
кулаками, они пытались найти способ перебраться 
через бурлящий поток. Самые отчаянные из собак, 
которые буквально захлебывались яростным лаем, 
бросились было в реку, но быстрая и бурная вода 
снесла их, как щепки, вниз по течению, и другие 

ис!!Угались последовать их примеру. 

-1-огда, почувствовав себя в относительной без­
опасности, я торжественно поднял это драгоценное 

страусиное чучело и прямо на г лазах у своих бес­
нующихся врагов швырну л его в воду, г де оно 

мгновенно исчезло в стремительном водовороте. 

Вопль ярости вырвался у бадамошцев. 



Зажав во рту вто прок.лятое чучело, я 
разбежался и прыгнул. 
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И тут я сделал то, о чем потом сожалел всю мою 
жизнь. Вы же знаете, как щепетильны животные 
моей породы в вопросах учтивости и хороших манер 
-ну, а я (я до сих пор краснею при этом воспоми­
нании) ... я, поддавшись минутному возбуждению, 
показал своим поверженным противникам оба моих 
языка одновременно. Этому нет оправдания- ни­
когда нельзя извинить намеренную грубость. Мне 
лишь остается надеяться, что, поскольку дело было 
ночью, бадамошцы мог ли не заметить этого. 

Итак, на этот реt.з все завершилось удачно, но мои 
настоящие злоключения еще только начинались. 

Бадамошцы на некоторое время забыли про страу­
сов и сосредоточили все свои усилия на охоте за 

мной. Они букваль~о зач~авили меня и превратили 
мою жизнь в су щи и ад. Uни придумывали хитрые 
ловушки, ставили на. меня· капканы, рыли западни, 

натравливали на меня собак. Если я перебира:Лся в 
другую часть. страuы, чтобы избавиться от их уто­
мительных приставаний, они быстро находили мое 
новое местопребывание и продолжали преследо­
вать меня. {lелый гоД мне у давалось избегать опас­
ностей, подстерегающих меня на каждом шагу, но 
я понимал, что рано или поздно ... 
А надо вам сказать, что бадамошцы, подобно 

большинству диких народов, ужасно суеверны. И, 
как вчера нам очень хорошо объяснил Г у-Г у больше 
всего они боятся того, чего не могут понять. tiричем, 
все явления, которых они не понимают, они припи­

сывают нечистой силе. 
И вот, понимая, что в конце концов они доберутся 

до меня, я решил, образно говоря, nоймать их на их 
же удочку и сыграть с ними такую же шутку, какую 

они хотели сыграть со страусами. И однажды я 
набрел на шкуру дикого быка, которую какие-то 
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охотники распялили на дереве для просушки. Я 
сейчас же понял, что это как раз то, что мне нужно, 
стащил ее вниз и натяну л на себя, так чтобы одна 
из моих голов оказалась под ней. 
Это до неузнаваемости изменило мою внешность, 

и среди высокой травы я вы г ляд ел, как обычная 
антилопа. Замаскированный таким образом, я вы­
брался на открытое место и стал мирно пощипывать 
травку, ожидая, когда появятся мои друзья бада­
мошцы. Они не заставили себя долго ждать. 
Я заметил, как они - хотя они и не знали, что 

это был я -прячутся между деревьями на краю 
поляны, стараясь подобраться ко мне поближе. А 
их способ охоты на небольшик антилоп таков: они 
залезают на дерево и, вытянувшись вдоль нижней 
ветви, очень тихо лежат, пока антилопа не окажется 

под этим деревом. Тогда они сверху прыгают ей на 
кр~ п и валят на землю. 

Я выбрал то дерево, на котором, как я заметил, 
затаился сам вождь, и остан~вился ПflJIMO под ним,. 

делая вид, что ничего не подозреваю. И когда вождь 
прыгнул на то, что по его представлению было 
сп иной обычной антилопы, я так поддел его второй 
парой своих рогов, спрятанньiх под бычьей шкурой, 
что он не забудет этого у дара до конца своих дней. 
С воплем суеверного ужаса, он кинулся· f!f.>ОЧь, 

крича своим людям, что его боднул дьявол. И все 
они тут же бросились врассыпную, как будто земля 
загорелась у них под ногами. С тех пор бадамошцы 
уже никогда больше не пытались охотиться на меня . 

. Все истории были завершены, и конкурс рас­
сказов на п риз Арктического Ежемесячника был 
объявлен закрытым. Вскоре после этого вышел в 
свет и первый номер первого в мире журнала для 
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животных. Он был распространен почтовой служ­
бой Доктор~ Дулитла среди обитателей заполярно­
го Севера. У спех журнала превзошел все ожидания. 
От тюленей, морских львов, канадских оленей и всех 
остальных полярных зверей приходило множество 

писем с благод!lрностью и с оценками за конкурс­
ные рассказы. Математик Гу-l·у стал главным ре­
дактором ж_урнала, Даб-Даб вела страничку матери 
и ребенка, l'аб-Г аб писал заметки для садоводов и 
публиковал рецепты диетических блюд. И на про­
тяжении всего веемени существования почтовой 

службы ДоктораДулитла Арктический Ежемесяч­
ник приносил радость в берлоги и на айсберги. 



ЧАС Т Ь IV 

Г.ААВА1 

ОТ ДЕЛЕНИЕ ПРИЕМА И ОТПРАВКИ ПОСЫЛОК 

ОДНАЖДЫ Габ-Габ пришел к Доктору иска­
зал: 

- Доктор, а почему на нашей почте нет 
отделения посылок? 

- Боже мой, Г а б-Г а б! - воскликну л Доктор. -
Не кажется ли тебе, что у нас и без того дел выше 
головы? Нам только еще посылок не хватает! 

- Готов поспорить, что все в конце концов 
сведется к еде, - сказал Г у-Г у, который сидел за 
соседним столом и подсчитывал какие-то цифры. 

- Дело в том, - ответил Г аб-Г аб. - что мне бы 
хотелось получить из Англии немного свежих ово­
щей. 
-Ну, что я говорил!- сказал Гу-Гу.- Он не 

в состоянии думать о чем-нибудь другом. 
- Но, Г аб-Г аб посылки слишком тяжелы для 

птиц, - сказал Доктор. - Самые большие птицы 
могли бы нести только самые маленькие посылки. 
-Да, я знаю. Я уже думал об этом,- грустно 

сказал поросенок. - Но в этом месяце в Англии 
начнут собира'l;'ь брюссельскую капусту. Вы же 
знаете, что это моя самая любимая еда - разумеет­
ся, после пастернака. Я слышал, что на следующей 
неделе из Ан г ли и в Африку вылетают большие 
дрозды. Ведь нет ничего такого, если попросить 
каждого из них взять с собой по маленьком_у кусоч­
ку брюссельской капусты, правда же? Н полет 
отправятся сотни птиц, и, если каждая из них 

принесет хотя бы по одному кусочку, то у нас будет 
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запас на несколько месяцев. Доктор, я не ел ника­
ких английских овощей с прошлого августа, и мне 
уже до смерти надоели все эти ямсы, бататы* и 
прочая африканская пакость! 
-Хорошо Габ-Габ,- сказал Доктор,- давай 

попробуем. Со следующей почтой мы пошлем в 
Англию письмо и попросим дроздов принести тебе 
немного брюссельской капусты. 
Вот так на международной почте Фантиппо по­

явилось еще одно от деление, от деление приема и 

отправки посылок. После того как Г аб-Г аб получил 
свою капусту (ее оказалось несколько тонн, потому 
что дроздов прилетело видимо-невидимо), многие 
животные начали обращаться к Доктору с прось­
бами прислать им еду из других стран, ко г да их 
собственные запасы подходили к концу. Доктор 
стал получать со всех концов света всевозможные 

семена и растения, что навело его на мысль провест и 

несколько экспериментов по акклиматизации раз­

личных сортов фруктов, овощей и даже цветов. 
За окном своей плавучей почты он приладил 

большой старый ящик с землей, в котором развеЛ 
целый сад - там у него цвели герани, ноготки и 
циннии, выращенные из семян и побегов, принесен­
ных птицами прямо из Англии. Таким же образом 
он высадил несколько видов английских овощей, и 
их до сих пор еще в диком виде иногда можно 

встретить на африканском побережье. А ведь они 
попали туда только из-за привязанности поросен­

ка Г аб-Г аба к той пище, которую он ел в детстве. 
Вскоре после этого с помощью больших птиц 

была организована регулярная (раз в два месяца) 
доставка посылок для жителей Фантиппо, и они 

• Яме - тропическое растение со С'l>еАобными КАубнями, батат -
САаАКиЯ картофеАь. 
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стали заказывать в Ан г ли и будильники, кастрюли 
и всякие другие вещи. 

Король Коко даже заказал себе новый вело­
сипед. Его пришлось транспортировать по чаtтям: 
два аиста принесли по колесу, орел доставил раму, 

а вороны - разные мелкие детали, вроде педалей, 
гаечных клЮчей и банки смазочного масла. 

Правда, когда на почте велосипед стали соби­
рать, выяснилось, что в комплекте не хватает одного 

болта, но в этом не было вины отделения доставки 
посылок. Болт забыли вложить сами изготовители 
в Бирмингеме. Доктор со следующей же почтой 
отправил туда письмо-рекламацию, и болт был 
немедленно ьыслан. Когда король Кок о с триумфом 
проехал по улицам Фантип по на своем новом вело­
сипеде, в честь этого выдающегося события в городе 
прошли народные гуляния. А старый велосипед 
король подарил своему брату, принцу~Волла-Болла. 
Получив новый велосипед, король Коко торжест­
венно объявил доставку посылок (которую на самом 
деле придумал поросенок Г аб-Г аб) весьма полез­
ным начинанием. 

Спустя несколько недель Доктор получил от 
одного фермера из Линколыiшира такое письмо: 

<(Дорогой c~J 
Благод~ю Нас за Ваши замечательные п рогпозы 

погоды. L их помощью мне удалось вырастить. 
самый лучший урожай брюссельской капусты во 
всем Линкольншире. Но ночью, как раз перед тем, 
как я собрался снять свой урожай, чтобы отвезти 
его на рынок, вся капуста до последнего побега 
внезапно исчезла с моих полей. Не представляю 
себе, как это мог л о п роизойти. Возможно, Вы суме­
ете помочь мне найти какое-нибудь объяснение 
этому загадочному явлению. 



/. 

нuо-н LOF"TING-

Король Коко А&Же аака.аал се6е новый 
велосиnеА. 
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Ваш покоеный слуга, 
Николае l:кроггинс>>. 
-Удивительное дело! - воскликнул Доктор. 

- Куда же могла подеваться эта капуста? 
- Ее съел Г а б-Г а б, - сказал Г у-Г у. - Это, 

должно быть, та самая капуста, которую нам при­
несли дрозды. 

- Ай-яй-яй! - огорчился Доктор. - Это ник у да 
не годится. Надо обязательно придумать, как воз­
местить фермеру его убытки. 
Между тем, уже на протяжении долгого времени 

домоправительница Даб-Даб, проявляя о Докторе 
поистине материнскую заботу, пыталась уговорить 
его взять отпуск и немного отдохнуть от почтовых 

дел. 

- Послушайте, Доктор, - говорила она, - если 
вы будете работать так же, как последние несколь­
ко месяцев, вы наверняка заболеете - вот что с вами 
случится, хотите верьте, хотите - нет. Нельзя так 
много работать и совершенно не отдыхать. Вы так 
вконец погубите свое здоровье. Теперь, когда поч­
товая служба налажена, почему бы вам не передать 
все дела королевским почтмейстерам и не съездить 
куда-нибудь отдохнуть? И потом, ~ы что.,J. совсем не 
собиr.аетесь возвращаться в Падлби-на-Dолоте? 

- Конечно, конечно, - рассеянно отвечал Джон 
Д у лит л. - Все в свое время, Да б-Да б. 

- Нет, вы обязательно должны поехать в отпуск, 
- настаивала утка. - Забудьте вы хоть на время 
про эту почту! Если уж вы так не хотите возвра­
щаться домой, возьмите каноэ и отправляйтесь 
куда-нибудь вдоль побеr.ежья. 
Доктор соглашался с Даб-Даб и говорил, что он 

- конечно же! - поедет, но - конечно же! -
никуда не ехал - до тех пор, пока в области 



144 Почтаня служба ДоК'J'ора ДyJШт.lltl 

естествознания не произошло нечто настолько серь­

езное, что заставило его наконец оторваться от 

почтовых дел. Вот как это случилось. 
Как-то раз Доктор разбирал почту, пришедшую 

на его имя, и ему попалась посылочка, размерами 

и формой очень похожая на большое яйцо. Развер­
нув обертку, сделанную из морских водорослей, он 
обнаружил письмо и пару устричных раковин, свя­
занных вместе, как коробочка. 

Немного озадаченный, Доктор решил сначала 
прочитать письмо, а Даб-Даб, которая как раз в это 
время в очередной раз приставала к нему с п рось­
бами взять отпуск, читала через его плечо. В письме 

<< орогой доктор! 
гов~илось: 

осылаю Вам несколько занятных камушков, 
которые я недавно нашла, ко г да собирала устриц. 
Я никогда раньше не встречала гальку такого цвета, 
хотя живу у моря и всю жизнь питаюсь моллюска­

ми. Мой м~ж говорит, что это яйца устриц, но я ему 
не верю. Не мог ли бы вы мне сказать, что же это 
такое? И пожалуйста, не забудьте прислать эти 
камушки назад, потому что мои дети очень любят 
играть с ними и я обещала им непременно вернуть 
их>>. 

Доктор отложил письмо и, взяв перочинный 
нож, разрезал пряди водорослей, которыми были 
прочно связаны три маленькие раковины. Раковины 
раскрылись11 и Доктор даже охнул от изумления. 

- Ох, даб-Даб, - воскликну л он, - какая 
красота! Смотри, смотри! 

- Жемчужины! - завороженно П.,РОшептала 
Даб-Даб, глядя на раскрытую ладонь Доктора.­
Розовые жемчужины! 
-Вот это да! Правда они прекрасны?- бормо-
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тал Докт<?Р· - А ты когда-нибудь видела такие 
большие? Каждая из этих жемчужин, Даб-Даб, 
стоит целое состояние. Кто же, хотел бы я знать, 
на~умал прислать их мне? 
И он опять взялся за письмо. 
- Это писала утка-широконоска, - сказала 

Даб-Даб.- Я узнаю их руку. Они- что-то вроде 
помеси бекаса с кроншнепом. Они любят селиться 
на пустынных берегах, охотясь на моллюсков, мор­
ских червей и все такое. 

- Да, но отк у да оно пришло к нам? - сп рос ил 
Доктор. - Не можешь ли ты расшифровать этот 
адР.ес, вот здесь, наверху страницы? 
Даб-Даб прищурилась и поднесла письмо по­

ближе к глазам. 
- Мне кажется, - сказала она, - что это 

похоже на Харматтанские Скалы. 
- А г де это? - сп рос ил Доктор. 
- Понятия не имею, - ответила Да б-Да б. - Но 

Быстрей-Ветра должен знать. 
И она сейчас же отправилась искать знаменито­

го вожака ласточек. 

Быстрей-Ветра сказал, что он, конечно же, хоро­
шо знает Харматтанские Скалы - это !J>УППа 
маленьких островов недалеко от побережья ~апад­
ной Африки, примерно в шестидесяти милях к 
север~ от Фантип по. 
-Очень любопытно,- сказал Доктор.- Я бы 

не у дивился, если бы этот жемчуг прислал и с 
островов Южных морей. Но в первый раз слышу, 
чтобы в здешних водах находили хоть какие-то 
жемчужины, тем более такие большие и красивые. 
Их, конечно, нужно срочно отослать заказной бан­
деролью птенцам утки-широконоски. Хотя, по 
правде говоря, мне очень жаль расставаться с этими 

13-1054 
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жемчужинами - они такие п релестные. В любом 
случае, их нельзя будет отправить до завтра. Но где 
же мне их хранить все это время? За такими драго­
~енными вещами нужен глаз да глаз. Прошу тебя, 
Даб-Даб, никому не рассказывай о них, кроме Джи­
па и Тяни-Толкая,- он~ будут по оч_ереди сторо­
жить всю ночь у двереи конторы. Иэ-эа таких 
жемчужин люди способны на что угодно. Но мы 
постараемся, чтобы никто о них не узнал, а завтра 
прямо с утра отошлем их обратно. 
Доктор не успел договорить этих слов, как вдруг 

заметил, что на стол, возле которого он стоял, упала 

чья-то тень. Он быстро поднял голову. В справочном 
окне он увидел белого мужчину с самым неприятным 
лицом, какое только можно себе представить, кото­
рый, широко раскрыв глаза, уставился на прекрасные 
жемчужины, лежащие на ладони у Доктора. 
Дж он Ду лит л был так раздосадован и смущен, 

что в первый раэ эа всю свою почтовую карьеру 
забыл о вежливости. 

- А вам что эдесь надо? - сп рос ил он, засовы­
вая жемчуг в карман. 

- Мне нужен бланк денежного перевода на 
десять шиллингов, - ответил мужчина. - Я хочу 
послать денег моей больной жене. 

- Пожалуйста,- сказал Доктор, выписав кви­
танцию на почтовый перевод и приняв деньги, 
которые мужчина протяну л ему через окошко. 

Незнакомец ушел, и Доктор проводил его долгим 
взглядом. 

-Очень подоэрнтельный посетитель,- сказал 
он Даб-Даб. 
· - Это уж точно, - ответила утка. - Ничего 
удивительного, что его жена болеет - заболеешь, 
если у мужа такая физиономия! 
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- Я все думаю кто он такой, - проговорил 
Дж он Д у лит л. - Велые люди нечасто заходят к 
нам. Мне он ужасно не понравился. 
На следующее утро, после того как Доктор на­

писал письмо, в котором он объяснил утке-широко­
носке, чем на самом деле являются эти <<камушки>>, 

жемчужины были отправлены заказной бандеролью 
обратно на Харматтанские Скалы в точно такой же 
упаковке, в какой они были присланы. 
Выбор посыльного пал на одного из тех дроздов, 

которые принесли из Англии брюссельскую капу­
сту: их стая обосновалась где-то по соседству. Во­
обще, дрозд не настолько сильная птица, чтобы 
носить посылки, но сверточек-то был совсем ма­
ленький, а Доктору в тот день некого было больше 
послать. И вот, объяснив этому дрозду, что заказ­
ную бандероль нужно беречь пуще глаза, Доктор 
отослал жемчужины с ним. 

После этого он отправился навестить короля 
Коко, что делал довольно часто. Во время разго­
вора Джон Дулитл между прочим поинтересовал­
ся у его величества, не знает ли он, кем может быть 
тот белый незнакомец, который отправил денеж­
ный перевод с плавучей почты. И когда Доктор 
подробно описал королю это отвратительное ко­
соглазое лицо, его величество сказал, что хорошо 

знает этого человека- охотника за жемчуго~ который 
большую часть времени ищет его на Тихом оке­
ане, г де этот п ромысел очень распространен. Но, 
сказал король, он зачем-то часто приезжает сюда, 

и во всей округе его знают как отпетого негодяя, 
который ради денег и д_Р-агоценностей готов бук­
вально на все. Его зовут Джек Уилкинс. 
У слышав это, Доктор очень порадовался, что 

успел отправить розовые жемчужины обратно. По-

13* 
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том он сообщил королю, что собирается в скором 
времени взять отпуск потому что очень устал и 

нуждается в отдыхе. Король спросил его, куда он 
хочет поехать, и Доктор ответил, что поду_мывает 
отправиться на недельку в своем каноэ к Хармат­
танским Скалам. 

- Прекрасно, - сказал его величество, - если 
вы все равно направляетесь в ту сторону, может 

быть, заедете к нашему старому другу, великому 
вождю Ням-Ням? Ему принадлежат все земли в тех 
краях и сами Харматтанские Скалы. Правда, и он, 
и его народ живут в ужасной бедности, но он 
честный человек - и мы полагаем, что он вам 
понравится. 

- Хорошо, - ответил Доктор, - я обязательно 
заеду к нему и передам от вас привет. 

На следующий день, оставив управление почтой 
на Быстрей-Ветра, Чипеайда и Джипа, Доктор и 
Даб-Даб :у~елись в каноэ, и отпуск Джона Дулитла 
начался. Когда они выходили в открытое море, 
Доктор заметил шх:хну, стоящую на якоре у входа 
в бухту Фантиппо. Это был корабль Джека Уил­
кинса, охотника за жемчугом. 

К вечеру Доктор добрался до небольшого селе­
ния, состоящего из нескольких полуразвалившихся 

соломенных хижин, в котором жил вождь Ням-Ням. 
Благодаря рекомендации короля Коко, старый 
вождь очень хорошо принял Доктора. Он оказался 
добродушным пожилым человеком и хорошим собе­
седником. Вождь рассказал Доктору, что страна, 
которой он управляет, действительно п ребывает в 
бедственном состоянии. Г од за годом могуществен­
ные соседи со всех сторон нападали на старого 

вождя и отнимали у него самые лучшие земли, поля 

и пастбища, и теперь у его народа осталась только 



ЗАешине куры наnоминали Доктору старых 
аапtаниых ЛОШаАеЙ. 
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узкая полоска скалистого побережья, где почти 
ничего нельзя вырастить. Доктора особенно рас­
строила худоба кур и цыплят, которые бродили по 
улицам. Он сказал, что они напоминают ему старых 
загнанных лошадей. 
И тут во время разговора в хижину вождя влетел 

Быстрей-Ветра. Он был в ужасном волнении. · 
- Доктор,- закричал он, - почта ограблена! 

Дрозд верну лея в конто.еу и сказал, что в дороге у 
него пропала посылка. Жемчужины украдены! 



Г.ААВА2 

ВЕЛИКОЕ ПОЧТОВОЕ ОГРАБЛЕНИЕ 

СИЛЫ небесные! - воскликнул Доктор 
- вскочив на ноги.- Пропали жемчужины? 

Ведь они были отправлены заказной бан­
дееолью! 

- Да, - сказал Быстрей-Ветра, - здесь со мной 
этот дрозд. Он сейчас сам вам все расскажет. 

Подлетев к двери, он подозвал усталую и за­
п ыхавшуюся птицу. 

- Доктор, - сказал дрозд, который тоже был 
невероятно расстроен, - честное слово, я не вино­

ват. Я ни на секунду не спускал глаз с этих 
жемчужин. Я выбрал самую короткую дорогу к 
Харматтанским скалам, но для этого часть пути мне 
пришлось лететь над сушей. И пролетая над джун­
г л ям и, я неожиданно увидел внизу на дереве свою 

сестру1-тс которой мы уже очень давно не встреча­
лись. J1 подумал, что ничего не случится, если я 

немного поболтаю с ней, и спустился вниз. Она 
очень мне обрадовалась, но я не мог нормально 
разговаривать, потому что держал в клюве веревку 

от бандероли. И тогда я положил бандероль на 
ветку позади себя- прямо рядом с собой, понима­
ете? - и продолжал говорить со своей сестрой. А 
ко_гда я повернулся назад, чтобы взять ее, бандероли 
там уже не было. 

- Может быть она соскользну л а с дерева, -
предположил Доктор, - и упала вниз, в к~сты? 
-Это невозможно,- сказал дрозд.- Н поло­

жил ее в ду_пло. Она не могла ни соскользнуть, ни 
скатиться. l:.e кто-то взял. 

- Ну и дела, - вздохну л Дж он Ду лит л. -
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Ограбление почты- это очень серьезное прест~п­
ление. Я все думаю, кто бы мог на такое пойти. 

- Ручаюсь, что это Джек Уилкинс, этот косог ла­
зый охотник за жемчугом, - прошептала Да б-Да б. 
-Человек с такой физиономией способен украсть 
что угодно. И он был единственным, кроме нас и 
Быстрей-Ветраоl,кто знал, что жемчужины отправят 
с почтой. Это .Уилкинс, не сойти мне с этого места. 
-Вполне возможно, - сказал Доктор. -У 

него очень скверная репутация в здешних краях. 

Ну, в любом случае, нам ничего не остается, как 
только вернуться сейчас же в Фантиnnо и попы­
таться найти его. Почта несет ответственность за 
утерю заказного отправления, и если мистер Уил­
кинс действительно взял эти жемчужины, то я на­
мерен во что бы то ни стало заполучить их обратно. 
А после этого нам нужно будет ввести nравило, что 
те, кто доставляет заказную корресnонденцию, не 

имеют права разговаривать со своими сестрами или 

с кем-нибудь еще при исполнении сл~жебных обя­
занностей. Несмотря на поздний ч~с/ Джон Дулитл 
поспешно попрощался с вождем nям-Ням и при 
свете луны направил свое каноэ к бухте Фантиппо. 
А тем временем Быстрей-Ветра и дрозд полетели 
на почтовую станцию самой короткой дорогой -
над с~~ей. 

- Что вы собираетесь сказать Уилкинсу, Док­
тор? - спросила Даб-Даб, пока каноэ скользило 
по залитому лунным светом морю. - Плохо, что у 
вас нет пистолет а, или чего-нибудь еще в этом роде. 
Этот Уилкинс похож на настоящего разбойника и 
едва ли отдаст жемчужины просто так. 

- Я еще не знаю, что ему скажу. Т а м на месте 
б у дет видно, - ответил Дж он Д у лит л. - Главное, 
надо подобраться к нему очень осторожно, чтобы 
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он нас не заметил. Если он вдруг снимется с якоря 
и уплывет, то мы никогда не догоним его на нашем 

каноэ. 

- Послушайте, Доктор, - сказала Даб-Да б, -
давайте я полечу вперед и разведаю, что там дела­
ется. Потом я вернусь и расскажу вам все, что смогу 
узнать. Может быть, его сейчас вообще нет на 
шхуне, и нам нужно искать в другом месте. 

- Хорошо, - ответил Доктор. - Так и сделаем. 
А то такими темпами мне еще часа четыре доби­
раться до Фантиппо. 
Даб-Даб полетела вперед, а Джон Дулитл про­

должал упорно грести изо всех сил. 

Прошло не менее часа, пока он услышал в воздухе 
негромкое ПОКрЯКИВание И ПОНЯЛ, ЧТО его Bef>!f,?Я 

домоправительница возвращается из разведки. Ше­
лестя перьями, Даб-Даб опустилась у его ног. На 
ней было прямо написано, что она принесла ценные 
сведения. 

- Он там, Доктор, и жемчужины у него - я сама 
видела! - возбужденно сказала она. - Я загляну л а 
через окно - а он любуется этими жемчужинами 
при свете свечки и все перекладывает их из одной 
коробочки в другую. 

- Вот негодяй! ·- проворчал Доктор, налегая на 
весла. - Буде м надеяться, он не догадается у драть, 
пока мы не доберемся до Фантиппо. 
К несчастью, когда они увидели корабль Джека 

Уилкинса, уже начало светать, и приблизиться к 
шхуне незаметно было не так-то просто. Доктор 
решил обогнуть остров Земля-без-людей, чтобы по­
дойти к кораблю с другой стороны, где на своем 
каноэ ему не придется пересекать такое большое 
ОТJSРЫтое пространство. 

Lтараясь грести очень осторожно, Доктор сумел 
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подвести каноэ к самому носу корабля. Затем, 
привязав свое суденышко, чтобы оно не уплыло 
прочь, он взобрался по якорной цепи наверх и на 
четвереньках прокрался на палубу. 
Еще не совсем рассвело, и в сумерках светилась 

тусклая лампа, которая освещала лестницу, веду­

щую в каюту. Доктор, как тень, проскользнул 
вперед, на цыпочках спустился по лестнице и 

заглянул в приоткрытую дверь каюты. 

Косоглазый Уилкинс все также сидел за столом 
и разглядывал жемчужины. Еще два человека спали 
на полках, подвешенных к стенам каюты. доктор 
резко распахнул дверь и ворвался внутрь. в· ту же 
секунду Уилкинс вскочил11 выхватил из-за пояса 
пистолет и прицелился в доктора. 

- Еще один шаг, и можете считать себя покой­
ником! - прорычал он. 
Доктор от неожиданности остановился и уста­

вился на дуло пистолета, не зная, что делать даль­

ше. А Уилкинс, не сводя с него г лаз, левой рукой 
закрыл коробочку с жемчужинами и запихнул ее в 
кар~ан. 

Но пока он это проделывал, Даб-Даб потихонь­
ку прошмыгнула под стох и вцепилась в ногу 

охотника за жемчугом своим сильным клювом. 

С воплем боли Уилкинс дернулся вниз, чтобы 
стряхнуть ее с ноги. 

-Вот ваш шанс, Доктор!- завопила утка. 
И в ту секунду, когда пистолет на мгновение 

опустился, Докт~ прыгнул на спину вора и схва­
тил его за горло. L грохотом они оба покатились по 
полу каюты. 

Это была жестокая драка. Они катались ту да-сю­
да по полу, сметая все на своем пути, причем 

Уилкинс пытался освободить руку, в которой ежи-
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Уилкинс выхватил пистолет и прицелилСА в 
Доктора. 
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Уилкинс пытался освободить руку, в которой сжи­
мал пистолет, а Доктор старался прижать ее к его 
туловищу. Даб-Даб, размахивая крыльями, прыга­
ла и скакала вокруг, стремясь лобольней клюнуть 
противника, ко г да его голова оказывалась сверху. 

Наконец Доктор, который для своего сложения 
был очень сильным борцом, железной хваткой ух­
ватил вора за шею так, что тот не мог пошевелиться. 

Доктор уже вынимал из руки противника пистолет, 
как вдруг, разбуженный шумом драки, проснулся 
один из спавших моряков и, перегнувшись через 

край своей койки, нанес Доктор)' сзади страшный 
удар бутылкой по голове. Джон Дулитл рухнул, как 
подкошенный, и остался без движения лежать на 
полу. 

Битва была закончена - все трое набросились на 
Доктора с веревками и через минуту связали его по 
рукам и ногам. 

Ко г да Доктор очну лея, он увидел, что лежит на 
дне своего каноэ, а Даб-Даб пытается клювом 
распr_тать веревки.~ которые стягивали его запястья. 

-l·де Уилкинс!'- спросил он, словно в полусне. 
- Сбежал, - сказала Да б-Да б - и жемчужины 

пропали вместе с ним. Какой мерзавец! Они швыр­
нули вас в каноэ, подняли якорь, закрепили парус 

и уплыли. Оtш ужасно торопились и все время 
смотрели на море в подзорную трубу. Они очень 
боятся какого-то таможенного корабля. Их, должно 
быть, уже давно ищут за все их грязные делишки. 
Никогда в жизни не видела более отталкивающих 
физиономий. Ну вот, я развязала ваши руки, а ноги 
вы быстрее развяжете сами. У вас очень болит 
голова? 
-Она еще кружится немного,- ответил Док-
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Развязав веревку на ногах, Дж он Ду лит л встал 
в полный рост и оглядел горизонт. Далеко на 
востоке уже едва виднелись паруса шхуны У ил к ин­
са. 

- Негодяй! - процедил Доктор сквозь сжатые 
зубы. 



Г.ААВАJ 

ЖЕМЧУЖИНЫ И БРЮССЕЛЬСКАЯ КАПУСТ А 

о ГОРЧЕННЬIЕ и раздосадованные, Доктор и Даб-Даб поплыли обратно. 
-я,· пожалуй, заеду на почту, прежде чем 

возвращаться к вождю Ням-Ням, - грустно сказал 
Доктор. - Жемчужины теперь уже все равно не 
вернуть. 

- Может быть, Уилкинса е~е и поймают 
таможенники, - предположила Даб-Даб. - И 
тогда мы в конце концов получим назад наши 

жемчужины. 

- На это мало надежды, - ответил Джон 
Дулитл.- Он, СК<l,РеЙ всего, продаст их при первой 
же возможности. I:Sедь именно для этого они ему и 
нужны - из-за денег, которые можно за них выру­

чить. А птенцы утки-широконоски любили играть 
с ними. Они доверили свои жемчужины мне, а я не 
сумел их сохранить. Какой позор! Ну что ж теперь 
делать- после драки кулаками не машут. Жемчу­
жин больше нет - вот и все тут. 
Подплывая к своей плавучей конторе, Доктор и 

Даб-Даб увидели, что вокруг нее причалено очень 
много каноэ. В этот день не должно было быть ни 
отправления, ни прибытия корреспонденции, и 
Доктор никак не мог понять причину такого ожив­
ления. 

Он привязал свое каноэ и вошел в помещение 
почты. Ннутри была огромная толпа народу. Док­
тор и Даб-Даб с тру дом п робрались через нее и 
увидели, что все животные сгру дились вокруг ма­

ленькой черной белки. Лапки зверька были связаны 
красной почтовой тесьмой, и сам он имел очень 
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жалкий и испуганный вид. По обеим сторонам 
от него стояли на страже Быстрей-Ветра и Чип­
сайд. 
-Что здесь происходит?- спросил Доктор. 
- Мы поймали эту негодницу..z.. которая украла 

жемч~~ины,- ответил Быстрей-nетра. 
- И жемчужины тоже нашлись! - воскликну л 

r.,-r у. - Они в ящике для марок, и их стережет 
Джип. 

-Ничего не понимаю,- сказал Джон Дулитл. 
- Я же своими г лазами видел, как Уилкинс у драл 
вместе в ними. 

-Те он, должно быть, украл..>' кого-нибудь еще, 
- предположила д_аб-Даб.- Давайте посмотрим, 
что там в ящике у Джипа. 
Доктор подошел и открыл ящик для марок. 

Сомнений не было - там лежали именно те три 
прекрасные розовые жемчужины, которые он ото­

слал заказной бандеролью. 
-Как же вы их нашли?- спросил он, обернув­

шись к Быстрей-Ветра. 
- После того, как вы уплыли на каноэ, -

ответил вожак ласточек, - мы с дроздом решили 

по пути сделать остановку на том самом дереве, где 

он потерял посылку. Было слишком темно, чтобы 
попытаться ее искать, и мы стали ждать утра. И 
вот на рассвете мы увидели эту несчастную белку, 
которая скакала с ветки на ветку с нашей жемчу­
жиной во рту. Я сразу же прыгнул на нее и прижал 
к земле, а дрозд тем временем отобрал жемчужину. 
Потом мы заставили ее рассказать, где она спрятала 
остальные две жемчужины, и, найдя их, доставили 
ее сюда. 

- Вот так так! - сказал Доктор, глядя на 
несчастную преступницу, связанную красной поч-
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товой тесьмой.- Зачем же ты украла эти жемчу­
жины? 

Поначалу казалось, белка была слишком испу­
гана, чтобы говорить. Доктор взял ножницы и раз­
резал красную тесьму. 

-Для чего ты это сделала?- повторил он. 
- Я думала, что это брюссельская капуста, -

робко заговорила белка. - Несколько недель тому 
назад, когда мы с мужем вечером сидели на дереве, 

мы почувствовали сильный запах брюссельской 
капусты. Я и муж, мы очень любим брюссельскую 
капусту, но сначала мы никак не могли догадаться, 

откуда исходит этот запах. И тут мы догадались 
посмотреть наверх и увидели тысячи дроздов, летя­

щих у нас над головами и несущих в клювах брюс­
сельскую капусту. Мы надеялись, что они сделают 
остановку1 ,и мы сможем попросить у них немного 

для себя. no они не остановились. Тогда мы поду­
мали, что, может быть, через несколько дней они 
снова п рилетят. И мы стали кара у лить их возле того 
самого дерева. И в то утро я увидела, как один из 
этих дроздов сел на наше дерево с каким-то свер­

точком в клюве. <<Тш!- прошептала я своему мужу. 
-Это, должно быть, опять "брюссельская капуста! 
давай стянем этот сверточек, пока он не смотрит!>> 
И я его стянула. Но когда мы развернули его, то не 
нашли в нем ничего, кроме этих дурацких безделу­
шек. Я сперва подумала, что это, может быть, 
какие-то конфеты в скорлупе и как раз собиралась 
найти подходящий камень, чтобы разбить их, но тут 
эта пт_и_ца схватила меня за шиворот и притащила 

сюда. Нужны мне были эти проклятые жемчужины! 
- Да, - сказал Доктор. - Очень жаль, что 

пришлось доставить тебе такие неприятности. Я 
попрошу Даб-Даб, чтобы она отнесла тебя обратно 
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к твоей семье. Но, должен тебе сказать, что красть 
заказную почту- это очень серьезный проступок. 
Если уж тебе так захотелось брюссельской капу­
сты, надо было написать мне. Так что не стоит 
обвинять птиц, что им пришлось так строго с тобой 
посту: пить. 

- Ворованный кусок всегда слаще! - вмешал с я 
Чипсайд.- Дайте ей хоть тонну лучшего винограда 
из теплицы, он, небось, и вполовину не покажется 
ей таким вкусным, как две гнилые ворованные ягод­
ки. Я бы на вашем месте, Док, впаял ей годика два 
каторжных работ, чтоб у нее больше и мыслях не 
было слямзить что-нибудь с нашей почты! 

- Ну, ничего, - сказал Доктор,- давайте 
за б у де м об этом. Это была всего лишь ребяческая 
проделка. 

- Хорошенькие проделки! - проворчал Чип­
сайд. - Солидная женщина, мать семейства - а 
з·амашки, как_ у лондонского карманника! Хотя все 
белки такие. Насмотрелся я в городских парках на 
ихние жеманные ужимки, которые люди называют 

<<миленькими>>! А на деле - это самые нахальные 
попрошайки, каких только видел свет. Чирикнуть 
не успеешь, как они стянут у тебя из-под носа 
последнюю крошку и утащат в свое дупло. Ребяче­
ские !!J>Оделки! 

- llойдем, - сказала Да б-Да б, беря п ресту пни­
цу в свои большие перепончатые лапы. - Я отнесу 
тебя обратно на сушу. И Бога благодари, что ты 
имеешь дело с Доктором. Другой бы на его месте 
засадил тебя в тюрьму. 

- Поскорей возвращайся назад, Даб-Даб, -
крикнул Докт~ор ей ~след;"когда она уже вылетела 
в окно со своеи ношен. - 1\.ак только ты вернешься, 

мы сразу поплывем к вождю Ням-Ням. 
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- Теперь уж я сам повезу ати жемчужины, -
сказал он Быстрей-Ветра, - и лично передам их 
утке-широконоске. Не хватало только, чтоб с ними 
еще что-нибудь случилось. 
Около полудня Доктор во второй раз отпра­

вился в свой отпуск, и поскольку Г аб-Г аб, Джип и 
белая мышка упросили взять их с собой, то каноа 
было довольно сильно перегружено. А примерно в 
шесть часов вечера старый вождь Ням-Ням уже 
принимал их в своей резиденции. Впрочем, торже­
ственный ужин в их честь оказался весьма скудным, 
и Доктор еще раз вспомнил о том, в какой бедности 
живет атот народ. 

Из беседы со старым вождем Доктор понял, 
что самым опасным врагом страны было королевст­
во Дагомея. Жестокий и могущественный сосед 
постоянно воевал с вождем Ням-Ням и кусок за 
куском отхватывал его лучшие земли, а несчастный 
народ становился все беднее и беднее. Причем армия 
в Дагомее состояла из амазонок - то есть из 
женщин-воинов. Несмотря на свой пол, они были 
очень крупными и сильными, а главное- их было 
ужасно много. И каждый раз, совершая набеги на 
своих слабых соседей, они легко побеждали и гра­
били все подряд. 
И надо же такому случиться, что как раз в ту 

самую ночь, ко г да Доктор гостил у вождя Н ям­
Н ям, амазонки устроили свой очередной набег. Око­
ло десяти часов вечера всех разбудили испуганные 
крики: <<Войнаf Войнаf Амазонки наступаютf>> 

Поднялась ужасная суматоха. И пока не взошла 
луна, люди в темноте бегали, кричали, падали, 
натыкались друг на друга и дрались, не различая 

своих и чужих. А ко г да стало возможно хоть что-то 
рассмотреть, Доктор увидел, что большинство лю-
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дей вождя Ням-Ням убежали в джунгли, а амазон­
ки огромными толпами бродили по селению и за­
биР.али все, что им понравится. 
Доктор попытался усовестить их, но они толь­

ко п осмеялись над ним. Тог да белая мышка, ко­
торая все вто время сидела у Доктора на плече, 
прошептала ему на ухо: 

- Если вся вта армия состоит из женщин, то я 
знаю, как с ними сп е,авиться. Ведь женщины ужас­
но боятся мышей. }j сейчас сбегаю поговорю со 
здешними мышами, и мы Живо разделаемся с втими 

амазонками. 

Белая мышка набрала по селению целую армию 
из двух сотен мышей, которые обитали в стенах и 
полах ветхих хижин, сделанных из травы или соло­

мы, и маленькие мышки дружно накину лись на 

амазонок, кусая их за пятки. 

С визгом и воплямИ грузные женщины-воины 
побросали свою добычу и в беспорядке обратились 
в бегство. Это было первое в истории поражение 
непобедимых амазонок из Дагомеи. 
Доктор сказал своей белой мышке, что теперь 

ей есть чем гордиться. Без сомнения, она была 
единственной мышкой в мире, которой у далось вы­
играть войну. 



ГААВА4 

ОХОТНИКИ ЗА ЖЕМЧУГОМ 

НА след_rющее утро Доктор поднялся очень 
рано. llocлe весьма легкого завтрака (в этой 
разоренной стране о плотном завтраке нечего 

было и мечтать), он спроси;Л у вождя Ням-Ням 
дорогу к Харматтанским Скалам. Старый вождь 
объяснил, что они находятся прямо за линией гори­
зонта, и если плыть в открытое море куда глаза 

глядят, то часа через полтора Доктор наверняка 
б у дет на месте. 

Получив такие точные указания, Доктор решил, 
что ему, пожалуй, стоит проконсультироваться с 
какой-нибудь здешней птицей. Даб-Даб слетала на 
берег и вскоре вернулась с КЕоншнепом, который 
маялся от безделья на пляже. Uн сказал, что отлич­
но знает это место и почтет за честь быть ПР-ОВод­
ником у Джона Дулитла. И тогда Доктор, Джип, 
Габ-Габ, Даб-Даб· и белая мышка погр__узились в 
каноэ и направились к Харматтанским Lкалам. 
Утро выдалось чудесное, и путешественники бы­

ли в восторге от своей морской прогулки, хотя 
Габ-Габ несколько раз едва не опрокинул каноэ, 
наклоняясь чеЕез борт за проплывающими мимо 
водорослями. Uн заметил, что их с аппетитом...У_п­
летает кроншнеп, и тоже захотел попробовать. Так 
что пришлось в целях безопасности уложить его на 
дно лодки. 

Около одиннадцати часов, когда материк уже 
почти скрылся из виду, они заметили группу ма­

леньких скалистых островков, про которые их про­

водник сказал, что это и есть те самые Хармат­
танские Скалы. И чем ближе Доктор и его спутники 
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подплывали к цели своего путешествия, тем больше 
попадалось им навстречу самых разнообразных 
морских птиц. Сотни чаек, крачков, бакланов, аль­
батросов, чистиков, буревестников, диких уток и 
даже диких гусей с любопытством кружили над 
каноэ, стараясь рассмотреть незнакомцев. А ко г да 
кроншнеп объяснил им, что этот маленький тол­
стенький человек в каноэ - не кто иной, как сам 
великий Доктор Дулитл, то через несколько минут 
воздух над путешественниками уже кишел тысяча­

ми крыльев, блестевших на солнце. И тысячеголосое 
приветствие Доктору оказалось таким сердечным и 
громким, что ему пришлось заткнуть уши. 

Можно было легко догадаться, почему именно 
это место выбрали морские птицы для своих гнез­
довий. Полузатопленные скалы, через которые с 
ревом и грохотом перекатывались огромные валы, 

надежно охраняли все подходы к островам. Ни один 
корабль не рискнул бы здесь приблизиться к берегу, 
и ничто не могло помешать спокойной жизни здеш­
них обитателей. Даже на своем легком маленьком 
каноэ Доктор едва ли смог бы высадиться на берег, 
если бы гостеприимные птицы не направили его в 
обход самого большого острова, г де была хотя и 
маленькая, но достаточно г лубокая бухточка. Док­
тор также понял теперь, поче~у эти острова оста­

лись во владении вождя Ням-Ням - никто из его 
соседей просто не позарился на них. Кому были 
нужны эти пустынные, труднодоступные и откры­

тые всем ветрам скалы, г де практически не было 
плодородной земли? Поэтому на протяжении 
стольких лет эти острова и !Jродолжали считаться 

собственностью вождя Ням-Ням и его народа, хотя 
ни он, ни большинство его подданных никогда в 
глаза их не видели и уж конечно не могли предпо-
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лагать, что эти голые_ и неприветливые утесы ока­

жутся в сотни раз дороже, чем все земли, утрачен­

ные ими в войнах с соседями. 
- Мне кажется, что это очень нехорошее место, 

- сказал Г а б-Г а б, ко г да они выбрались из каноэ. 
- Здесь ничего нет, кроме волн и скал. Зачем вы 
сюда приехали, Доктор? 

- Я бы хотел немного заняться добычей жемчуга, 
ответил Джон Дулиттл. - Но сначала нужно 

от дать утке-широконоске ее заказную бандероль. 
Даб-Даб, не будешь ли так добуа разыскать ее? 

·- Хорошо, - сказала Даб-Даб. - Но для этого 
потребуется довольно много времени. Здесь ведь 
несколько островов., .и на каждом полным-полно 

уток-широконосок. !Vlнe придется навести справки, 

чтобы узнать, которая из них послала вам жемчу­
жины. 

Даб-Даб отправилась выполнять поручение, а 
До~тор тем временем болтал о том, о сем с теми 
вожаками морских птиц, которые принимали уча­

стие в Великой Конференции на Земле-без-людей. 
Они один за другим подлетали к нему, радуясь 
возможности продемонстрировать перед всеми, что 

лично знакомы с великим Человеком. В руках у 
Доктора снова был его знаменитый блокнот, к у да 
заносились все подробности, касающиеся междуна­
родной птичьей почты. 
Но понемногу радость встречи улеглась, и птицы, 

которые сначала тысячами летали за Доктором по 
всему большому острову, вернулись к своим обыч­
ным делам. И ко г да прилетела Даб-Да б и сказала, 
что та утка-широконоска живет на одном из малень­

ких островов, Доктор снова сел в свое каноэ и 
на!Jравился туда. 

Утка-широконоска ждала его у самого берега. 



-Мне кажетсн, зто очень плохое место,·­
схааал Г аб-Г аб. 
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Она и:авинилась, что сама не прилетела поздоро­
ваться, но поблизости появились о_рланы, и она 
побоялась оставить своих птенцов. L ней были ее 
питомцы, два маленьких, неопрятных птенца, кото­

рые еще не умели летать. Доктор развернул банде­
роль и от дал им их драгоценные игрушки. С 
восторженным визгом и кудахтаньем утята сразу же 

принялись играть этими огромными розовыми жем­

чужинами в шарики. 

- Какие у вас очаровательные дети, - сказал 
Доктор мамаше-утке, которая с гордостью г лядела 
на них.- Как хорошо, чтоони смогли получить назад 
свои игрушки. Было бы просто ужасно, если б они их 
лишились. 

- Да, они очень п ривязались к этим камушкам, 
- сказала утка-широконоска. - А кстати вы 
смогли узнать, что они из себя представляют? Я же 
вам писала, что нашла их внутри устричной рако­
вины. 

- Это жемчужины, - ответил Доктор. - Они 
стоят очень много денег. Женщины в городах носят 
ИХ ВО!<РУГ шеи. 

-Интересно,- сказала птица.- А почему же 
их тог да не носят женщины в деревне? 

- Тру дно сказать, - ответил Доктор. - Навер­
ное, потому что они очень дорогие. За любую из 
этих жемчужин можно купить хороший дом и уча­
сток земли с садом. 

- Может быть, вам тог да лучше оставить их 
у себя? - сп росила утка-широконоска. - А мо.им 
детям я найду какие-нибудь другие игрушки. 

- Ну что вы, - сказал Доктор, - благодарю 
вас. У меня уже есть дом и участок земли с садом. 

- Послушайте, Доктор, - вмешалась Да б-Даб, 
- но ведь вам совсем не обязательно поку пать на 
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эти деньги второй дом. Они вполне бы могли при­
годиться на что-нибудь еще. 

- Они нравятся маленьким утятам, - сказал 
Джон Дулитл. - Зачем же я буду забирать их у 
них? · 

- С таким же успехом они могут игеать шари­
ками из розовой замазки,- фыркнула Даб-Даб. 

- Замазка ядовита, - заметил Доктор. - А 
У'!ятам нравится, что жемчужины такие красивые. 

И не будем больше об этом говорить. Но, - добавил 
он, обращаясь к мамаше-утке, - я был бы вам очень 
признателен, если бы вьr могли рассказать мне, где 
можно найти еще немного таких жемчужин. 

- Но я не знаю, - сказала утка. - Я даже 
понятия не имею, как они могли попасть в эту 

раковину. 

- Жемчужины всегда находят только в ракови­
нах, если вообще находят h- сказал Доктор. - Но 
такие раковины редки. nот это меня как раз и 

интереgет больше всего - как образуются жемчу­
жины. l·оворят, они формируются вокруг песчинки, 
которая случайно попадает в раковину моллюска. 
Я надеялся, что вы сможете дать мне какие-нибудь 
сведения об этом - ведь моллюски это ваша еда. 

- Боюсь, что не смогу вам по мочь, - п рогово­
рила утка-широконоска. - Сказать по правде, я 
нашла эти раковины здесь на скале. Какая-то дру­
гая птица оставила тут целую кучу. Она съела 
сколько смогла и улетела, а они до сих пор там 

лежат. Если хотите, можно пойти расколоть пароч­
ку. А вдруг в них тоже есть жемчужины. 
Они перешли на другую сторону маленького 

островка и стали вскрывать раковины, разбросан­
ные по камням. Но ни в одной из них не оказалось 
ничего похожего на жемчужины. 
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-А где эдесь поблизости есть устричные отме­
ли? - сп рос ил Доктор. 

- Между этим островом и следующим, - отве­
тила утка. - Вообще-то я сама не собир~ю раковин, 
потому что не умею глубоко нырять. Но я видела, 
как другие птицы промышляют на этом месте -
вон там, на полпути между нашим островом и тем 

маленьким. 

- Отправлюсь-ка я туда, Докто~- сказала 
Даб-Даб, - и поныряю немного. 11 ведь могу 
довольно г лубоко нырять, хотя я и не утка-нырок. 
Может быть, я сумею разыскать для вас несколько 
жемчужин. 

И Даб-Даб в сопровождении утки-широконоски 
отп.Равилась на отмель. 

Добрых полтора часа верная домоправительница 
ныряла за раковинами и приносила их Доктору на 
остров. Оказалось, что вскрывать раковины- весь­
ма увлекательное занятие, ведь никогда не знаешь 

заранее, что там найдешь. Но, увы, в тех раковинах, 
которые приносила Даб-Да б, не у далось обнару­
жить ничего, кроме устриц различной степени упи­

танности. 

- Попробую-ка я понырять сам, если там, ко­
нечно, не очень г лубок о, - сказал Доктор. - Когда 
я был мальчишкой, у меня довольно неплохо по­
лучалось вылавливать шестипенсовики со дна бас­
сейна. 
Доктор со своими зверями погрузился в каноэ 

и погреб в направлении устричной отмели. При­
плыв на место, он разделся и, недолго думая, ныр­

нул в проэрачную зеленую воду, тогда как Джип и 
Г аб-Г аб наблюдали за ним с не поддельным интере­
сом. 

Но когда Доктор, отдуваясь и фыркая, как 



Габ-Габ тоже ПАюхнуАся в ВОАУ· 
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морж, выплыл на поверхность, оказалось, что вся 

его добыча- это полный рот морских водорослей. 
- Посмотрим теперь, что получится у меня, 

- заявил Джип. И еще один ловец жемчуга отваж-
но прыгнул за борт. 
Тогда l"аб-Г аб вдруг заерзал на месте и, прежде 

чем кто-ни§удь смог его остановить, тоже плюхнул­
ся в воду. llоросенок, как топор, пошел на дно, тут 
же по уши зарылся пятачком в ил и остался торчать 

вверх ногами. Так что Доктору пришлось, еще 
толком не отдышавшись, нырять за ним и вытаски­

вать его обратно. Все звери в каноэ пришли в такое 
возбуждение, что даже белая мышка, и та уже 
собралась нырять, и только печальный опыт поро­
сенка заставил ее изменить свое решение. 

Впрочем, Джипу все-таки удалось вытащить на 
поверхность несколько маленьких раковин, но жем­

чужин в них, конечно, не оказалось. 

- Неважные из нас получились охотники за 
жемчугом, - сказал Дж он Ду лит л. - Правда, 
может быть, никакого жемчуга здесь больше нет. 
-Нельзя останавливаться на полдороге, -

сказала Даб-Даб.- Я уверена, что там еще полно 
жемчужин - ведь отмель такая большая. }( думаю; 
надо поспрашивать морских птиц и отыскать ту из 

них, которая п ринеела на островок эту кучу рако­

вин. У ж она-то наверняка знает, как искать жемчуг. 
Пока Доктор одевался, а Г аб-Г аб счищал ил с 

ушей, Даб-Даб отправилась наводить справки и 
уже через двадцать минут вернулась с какой-то 
черной птицей, очень похожей на утку. На голове 
у ПТИЦ!»I был маленький хохолок. 

- Доктор, - сказала Даб-Даб, -.- вот этот 
баклан принес на островок всю ту кучу раковин. 
-Ну, наконец-то,- обрадовался Джон Дулитл. 
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- Может быть, сейчас мы сумеем что-то узнать. Не 
мог ли бы вы рассказать мне, - обратился он к 
бакла!l.х, - как вы добываете жемчужины? 

- Жемчужины? А что это такое? - спросила 
ПТ!:!j!а. 

llришлось Даб-Даб полететь на островок и по­
просить на время у птенцов утки-широконоски их 

красивые игрушки. 

- А-а, эти штуки, - разочарованно протянул 
баклан.- Они попадаются иногда в испорченных 
раковинах. Я такие раковины никогда не беру, а 
если какая-нибудь и попадется по ошибке, то я ее 
даже не вскрываю. 

- А как вы от ли чаете такие раковины от других? 
- СП.Q.ОСИЛ Доктор. 

- llo запаху,- ответил баклан.- Те, в которых 
находятся эти штуки, всегда невкусно пахнут, а я 

очень разборчив в еде. 
- Ны хотите сказать, что только по одному 

запаху можете прямо под водой определить, в 
как и~ раковинах есть жемчужины? 

- Конечно. Любой баклан может это сделать. 
- Вот оно в чем дело, Доктор, - воскликну л а 

Даб-Даб. - Вот в чем вся хитрость! Теперь-то вы 
сможете добыть сколько угодно жемчуга. 

- Но эта устричная отмель принадлежит не мне, 
- сказал Дж он Д у лит л. 

- О, Господи! - вздохнула утка. - Никогда 
еще не встречала человека, который мог бы найти 
столько возражений, против того чтоб разбогатеть! 
А KOI\!Y же она, по-вашему\ rринадлежит? 

- Конечно же, вождю nям-Ням и его нapottY· 
Это они владеют Харматтанскими Скалами. Не 
могли бы вы, - обратился Доктор к баклану, -
принести мне несколько таких раковин на пробу? 



Охотники .ва жe.Nчylo.N 375 

- С огромным у довольствием, - ответил баклан. 
Он подлетел к устричной отмели и камнем упал 

в воду. А уже через минуту он вернулся с тремя 
раковинами - две он держал в лапах, а одну в 

клюве. Звери, затаив дыхание, столпились вокруг 
Доктора, и тот осторожно открыл раковины. В 
первой была маленькая серая жемчужинка, во вто­
рой - розовая жемчужина чуть побольше, а в 
третьей - две огромные черные жемчужины. 



Г.ААВА5 

ВОССТАНИЕ ОБОМБО 

в этот же день ближе к вечеру Доктор со всеми своими животными, к которым теnерь доба­
вился баклан, вернулись в селение вождя Ням­

Ням. 
Когда они nодошли ближе к этой кучке соло­

менных хижин, они сразу заметили, что там творит­

ся что-то неладное. Нее жители селения собрались 
вокруг хижины вождя, шумели, сnорили, nроизно­

сили речи -словом, были очень возбуждены. Ста­
рый вождь стоял в дверях и, ко г да он заметил своего 
друга Доктора, nриближающегося к толnе, он сде­
лал ему знак войти. Доктор зашел в хижину, а 
вождь закрыл за ним дверь и начал рассказывать, 

что сл__училось. 

- U, белый человек! - сказал он. - Великие 
исnытания выnали мне на старости лет. Пятьдесят 
лет я был вождем этого племени, и люди уважали, 
nочитали и слушались меня. А теперь мой молодой 
зять Обомбо захотел стать вождем, и многие из них 
nоддерживают его. У нас не осталось хлеба, и nочти 
нет другой nищи. И Обомбо говорит, что это я во 
всем виноват и что он, если станет вождем, даст им 

довольство и изобилие. Я уже стар и не держусь за 
место вождя, но я знаю, что, заняв мое место, этот 

молодчик собирается втянуть мой народ в войну. А 
чего он добьется.t ввязавшись в войну? Разве война 
накоемит людейr' Мы все г да nроигрывали все вой­
ны. Наши соседи- могущественные nлемена, а мы 
-самый маленький народ во всей Заnадной Аф­
рике. И нас всегда грабили и разоряли. А сейчас 
матери со своими детьми nриходят к моему nорогу 



14-1054 

Обомбо вскочил и начал убежмть ЛЮАеЙ не 
верить старому ВОЖАЮ. 



378 Почтоваи служба .Доктора .Дулuтла 

и т~ебуют хлеба. Горе мне, что я дожил до этого 
дня. 

Старый вождь оnустился на стул и разразился 
рыданиями. Доктор nодошел к нему и nохлоnал его 
по nлечу. 

- Послушайте, - сказал он, - сегодня мне, 
кажется, удалось сделать открытие, которое nомо­

жет вашему народу сnравиться с нищетой. Идите к 
своим людям и nообещайте им от моего имени- не 
забудьте, кстати, напомнить, что я прибыл с реко­
мендациями от короля Коко, - итак, nообещайте 
им от моего имени, что если они согласны nотерnеть 

~ще хотя бы неделю, то очень скоро земля вождя 
Ням-Ням станет богатой и n роцветающей, а ее 
жители ни в чем не будут иметь недостатка. 
Старый вождь открыл дверь и вышел к негоду­

ющей толnе. Но едва он закончил говорить, как его 
зять Обомбо вскочил и начал убеждать людей не 
верить ст~ому вождю и сейчас же nрогнать его в 
джунгли. Uднако уже в середине этой речи в толпе 
стали переговариваться: 

- Не слушайте этого мальчишку - у него еще 
молоко на губах не обсохлоf Он хочет втянуть нас 
в войну и разорить вконец. Раз белый человек 
говорит, значит надо потерnеть. Он не бросает слов 
на ветер. Разве не он nобедил амазонок с nомощью 
своей волшебной мышки, котор~я живет у него в 
кармане? Наш старый добрый Ням-Ням знает, что 
делает, - не зря он nравил нами так много летf 
Долой Обомбоf 

Роnотинедовольство в толnе nостеnенно уси­
ливались. Люди стали швырять в Обомбо камнями 
и комьями грязи, так что вскоре ему nришлось, не 

закончив своей речи, самому сnасаться в джунглях 
от гнева своих соnлеменников. 
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Когда страсти у лег лись и обитатели селения мир­
но разошлись по домам, Доктор рассказал вождю 
про огромное богатство, которым тот, сам того не 
зная, владел и котор«;?е теперь поджидало его на 

ус!еичной отмели у Харматтанских Скал. 
И вот, всю следующую неделю Доктор и Ням­

Ням дважды в день отправлялись туда. Баклан 
согласился оказать Джону Дулитлу услугу и под­
рядить нескольких своих родственников на добычу 
жемчуга для этих нищих и изголодавwихся людей. 
Работа закипела - бакланы вытаскивали со дна 
раковины, а Доктор сортировал жемчужины, клал 
их в маленькие коробочки и отправлял на продажу. 

Причем он строго предупредил старого вождя, что 
все дело нужно держать в секрете и доверять пере­

носку жемчуга только самым надежным людям. 

Буквально через несколько дней благодаря этому 
жемчужному промыслу в страну потекли деньги. А 
там, где дело процветает и появляются деньги, 

немедленно появляются и товары. Так что люди 
стали понемногу забывать о нищете и голоде. 
Доктор сдержал свое слово. У же к конц.х не­

дели слух о богатстве страны вождя Ням-Ням 
разнесся по всему побережью западной Африки. И 
сейчас же маленькое селение, еще недавно всеми 
забытое и заброшенное, наводнили торговцы из 
соседних стран, покупая и продавая прямо на 

у~ицах все, что только можно купить или продать. 

И конечно же, все они хотели узнать, как эта нищая 
и маленькая страна смогла так внезапно разбога­
теть. Разумеется, вождь Ням-Ням выполнил наказ 
Доктора и раскрыл секрет промысла только самым 
доверенным людям, но в таком маленьком селении 

тру дно сохранить что-нибудь в тайне, тем более, что 
жители каждый день видели, как каноэ Доктора 

14* 
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усиленно курсирует между деревней и Харматтан­
скими Скалами. 
Шпионы и лазутчики из соседних стран начали 

на своих каноэ тайком п робираться к усте..ичной 
отмели и очень скоро докопались до истины. Lекрет 
жемчужного промысла был раскрыт. 
Тогда эмир Эллебубу, один из самых могу­

!Мественных и коварных соседей вождя Ням­
Ням, снарядил свои военные каноэ и отправил 
их захватить Харматтанские Скалы. А сам со 
своей армией напал на селение, изгнал из него 
всех жителей, а Доктора и старого вождя увел 
с собой в плен и бросил в тюрьму. Так племя 
вождя Ням-Ням потеряло свои последние вла­
дения. 

Несчастные жители селенья прятались в джун­
глях, и там Обомбо снова начал нашептывать мя­
тежные речи перепуганным подданным своего 

тестя. Он говорил, что они совершили ужасную 
глупость, доверившись_сумасшедшему белому чело­
веку и старому дураку Ням-Ням. А вот если бы они 
пошли за ним, за мудрым Обомбо, он бы сделал их 
великим народом. 

Между тем, Доктор сидел в тюрьме совсем один. 
Эмир Эллебубу не разрешил его зверям оставаться 
с ним. Джип попытался протестовать и тяпнул 
эмира за ногу, но добился этим только того, что его 
посадили на цепь. 

В камере, г де сидел Доктор, не было даже окна, 
и это его ужасно удручало, потому что он, хотя ему 

и прежде случалось сидеть в африканских тюрьмах, 

так и не смог п ривыкнуть обходиться без свежего 
воздуха. К тому же его руки были крепко связаны 
за сп иной толстой веревкой. 

- Да, - с грустью думал он, сидя в темноте на 
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полу, - веселый у меня получается отпуск, ничего 
не скажешь! 
Но тут он почувствовал, как у него в кармане 

что-то зашевелилось, и к его неописуемой радости 
ему на колени выбежала белая мышка, которая все 
это время крепко спала и про которую он совер­

шенно забыл. 
-Вот это удача!- вскричал Джон Дулитл.­

Ты-то мне как раз и нужна. Не будешь ли так 
любезна забежать мне за спину и перегрызть эту 
п роклятую веревку? Она ужасно режет мне руки. 

- Конечно, - ответила белая мышка, сразу 
принимаясь за работу. - А почему здесь так 
темно? Неужели я проспала до самой ночи? 

- Нет, - сказал Доктор. - Сейчас, наверно, 
только полдень. Но мы взаперти. Этот кретин эмир 
Эллебубу захватил селение и посадил меня в тюрь­
му. Что за черт, почему я все время оказываюсь за 
еешеткой? А самое скверное, что он не разеешил ни 
Джипу, ни Даб-Даб остаться со мной. Uсобенно 
жаль, что нет Даб-Даб. Как бы подать ей весточку? 

- Подождите, я сейчас освобожу вам руки, -
сказала белая мышка, - и тогда мы попробуем 
что-нибудь придумать. Ну вот! Я уже разгрызла 
один узел. Теперь пошевелите немного руками, и 
все будет в порядке. 
Доктор сделал несколько сильных вращательных 

движений кистями, и руки его были свободны. 
-Слава Богу, что ты оказалась у_ меня в кармане! 

- с облегчением сказал он. - Н был просто в 
ужасном положении. Хотел бы я знать, какая каме­
ра досталась старине Ням-Ням! Пожалуй, хуже, чем 
эта мне еще ни разу не попадалась. t ем вееменем эмир п раздновал в своем дворце 
победу. Он издал указ о том, что с этого дня 
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Харматтанские Скалы являются его неотъемлемой 
частной собственностью, кот~рую охраняет закон, и 
отныне должны называться Жемчужными Промыс­
лами Эллебубу. Он послал шесть специально ото­
бранных людей с приказом тщательно обыскать 
острова и доставить ему во дворец все жемчужины 

до одной. 
Посланцы эмира прибыли на устричную отмель, 

и бакланы, которые, естественно, ничего не знали ни 
о военных действиях, развернувшихся на берегу, ни 
о печальной участи, постигшей Доктора, приняли 
этих людей за гонцов вождя Ням-Ням и от дали им 
всю дневную добычу. Но, к счастью, в этот день 
улов был неудачным- во всех раковинах оказались 
только очень маленькие и не слишком ценные жем­

чужины. 

Между тем Джип и Даб-Даб безуспешно пыта­
лись найти какой-нибудь способ связаться с Док­
тором, а он беспокойно ходил взад-вперед по своей 
тюрьме и разминал затекшие кисти рук. 

-·-Вы, кажется, хотели подать весточку Даб-Даб, 
-пропищала белая мышка из самого темного угла 
камеры. 

- Да - сказал Доктор - и притом как можно 
скорей. Но я совершенно не представляю себе, что 
здесь можно придумать. Стены из камня, а дверь, 
как я заметил при входе, ужасно толстая и про­

чная ... 
- Не беспокойтесь, Доктщ>, я знаю, как это 

сделать, - сказала мышка. - }f нашла здесь в у г л у 
старую крысиную нору. Она тянется под стеной и 
выходит наружу возле корней дерева на другой 
стороне дороги, напротив тюрьмы. 

- Превосходно!- воскликнул Доктор. 
- Говорите скорей, что передать Даб-Даб, -
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сказала белая мышка,- и вы не успеете сосчитать 
до трех, как она услышит это. Ведь она сидит на 
том самом дереве. 

- Передай ей, - сказал Доктор - чтоб она 
сейчас же летела на Харматтанские tкалы и при­
казала бакланам немедленно прекратить добычу 
раковин. 

-Хорошо,- пискнула мышка и тут же исчезла 
в кеысиной норе. 
Даб-Даб поспела на устричную отмель как раз 

вовремя. Люди эмира прибыли за следующей пар­
тией жемчужин, но бакланы успели быстро побро­
сать все раковины обратно в море, так что 
посланцы, покрутившись некоторое время вокруг 

отмели, возвратились ни с чем и сказали эмиру, что 

никаких раковин на островах больше нет. Т от уди­
вился и послал их еще раз, чтобы они поискали 
получше, но результат оказался тем же. 

Эмир ужасно рассердился. Как это так? Какой-то 
голодранец Ням-Ням мог добывать жемчуг на Хар­
маттенских Скалах, а он, великий эмир Эллебубу, 
не может? И тут один из его генералов сказал, что, 
должно быть, все дело в белом человеке, ведь это он 
нашел устричную отмель и сумел организовать про­

мысел. 

Тог да эмир приказал своим носильЩ!fкам отне­
сти его в тюрьму, где сидел Доктор. Lтражники 
отперли дверь, и эмир набросился на Доктора: 

- Эй ты, бледнолицый негодяй, что это за ду­
рацкую шутку ты выкинул на моих жемчужных 

п ромыслах? 
- Это не твои жемчужные промыслы, чернома­

зый разбойник,- ответил Док тое.-.- Ты украл их 
у несчастного стар<;?ГО Ням-Ням. ll\емчу~ добывали 
морские птицы. Но птицы - честныи народ и 
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помогают только честным людям. Почему в твоей 
тю,еьме нет даже окон? Стыд и срам! 
~м~р был просто взбешен. 
- Как ты смеешь так говорить со мной? Я -

великий эмир Эллебубу!- заорал он. 
- Ты бесчестный наглец! - ответил Доктор. -

Я не желаю больше с тобой разговаривать. 
-Если ты не заставишь птиц работать на меня, 

я п_еикажу не давать тебе еды, - прорычал эмир. 
- ·1·ы подохнешь с голоду! 

- Я уже сказал тебе, - спокойно ответил Док-
тор,- что не испытываю желания продолжать этот 

р~зговор. Ты не получишь ни единой жемчужины с 
Харматтанских п ромы сл-ов. 
-А ты не получишь ни единого куска хлеба!­

завопил в ярости эмир. 

Он повернхлся к стражникам и громко приказал 
не кормить Доктора до новых распоряжений. Со 
зловещим лязгом захлопнулась тяжелая дверь, про­

пустив последний глоток свежего воздуха, и Док­
тор снова погрузился в темноту своей душной 
темницы. 



Г.ААВА6 

ОСВОБОЖДЕНИЕ ДОКТОРА 

ЭМИР Эллебубу вернулся в свой дворец в пол­
ной уверенности, что Джон Дулитл, поголо­
дав несколько дней, выполнит все, что он ему 

прикажет. Он велел не давать пленнику даже воды, 
чтобы уж наверняка заставить его подчиниться. 
Но едва эмир захлопнул за собойдверь тюремной 

камеры, как из крысиной норы в у г л у вылезла белая 
мышка. 

Теперь у нее появилось много забот. Uелыми 
днями она сновала в камеру и обратно, принося 
Доктору объедки, которые собирала в городских 
домах: хлебные крошки, кусочки сыра, ямса, карто­
феля и даже маленькие кусочки мяса. Все это она 
аккуратно складывала в шляпу Доктора, стоявшую 
в углу. И к концу каждого дня в ней собиралась 
вполне приличная п~ция. Правда, в шляпе вся еда 
перемешивалась, и Доктор говорил, что никак не 

может понять, что же именно он ест. Зато такая 
измельченная смесь прекрасно переваривалась и 

была очень сытной, так что Доктору не приходи­
лось жаловаться на свой рацион. 
А чтобы ее хозяин не умер от жажды, белая 

мышка придумала вот что: она брала орехи, про­
грызала· в них сверху маленькую дырочку и, раз­

мельчив содержимое ореха, вь~тряхивала его через 

эту дырочку наружу. tl пустои орех она наливала 
воды, а дырочку замазывала клейкой смолой. На­
полненные водой орехи были немного тяжеловаты 
для нее, поэтому от реки до того места, где крысиная 

нора выходила на поверхность, орехи обычно доно-
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сила Даб-Даб, а белая мышка только зака:тывала их 
в камеру Доктора. 
С помощью окрестных мышей она могла изгото­

вить сколько угодно таких орехов. И теперь, когда 
Доктор хотел пить, ему нужно было только поло­
жить орех в рот, раз~рызть его, и после того, как 

прохладная вода выливалась ему в горло, выплю­

нуть разгрызенную скорлупу. 

Белая мышка ухитрилась даже принести немного 
мыла, чтобы ее хозяин мог побриться, потому что 
Джон Дулитл, который всегда очень заботился о 
своем внешнем виде, и в тюрьме не мог позволить 

себе оставаться небритым. 
И вот, по прошествии четырех дней эмир Элле­

бубу. прислал в тюрьму посыльного справиться, 
согласен Доктор выполнять то, что ему прикажут, 
или нет.· Но стражники, переговорив с Джоном 
Дулитлом, просили передать эмиру, что белый че­
ловек твердо стоит на своем и не собирается сда­
ваться. 

-Ах так,- сказал эмир топнув ногой,- тогда 
пусть он голодает дальше. Еще через десять дней 
он будет покойником, и я приду посмеяться над его 
трупом. И так будет с каждым, кто дерзнет проти­
виться воле эмира Эллебубу! 
Эмир сдержал свое слово и ровно через десять 

дней отправился в тюрьму, чтобы насладиться зре­
лищем ужасной смерти белого человека, причем 
многие министры и генер~лы захотели разделить с 

ним это у довольствие. Но ко г да тюремная дверь 
распахнулась, то вместо простертого на полу тру­

па, все они увидели у лыбающегося, бодрого и чисто 
выбритого Доктора. Единственным изменением в 
его внешности было то, что от сидячей жизни в 
тюрьме, он немного поправился. 
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От удивления эмi!Р потерял дар речи и молча 
смотрел на Дж она Ду лит л а, широко разинув рот. 
Вдобавок буквально за день до этого он впервые 
услышал о том, как Доктор победил могучих ама­
зонок. Эмир тог да отказался верить этой истории, 
но сейчас он начал понимать, что этот человек 
вполне способен совершить все то, что про него 
рассказывают. 

-Смотрите, ваше величество,- прошептал ему 
на ухо один из министров, - этот колдун сумел 

даже побриться без воды и мыла. Это злой волшеб­
ник! Надо поскорей избавиться от него. Отпустите 
его на свободу, пока своим колдовством он не 
навлек на нас ужасные несчастья. 

И насмерть перепуганный министр быстро спря­
тался за спины своих товарищей, чтобы дурной глаз 
Доктора случайно не упал на его лицо. 
Эмир и сам был ни жив ни мертв от страха. 

Дрожащим голосом он приказал стражникам сей­
час же выпустить Доктора из тюрьмы. 

- Я ник у да отсюда не уйду, - твердо заявил 
Джон Дулитл, встав в дверях,- до тех nopt пока 
в этой камере не будут проделаны окна. Нельзя 
держать людей в помещении без окон! 

- Прорубить окна! - приказал эмир стражни­
кам. 

- А теперь, - сказал Доктор, - ты должен 
освободить вождя Ням-Ням, приказать своим сол­
датам покинуть его страну и Харматтанские Скалы 
и вернуть ему все плодородные земли, которые ты 

раньше у него отня.АУ 
- Я сделаю это, - сквозь зубы процедил эмир. 

- Только уходи! 
-Я ухожу,- сказал Доктор.- Но если ты еще 
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когда-нибудь б у д ешь обижать своих соседей, я вер­
нусь- и тогда берегись! 
И Дж он Д у лит л вышел из дверей темницы на 

залитую солнцем улицу, причем когда он проходил 

через толпу эмирских вельмож, они в ужасе шара­

хались от него и, закрывая лица руками, шептали 

друг другу: 

- Это колдун! Берегитесь его вэг ляда! Его г лаза 
приносят несчастье! 
А в кармане у Доктора белая мышка зажимала 

лапками рот, чтобы не захихикать вслух. 
Доктор со всеми своими зверями и вождем Ням­

Ням воэвращались из плена. По дороге к ним 
выходили из джунглей испуганные подданные ста­
рого вождя, которые все еще боялись вернуться 
домой. Ням-Ням рассказывал им о победе над 
эмиром и о том, что их земля теперь свободна, и все 
они с еадостью п рисоединились к маленькому от­

ряду Доктора. Так что, когда вдали показалось 
.селение старого вождя, Джон Дулитл уже был 
похож на генерала, который во г лаве победоносной 
армии возвращается в родные края. 

Ночью в селении был большой праздник: весь 
народ чествовал Доктора как величайшего из лю­
дей, когда-либо посещавших эту землю. Впервые за 
много лет жители деревни мог ли наконец вздохнуть 

спокойно. Теперь им не надо было больше бояться 
двух самых могущественных врагов - эмир был 
связан своим обещанием, а у амазонок надолго 
пропала охота к набегам после их последней вы­
лазки. Жемчужные п ромыслы снова принадлежали 
старому вождю, и страну ждало благоденствие и 
п р_!)цветание. 

На следующий день Доктор поехал на Хармат­
танские Скалы повидаться с бакланами и поблаго-
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дарить их за помощь. Старый вождь отправился 
вместе с ним и взял с собой четырех доверенных 
людей, которых Доктор, дабы избежать в будущем 
каких-либо недоразумений, представил бакланам и 
сказал, что только этим людям - и никому другомуf 
- они должны от давать раковины с жемчужинами. 

Как раз в то время, когда Доктор и его спутники 
находились на устричной отмели, бакланы вылови­
ли раковину с необыкновенно большой и красивой 
жемчужиной. Она была гораздо больше и красивей, 
чем все те жемчужины, что ,у ~авалось выловить 

прежде. И тогда вождь Ням-Ням преподнес эту 
жемчужину Доктору, произнеся подобающую слу­
чаю торжественную речь, в которой отметил огром­
ные заслуги Джона Дулитла перед самим вождем 
и перед всем его народом. 

-Слава тебе, Г осподиf- прошептала Даб-Даб 
Джипу. -Ты не представл~ешь себе, что для нас 
значит эта жемчужинаf Доктор потратил все свои 
деньги до последнего шиллинга - он нищ, как 

церковная крыса. Если б не этот подарок, нам бы 
скоро опять пришлось брать Тяни-Толкая и разъ­
езжать с бродячим цирком. Я так радаf Что до меня, 
то я бы хотела остаться дома и немножко пожить 
спокойно в нашем Падлби-на-болоте, если только 
когда-нибудь мы туда вернемся. 
-Ну, почему же,- сказал Г аб-Г аб.- Я обожаю 

цирк и люблю путешествия. Конечно, если это 
путешествия по Англии и вместе с цирком. 

- В любом случае,- сказал Джип,- неплохо, 
что Доктор получил эту жемчужину. Т ем более, 
если, по твоим словам, Даб-Даб, она может обеспе­
чить человека на всю оставшуюся жизнь. А нашему 
Доктору, похоже, всегда будет не хватать денег. 
Но пока Джон Дулитл благодарил старого вож-
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-Ты не преАставлиеwь себе, что АЛИ нас 
значит зта жемчlжина, - прошептала 

Даб-Даб Джипу. 
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дя за необыкновенный пода_еок, откуда ни возьмись 
появился Квип Отважный llосланец с письмом для 
Докто_Р.а. 

- На нем красными чернилами была сделана 
пометка «срочно»,- сказала ласточка,- и Быст­
рей-Ветра подумал, что лучше будет доставить его 
вам со специальной оказией. 
Джон Дулитл вскрыл конверт. 
- От кого это, Доктор, -. сп росила Даб-Даб. 
- Ай-яй-яй, - пробормотал Доктор, читая 

письмо.- Это от того фермера из Линкольншира, 
чьи побеги брюссельской капусты дрозды при­
несли для нашегоГаб-Г аба. Я забыл написать ему 
ответ - вы же по мните, он спрашивал меня, не 

могу ли я объяснить ему, в чем дело. А я был так 
занят, что это совершенно вылетело у меня из 

головы. Боже мой, как нехорошо! Я же должен 
как-то заплатить этому бедняге. Как же мне ... ага, 
ведь у меня теперь есть ... я же могу послать ему 
жемчужину!' От личная мысль! Это с лихвой воз­
местит все его ,Убытки. 
И к ужасу Даб-Даб Доктор оторвал от письма 

фермера чистый кусок бумаги, нацарапал на нем 
несколько слов, и, завернув в него жемчужину, 

от дал ласточке. 

- Скажи Быстрей-Ветра, - сказал Джон Ду­
лит л, - чтобы он немедленно отослал его - заказ­
ным. Завтра я возвращаюсь в Фантиппо. До 
свидания и спасибо за срочную доставку. 
Квип Отважный Посланец исчез вдали с бесцен­

ной жемчужиной· в клюве, и Да б-Даб грустно ска­
зала Джипу: 

- . Вот и у летело состояние Джона Ду лит л а. 
Просто у дивитель но, как деньги не держатся в 
руках у этого человека! 
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- 0-хо-хо! - вздохнул Джиn, - значит, оnять 
выстуnать в цирке ... 

- Быстро досталось - легко nотерялось, 
nроговорил Г аб-Г аб. - Не стоит огорчаться. И что 
хорошего в этом богатстве? Богатым людям всегда 
nриходится вести себя так неliатурально. 



Г.ААВА7 

ЗАГАДОЧНОЕПИСЬМО 

ТЕПЕРЬ пришло время рассказать о совершен­
но необычном событии, которое, возможно, 
было самым невероятным среди всех любо­

пытных происшествий, связанных с Ласточкиной 
почтой. 

Итак, Доктор вернулся на плавучую почтовую 
станцию из своего К.2J>Откого, но весьма богатого 
событиями отпуска. J:.го встречали Тяни-Толкай, 
[у-Гу, Чипсайд и Быстрей-Ветра. Даже сам король 
Коко лично приплыл поприветствовать своего бе­
лого друга, ко г да увидел его каноэ в театральный 
бинокль (ценой десять шиллингов и шесть пенсов), 
к.оторый он недавно получил посылкой из Лондона. 
Короля сопровождали на своих каноэ все видные 
фантиппские вельможи- они за время отсутствия 

Главного Почтмейстера ужасно соскучились по 
традиционному чаепитию и обмену сплетнями на 
ве~~нде плавучей конторы. 
Целых три часа - до самой темноты - Доктор 

только и делал, что пожимал руки и отвечал на 

вопросы о том, как он провел отпуск, где побывал 
и чем занимался. Этот теnлый nрием и сам вид 
уютного домика с веселенькими цветочками в окон­

ных ящиках заставили Доктора, как он. nозже 
признавалея Даб-Даб, nочувствовать, что он дей­
ствительно возвратился домой. 

- Да, - сказала домоnравительница, - но не 
забывайте, что у вас есть настоящий ·дом - в 
nадлби-на -болоте. 

- Это nравда, .- согласился Доктор. - И, 
наверно, уже скоро нам nридется вернуться в Ан г-
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лию. Но ведь фантиппцы и вправду были нам рады. 
В кон~ концов, Африка - замечательная страна! 

- Да, - сказала Даб-Да~, - замечательная 
страна, чтобы недолго в ней пожить и долго о ней 
вспоминать. 

Только после того, как ужин был подан и съеден, 
и Доктора заставили еще раз рассказать с самого 
начала всю историю жемчужных промыслов Ь"е­
перь уже для узкого семейного круга), Джон Ду­
литл смог наконец заняться огромной кипой писем, 
которые скопились за время его отпуска. Как и 
всегда, там были письма со всех концов света и от 
всех мыслимых и немыслимых звер.::_й и птиц, каких 
только можно себе представить. Несколько часов 
он без устали разбирал свою корреспонденцию, 
отвечая на письма в том порядке, в каком они 

прибыли. Быстрей-Ветра выступал в роли секрета­
ря-машинистки и записывал на птичьем и зверином 

языках ответы, которые, как из пулемета, непрерыв­

но диктовал Доктор. Иногда Джон дvлитл начинал 
диктовать так быстро, что бедному Быстрей-Ветра 
приходилось звать на помощь Г у-Г у (у которого, 
помимо математических способностей, была пре­
красная памя.ть), чтобы случайно что-нибудь не 
про пустить. 

Гора писем уже заметно уменьшилась, когда 
Доктору попался очень странный толстый конверт, 
весь покрытый грязью. В течение долгого времени 
все трое не только не мог ли разобрать ни единого 
слова из того, что было написано в самом письме, 
но и даже понять, от кого оно пришло. Доктор 
достал из сейфа все свои записные книжки и начал 
тщательно сличать, сравнивать, сопоставлять и ана­

лизировать. Ясно было одно: грязью пользовались 
вместо чернил. Но буквы были написаны так неук-
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люже и коряво, что их можно было принять за все 
ЧТ<? УГОДНО. 

Наконец, после долгих мучительных поисков, 
догадок и предположений, Доктору удалось в об­
щих чертах расшифровать это необыкновенное по­
слание. И вот что в нем говорилось: 

<<дорогой ДоктоQ Дулитлf 
Я· услышала о Вашей почте и вот, с грехом 

пополам, пишу Вам это письмо - пее_вый раз за 
всю мою жизнь. Мне рассказывали, что Ны открыли 
при своей почте бюро п_рогнозов погоды и что 
одноглазый альбатрос - Наш главный предсказа­
тель погоды. Я взялась за перо, чтобы сообщить 
Вам, что именно я являюсь старейшим предсказа­
телем погоды на земле. В свое время я с точностью 
до одного дня и даже часа предсказала Потоп, и 
он, как Вам известно, состоялся. К сожалению, я 
очень медленно передвигаюсь'r.а то бы я обязательно 
навестила Вас и, может быть, nы смогли бы как-ни­
будь управиться с моей подагрой, которая вконец 
измучила меня за последние несколько сотен лет. 

А если бы Вы сами выбрались ко мне, я бы расска­
зала Вам очень много интересного о п рогпозах 
погоды. Кроме того, Вы могли бы из nервых рук 
услышать о Потопе, который я видела своими соб­
ственными г лазами с палубы Ноева ковчега. 

Искренне Ваша, 
Гряз~ха. 
P.S. }1 -- черепаха>>. 

Прочитав это заляпанное грязью послание, Док­
тор пришел в небывалое волнение. Жажда деятель­
ности охватила его настолько, что он готов·был хоть 
за~тра отправиться в путь. 

Но, увыf Когда он заг ляпу л на другую сторону 
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конверта, чтобы посмотреть, где живет эта замеча­
тельная черепаха_. он не нашел даже намека .на ее 

местонахождение! Таинственная корреспондентка, 
которая видела Потоп, Ноя и его ковчег, забыла 
написать свой ~бе._атный :д_рес! 

- Послушаи, Ьыстреи-Нетра, - сказал Джон 
Дулитл, - мы должны во что бы то ни стало 
выяснить, отк у да пришел этот бесценный документ. 
Надо использовать малейшую возможность. Для 
начала необходимо опросить всех сотрудников поч­
ты и узнать, кто его доставил. 

Не откладывая дела в долгий ящик, Доктор и 
Быстрей-Ветра подв~гли лерекрестному допросу 
всех по очереди: и .l.яни-Толкая, и Чипсайда, и 
Г у-Г у, и Квипа Отважного Посланца, и других 
ласточек, и перелетных птиц, обитавших по сосед­
ству, и даже пару крыс, которые недавно посели­

лись в плавучем домике. 

Но, как нарочно, никто не видел, как было до­
ставлено это письмо, никто не мог сказать в какой 
день или час это nроизошло, никто не имел даже 

малейшего представления о том, каким образом оно 
оказалось в той кипе писем для Доктора- словом, 
никто о нем ничего не знал.· Это было одно из тех 
маленьких почтовых чудес, которые подчас случа­

ются даже на самых лучших почтах мира. 

Доктор был просто в отчаянье. Его, как зоолога, 
всегда чрезвычайно интересовало все, имеющее от­
ношение к Потопу, и он считал, что Ной после 
своего исторического плаванья должен был стать 
великим натуралистом. И вот теперь, когда совер­
шенно неожиданно появилась возможность услы­

шать обо всем этом из уст очевидца и участника 
этого знаменитого путешествия, то из-за какого-то 

дурацкого недоразумения, нелепого недосмотра та-
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кой прекрасный шанс невозможно было использо­
вать! 

Итак, все попытки выяснить, откуда прибыло 
письмо, не дали результата, и Доктор, после двух 
дней бесполезных поисков, махнул рукой и вернул­
ся к своим обычным занятиям. Всю следующую 
неделю ему пришлось приводить в порядок тысячу 

всевозможных дел, скопившихся за время его отсут­

ствия, так что в конце концов он совершенно забыл 
и f!f>O черепаху, и про ее загадочное письмо. 
Но однажды ночью, когда Доктор по своему 

обыкновению допоздна засиделся за работой, он 
услышал, как кто-то осторожно стучится в окно 

плавучего домика. Доктор подошел к окну и от­
крыл его. В то же мгновение в окно просунулась 
голова огромной змеи с толстым и очень грязным 
письмом в пасти. 

-О, Господи!- воскликнул Доктор.- Как вы 
меня напугали! Заходите же скорей и чувствуйте 
себя как дома. 

Медленно и долго змея переваливалась через 
подоконник на пол плавучего домика, ярд за ярдом 

аккуратно сворачиваясь у ног Джона Дулитла, как 
нескончаемая бухта карабельмого каната. 

- Простите, пожалуйста, но там снаружи еще 
много осталось?- спросил Доктор. 

- Да, - сказала змея, - здесь сейчас примерно 
половина меня. 

- Тогда я, пожалуй, открою дверь, - решил 
Доктор,- чтобы вы могли частично расположить­
ся в коридоре. Эта комната немного тесновата для 
вас. 

Ко г да наконец огромное п ресмыкающееся цели­
ком оказалось в домике, толстые кольца его тела 



В окно просунуАась ГОАОN оrромноА амеи с 
ТOAC'ПIDI и очень rр11аным письмом в naCПL 
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покрывали весь пол в кабинете доктора и еще 
значительная часть оставалась в КОР.Идоре .. 

- Ну, а теперь, - произнес Джон Дулитл, 
закрывая окно,- чем я могу быть вам полезен? 

- Я принесла вам письмо от черепахи, - ска­
зала змея.- Она удивляется, почему ей не пришел 
ответ на ее первое письмо. 

- Но ведь она же не дала мне своего адреса, -
сказал Доктор, взяв у змеи заляпанный грязью 
конверт. - Чего я только не делал, чтобы узнать, 
г де она живет! 

- А, так вот в чем дело! - сказала змея. - Что 
вы хотите от старой Грязнухи? Она же сроду писем 
не писала. Ей, наверно, и в голову не пришло, что 
нужно указывать обратный адрес. 

- Вы не представляете, как я рад получить от 
нее второе письмо,- сказал Доктор.- Ведь я уже 
совсем потерял надежду увидеться с ней. Вы рас­
скажете мне, как добраться до нее? 

- Ну, конечно, - проговорила огромная змея. 
- Мы живем с ней в одном озере. Это озеро 
Джунганьика. 

- Наскоkько я понимаю, вы- водяная змея,­
сказал Доктор. 
-Да 
- Вы, навернq, очень устали после долгого пу-

тешествия? Могу я вам чем-нибудь помочь? 
-Если можно, блюдечко молока,- попросила 

змея. 

- У нас есть только молоко диких коз, - сказал 
Дж он Ду лит л. - Но оно совершенно свежее. 
Он пошел на кухню и разбудил домоправитель­

ницу. 

- Представляешь, Даб-Даб, - сказал он ей, 
задыхаясь от волнения, - я только что получил 
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второе письмо от черепахи, а ее nосланник собира­
ется отвести нас к ней! 
Ко г да Да б-Да б с блюдечком молока вошла в 

кабинет начальника nочть~ он с интересом читал 
какое-то грязное nисьмо. llосмотрев на nол, утка 

даже _!{рякнула от отвращения. 

- Хорошо, что здесь нет Сары, - воскликну л а 
она. - Н каком состоянии ваш кабинет - здесь 
полным-nолно змей! 



Г.ААВАВ 

СТРАНА МАНГРОВЫХ БОЛОТ 

ПУТЕШЕСТВИЕ, кото.е_ое совершил доктор из 
Фантип по к озеру Джунганьика, оказалось 
длинным, но невероятно интересным. Как вы­

яснилось, старая черепаха жила в глубине материка, 
в одной из самых диких и заросших джунглями 
частей Африки. 
На этот е,аз Доктор решил оставить дома поро­

сенка Г аб-l'аба и взял с собой только Джипа, 
Даб-Даб, Г у-Г у и Чипсайда, который заявил, что 
хочет немного от дохнуть и что его друзья воробьи 
и без него прекрасно справятся с доставкой почты 
по городу. 

Руководимые водяной змеей, они сначала про­
плыли миль сорок или пятьдесят на юг вдоль 

побережья, а потом, войдя в устье реки, стали 
продвигаться вглубь континента. В своем нижнем 
течении река была достаточно полноводной, и пу­
тешествовать по ней на каноэ, да еще когда рядом 
плывет огромная водяная змея, доставляло только 

удовольствие. Но чем выше по реке поднимались 
путешественники, тем уже становилось ее русло, 

пока наконец, подобно многим другим рекам в 
тропических странах, она стала больше напоминать 
полузасохший ручеек или цепочку маленьких лу­
жи_ц, разделенных длинными песчаными отмелями. 

1 ·у стые джунгли нависали со всех сторон и обра­
зовывали над головами путешественников сплош­

ной зеленый туннель, который в дневное ве,емя 
защищал от солнца лучше, чем любой зонтик. Uсо­
бенно кстати это было на пересохших участках 
реки, где Доктору приходилось перетаскивать ка-
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ноэ вручную или волочить его на самодельных 

катках. 

Эта работа оказалось такой тяжелой, что уже в 
конце первого дня Джон Дулитл хотел было спря­
тать каноэ где-нибудь в укромном месте и продол­
жать путешествие пешком. Но змея сказала, что 
потом оно им очень пригодится, потому что скоро 

воды в реке будет больше, и, вдобавок, им придется 
пее_есекать много болот. 

L каждой милей пути джунгли вокруг станови­
лись все гуще и непроходимей. Собственно, идти 
можно было только вдоль русла реки, как по аллее 
в парке, и хотя река постоянно петляла и меняла 

направление, путешественники продвигались до­

вольно быстро. 
Доктор открывал для себя совершенно новую 

страну - то и дело ему попадались деревья, кото­

рых он никогда раньше не встречал, орхидеи нео­

бычной окраски, бабочки, папоротники, птицы, 
редкие виды обезьян. Поэтому, стараясь не упу­
стить возможности пополнить свое и без того пре­
красное знание природы, он постоянно держал 

наготове заоисную книжку _и буквально каждую 
МИ!fУТУ что-то ~аписывал или зарисовывал. 

tio на третии день путешествия по руслу реки 
местность вокруг внезапно изменилась. Если вы 
никогда не бывали на мангровых болотах, вам будет 
нелегко представить, как они выглядят. Зрелище, 
надо сказать, было довольно мрачным. Но всех 
направлениях на многие мили вокруг тянулась пло­

ская болотистая равнина, испещренная озерками и 
мелкими потоками, поросшая кое-где клочковатой 
травой и водорослями, опутанная скрюченными 
корнями мангровых деревьев и колючими кустами. 

Она напомнила Доктору пейзаж после большого 
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наводнения. Здесь уже не росли высокие деревья, 
вроде тех, что они видели ниже по течению в 

джунглях. Только маигровые деревья поднимались 
на семь-восемь футов в высоту, и с их тонких веток, 

словно серые раэвевающиеся тряпки, свисали длин­

ные лохмотья мха. 

Живность вокруг была тоже совершенно другая. 
Веселых и ярко окрашенных лесных птиц не при­
влекала здешняя сырая местность.,z,. где не поймешь, 
чего больше - воды или суши. Dместо них из-за 
каждого куста путешественников с интересом раз­

г лядывали всевозможные большеносые и долговя..; 
эые болотные птицы. Различные виды цапель, 
журавлей, ибисов, поганок, выпей и даже статные 
эмеешейки, которые умеют летать под водой, бро­
дили по болоту или сидели в гнездах на маленьких 
клочковатых островках. Среди изогнутых корней то 
появлялись, то исчезали в норках какие-то стран­

ные водяные существа - наполовину рыбы, напо­
ловину ящерицы. Они ловко передвигались на 
своих коротеньких лапках и то и дело затевали 

потасовки с разноцветными крабами. 
Несомненно, на многих людей страна мангровых 

болот произвела бы весьма тягостное и даже оттал­
кивающее впечатление. Но Доктор, который любил 
и ценил природу во всех ее п роявления, был в 
просто в восторге от открывшегося ему нового поля 

для исследований. 
Только теперь Доктор и его друзья поняли, 

почему змея не советовала им оставлять каноэ в 

джунглях. Идти пешком эдесь, где на каждом шагу 
можно было по пояс провалиться в трясину, пред­
ставлялось совершенно невозможным. Особенно тя­
жело пришлось бы, конечно, Доктору и Джипу. Но 
даже на каноэ продвигаться вперед стало гораздо 
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труднее. Маигровые деревья раскинули во все сто­
роны 'свои длинные, переплетающиеся корни-щу­

пальца- они как будто охраняли от пришельцев 
тайны этой безмолвной мрачной земли, где не было 
места человеку. 

Безусловно, если бы не водяная змея, для которой 
путешествовать по мангровым болотам было легче 
чем г де-либо еще, Доктор и его звер_и не смог ли бы 
продвинуться вперед ни на шаг. Их проводница, 
как правило, ползла на несколько сот ярдов впере­

ди, отыскивая для каноэ глубокую воду и проходы 
в колючих зарослях. Большую часть времени ее 
голову не было даже видно, но зато хвост на самых 
трудных участках пути крепко держался за нос 

каноэ, и если оно застревало, змея одним мощным 

рывком выдергивала его из грязи, как привязанную 

на веревке консервную банку. 
Впрочем, в каноэ обычно находились только Док­

тор и Джип (Даб-Даб, Г у-Г у и Чипсайд быстро 
догадались, что в этой местности гораздо приятней 
путешествовать перелетая с дерева на дерево), и 
после одного такого рывка, они оба остались сидеть 
в грязи, потому что каноэ было буквально выдер­
нуто изпод них могучим жИвым канатом. Это так 
рассмешило грубоватого Чипсайда, которьJЙ сидел 
на мангровом дереве у них над головами, что он 

внезапно прервал торжественную тишину болота 
громким и нахальным чириканьем: 

-Бог свидетель, Доктор, как вы умеете попасть 
в дурацкую ситуациюf Кто бы мог подумать, что 
мне доведется увидеть, как Дж она ДХ,!\ит л а, докто­
ра медицины, знаменитого врача из llадлби-на-бо­
лоте будут вытаскивать из вонючей африканской 
грязи при помощи пары сотен ярдов жирного чер-
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вяка! Вы даже не представляете, как смешно вы 
выглядите! 

- Да помолчи ты, дурак! - огрызнулся Джип, 
забираясь обратно в каноэ, весь в липкой черной 
грязи с головы до кончиков лап. - Хорошо тебе 
болтать - ты-то можешь летать над всем этим 
месивом. 

- Здесь можно было бы устроить славное фут­
больное поле,- не умолкал Чипсайд. - У дивля­
юсь, что африканцы сами до этого не дотумкали. 

Ник о г да не думал, что в одном месте может быть 
столько грязи - разве что на Хэмпстедской пус­
тоши после дождя на Пасху. Ин'!ересно, когда же 
мы наконец дотащимся до места. И так уже забра­
лись на самый край света - или, вернее, в самую 
его середину. Столько времени не видеть ни единого 
человеческого лица! А эта черепаха, небось, та еще 
штучка! Лично я не у дивлюсь, если где-нибудь тут 
мы наткнемся и на старика Ноя, сидящего на об­
ломках своего ковчега. Мы запросто ... эй, Джип, 
помоги-ка Доктору! У него подбородок за корень 
за~ пился! 

~мея, услышав трескотню Чипсайда, подума­
ла, что сзади что-то не так, и ее голова, сделав 

петлю, вернулась посмотреть, что там произошло. 

Получилась небольшая остановка, во время кото­
рой Джон Дулитл и Джип немного почистились 
и вь!.Удили из грязи драгоценные записные книж­

ки Доктора. 

-А что, люди здесь совсем не живут?- спросил 
Докт~р у змеи. 
-Ни единого человека,- ответила проводница. 

- Мы давно прошли те места, где обитают люди. 
А здесь могут жить только болотные птицы, водя­
ные п ресмыкающиеся и змеи. 
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- Сколько нам еще идти? - спросил Доктор, 
nолоская в чистой лужице свою шляnу. 

- Остался еще день nути, - сказала змея. -
Эти болота со всех сторон окружают Тайное озеро 
Джунганьика. Двигаться станет легче, когда мы 
выйдем на большую воду. 

- Значит мы уже где-то недалеко от его берега? 
- Да, - сказала змея. - Но, строго говоря, nро 

Тайное озеро нельзя сказать, что у него есть берега, 
или, по крайней мере, такие берега, на которых мог 
бы стоять человек. 

- А nочему вы называете его Тайным озером? 
- сn.е_осил Доктор. 

- llотому что ни один человек не бывал эдесь со 
!Ремен Ноя, - ответила гигантская реnтилия. -
Ны будете nервым. Жители озера любят хвастать, 
что _умываются водой, оставшейся от самого Пото­
nа. Недь этого озера не существовало до тех Сорока 
Дней, и д~же теперь эта часть земли так и не 
nросохла как следует. 

- А что эдесь было до Потоnа? - сnросил 
Доктqр. 

- а·оворят, эдесь была холмистая nлодородная 
земля, росла куку.еу.эа и светило яркое солнце, --: 
ответила змея. - .l.ак мне говорили - меня самои 
тогда еще не было на свете. Старая Г ря.энуха рас­
скажет вам об этом лучше, чем я. 

- Как интересно! - воскликну л Доктор. -
Давайте-ка nотороnимся! Мне так не терпится 
nоскорей увидеть Г ря.энуху и Тайное о.эероr 
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в течение следующего дня, как и обещала водя­ная змея, местность понемногу становилась 

ровней и свободней. Все реже попадались 
островки и колючие кустарники, а заросли мангро­

вых деревьев были уже не такими непроходимыми. 

В мрачном пейзаже постепенно начинала преобла­
дать вода, а не суша. Продвигаться вперед стало 
теперь гораздо легче. Вода вокруг была уже доста­
точно глубокой, и Доктор мог грести несколько 
миль поде._яд, обходясь без помощи могучей про­
водницы. Lущественной переменой оказалось и то, 
что теперь, посмотрев наверх, можно было иногда 
увидеть небо над головой вместо нескончаемых 
переплетений крон болотных деревьев, и путешест­
венники время от времени видели стаи диких уток 

и гусей, летевших на восток. 
- Значит, большая вода уже близко, - сказала 

Даб-Даб. 
- Да, - согласилась змея. - Они летят на 

Джунганьику. Там кормятся огромные стаи диких 
гусей. 
Около пяти часов вечера последний из грязных 

островков остался позади, и когда нос каноэ легко 

заскользил по совершенно чистой прозрачной воде, 
путники неожиданно увидели перед собой огромное 
внr.треннее море. 

~ели пейзаж мангровых болот выглядел доста­
точно неприветливо, то Тайное озеро в этом отно­
шении могло бы дать ему много очков вперед. 
Противоположного берега не было видно. Взгляд 
упирался в тонкую линию, где встречались небо и 

IS-1054 
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вода. А впереди, на востоке, где было темнее всего, 
даже эту линию нельзя было разглядеть - угрюмая 
вода и хмур!?е ночное небо еливались там в черниль­
ную тьму. И справа и слева тянулись нескончаемые 
чахлые леса, окружающие озеро со всех сторон, и 

исчезающие далеко на севере и на юге. По открытой 
воде катились огромные облака серого тумана, ко­
торые то разгонял, то сбивал в кучи п ронзительный 
воющий ветер. 
Даже Доктор был подавлен этим мрачным зре­

лищем. 

- Вот это даf - пробормотал он тихим голосом. 
- Здесь и вправду можно подумать, что Великий 
Потоп еще продолжаетсяf 

- Веселенькое местечко, ничего не скажешьf -
донесся с кормы нахальный голос Чипсайда.- Нет, 
по мне уж лучше Лондон, даже в самый большой 
туман. А здесь могут жить только какие-нибудь 
зачуханные угри да лягушкиf Гляньте-ка на этот 
туман - ишь как его мотает по всему озеру. Как 
будто старина Ной со своим преподобным семейст­
вом водят хоровод в ночных рубашках - ну, прямо 
как живые! 

- Здесь всегда туманы, - сказала змея, - и 
раньше были туманы. Первая радуга воссияла на 
них. 

- А по мне, грош цена всем этим туманам и 
прочему хозяйству, - заявил воробей. - Сколько 
еще сотен миль этого чудного голубого п ростора 
нам нужно пропахать, чтобы добраться до наш~й 
драгоц~нной мнесие Грязнухи? 

- Не так уж и много, - сказала змея. - Она 
живет на краю озера, в нескольких милях к северу. 

Нам лучше поторопиться и попасть туда до темно­
ты. 
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И снова со своей могучей п роводницей во г лаве 
путешественники двинулись вперед 

С каждой минутой становилось темней, и слева 
из мангровых зарослей начали раздаваться крики 
каких-то ночных птиц. Г у-Г у сказал Доктору, что 
это кричат совы, но, судя по голосам, многие из них 

принадлежат к таким видам, каких он еще никогда 

не вст_Р-ечал. 

- Ничего удивительного, - ответил Доктор. ·­
Здесь наверняка полным-полно зверей и птиц, 
которых не встретишь больше ни г де на свете. 

Наконец, когда уже почти совсем стемнело, змея 
поверf!Ула влево и приблизилась к краю ~ангрового 
леса. Ьдва различая ее в наступившеи темноте, 
Доктор направил каноэ в небольшую бухточку, и 
вдруг нос каноэ неожиданно наскочил на что-то 

твердое. Доктор уже было наклонился через борт, 
чтобы посмотреть, что это такое, когда из мрака 
совсем рядом с ним _Р-аздался низкий глубокий бас: 

- Здравств~йте, Джон ~улитл! Добро пожало­
вать на озеро Джунганьика. 

Подняв глаза, доктор увиделнанебольшом круг­
лом островке силуэт гига~тской черепахи - не 
меньше двенадцати футов в поперечнике,- вели­

чественно вырисовывающийся на фоне черно-синего 
неба. 

Долгое П)'тешествие наконец подошло к концу. 
Доктор Дулитл никогда не любил брать с собой 

в дорогу много багажа. Он и на этот раз отправился 
в путь, взяв с собой только свой маленький черный 
докторский саквояж и несколько самых необходи­
мых вещей, завернутых в одеяло. К счастью, среди 
них все-таки нашлась пара свечей, и если бы не они, 
Доктор ни за что бы не смог в этой темноте безопас­
но высадиться из каноэ. 

1'1* 
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Впрочем, зажечь их при резком порывистом вет­
ре, разгуливавшем по всему оэеруt тоже было не 
так-то просто. Положение спас. у-Г у, который 
скрутил из тонких листьев что-то вроде фонариков. 

И хотя свет-сквозь них пробивалея бледным туск­
ло-зеленым пятном, этого оказалось достаточно, 

чтобы немного оглядеться. 
К своему ·удивлению, Доктор обнаружил, что 

холмик или, скорей, островок, на котором жила 
черепаха, был не из грязи, хотя повсюду на нем 
были видны грязные отпечатки лап. Он был сделан 
из камней - из камней, отесанных в квадраты с 
помощью реэцаf 
Пока Доктор с любопытством разглядывал их, 

череп аха сказала: 

- Это камни с развалин города. Ко г да я была 
моложе, я вполне могла жить и спать в грязи. Но с 
тех пор, как мне не дает покоя моя подагра, я 

решила, что мне следует найти для отдыха какое-то 
надежное и сухое место. Из этих камней когда-то 
был построен королевский дворец. 

- Развалины города? - воскликну л Доктор, 
всматриваясь во влажную густую темноту, окру-: 

жавшую маленький островок. - Но отк у да они 
эдесь вэялись? 

- Со дна озера, - сказала черепаха. - Вот 
там, - Грязнуха кивнула в сторону бескрайних 
черных вод\;;- там тысячи лет назад был п рекрас­
ный город Шалба. Мне ли этого не знать, если я 
сама жила в нем многие годы? Т о г да это был 
самый большой и _15-расивый город на земле, а 
король Машту из Шалбы был самым могущест­
венным монархом в мире. А теперь я, черепаха 
Грязнуха, построила себе гнездо на болоте из 
развалин его дворца. Вот такf 
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- Вы говорJ!те так, - сказал Доктор, - как 
б у д то король Машту чем-то обидел вас? 

- Уж не без того, - проворчала Грязнуха. -
Но все это было еще до Потопа. Вы долго ехали, и, 
наверно, устали и п роголодались? 

- Я бы с большим у довольствием послушал 
вашу историю, - ответил Доктор. - Она займет 
очень много времени? 

- Я думаю, не меньше трех недель, - п ~шептал 
Чипсайд.- Черепахи все делают медленно. Внутрен­
ний голос подсказывает мне, что это самая длинная 
история в мире. Давайте сперва немного перекусими 
от дохнем. А история ник у да не убежит - мы с таким 
же успехом сможем послушать ее и завтра. 

Несмотря на нетерпение Джона Дулитла, исто­
рию было решено от л ожить до следующего дня. На 
уЖин Даб-Даб приготовила вполне съедобное ку­
шанье из п ресноводных моллюсков, а Г у.-Г у набрал 
болотных ягод, которые прекрасно подошли. для 
де~е_рта. 

И тут перед Доктое_ом во весь рост встала про­
блема, где лечь спать. dто был отнюдь не праздный 
вопрос, потому что на островке черепахи, хотя он 

и был сложен из камня не оказалось ни единого 
сухого и чистого места. Доктор попробовал улечься 
в каноэ, но там было слишком тесно и, вдобавок, 
ничуть не менее сыро и грязно. Как видно, в этой 
местности главную бытовую трудность п редставля­
ла боррба с [рязью и сыростью. 

- Ко г да Ной и его семья вылезли из ковчега, -
сказала черепаха, - они первое время спали в 

маленьких кроватях, которые натягивали между 

стволами затопленных деревьев. 

- Конечно - в гамаках! -·- радостно закричал 
Доктор.- Это как раз то, что нам надо! 



Доктор сооруАНА очень уАООНЬIЙ гамак иэ 
ветвеЙ ИBIIL 
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Буквально за несколько минут с помощью Джи­
па иДаб-Дабон соорудил очень удобный плетеный 
гамак из ветвей ивы и закрепил его меж8У двумя 
большими отростками мангрового дерева .l.ам он и 
устроился, макрывшись сверху своим одеялом. И 
хотя деревья под его тяжестью склонились до самой 
воды, их гибкие и упругие стволы не ломались, а 
только поскрипывали, как хороший пружинный 
ма!Рас. 

Hзolilлa луна, и фантастический пейзаж Джун­
ганьики засветился зелеными отблесками и голубы­
ми тенями. Едва только Доктор заду л свои свечи и 
Джип сверну лея калачиком у него в ногах, как 
черепаха вдруг низким басом запела какую-то ме­
лодиюq в такт покачивая своей тяжелой головой. 

- то это за мелодия? - сп рос ил Доктор. 
-Это марш слонов,- ответила черепаха.- Его 

всегда исполняли в королевском цирке Шалбы 
перед тем, как слоны выходили на помост. 

- Будем надеяться, что в этой песенке не очень 
много куплетов, - сонно проворчал Чипсайд, за­
совывая голову под крыло. 

СолнЦе еще не взошло над мрачными водами 
Джунганьики, когда Джип ·почувствовал, что док­
тор зашевелился в гамаке, собираясь вставать. Вско­
ре уже можно было слышать, как Даб-Даб возится 
в грязи у берега, самоотверженно пытаясь сообра­
зить что-нибудь на зав!рак в этих тяжелых поход­
ных условиях. Потом и Чипсайд, что-то недовольно 
прочирикав спросонок, высунул голову из-под 

крыла, с отвращением посмотрел вокруг и засуну л 

ее обратно. · 
Но пытаться снова заснуть было уже бесполезно. 

Лагерь п робуждался. Дж он Ду лит л, весь в мыслях 
об истории, которую ему предстояло услышать, 



HU"'-H LOP'TINCS. 

Доктор умы.лсх в оаере. 
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выбрался из гамака и с шумом умывалея в озере. 
Чипсайд расправил перышкн, тщательно выругал­
ся на языке кокни и слетел со своего дерева к 

Докто_еу. . 
- llослушайте, Док, -· прошептал он, - это 

очень нездоровое место. Меня всего крючит от этой 
проклятой сырости! Надо поскорей отсюда сматы­
вать у дочки, если вы не хотите, чтобы у вас через 
недельку-другую отросли перепопки между паль­

цами. И вот еще что: не очень-то развешивайте уши, 
когда эта старая Грязнуха заведет свою волынку 
насчет Потопа и прочих дел. Знаете кого она мне 
напоминает? Лондонских ветеранов Индийской 
кампании. Эти, бывало, ударятся в ихние дурацкие 
воспоминания, и черта с два их потом остановишь. 

Скажите ей, чтоб это было покороче - пусть в 
общих чертах расскажет самое главное и баста! 
Поймите, чем быстрее мы отрясем здешнюю грязь 
со своих ног и вернемся в Фантиппо, тем лучше это 
будет для всех нас. 

Когда с завтраком было покончено, Доктор за­
точил свой карандаш, приготовил блокнот и, нака­
зав Г у-Г у внимательно слушать, на тот случай, если 
сам он что-нибудь пропус-:rит, попросил черепаху 
начать свой рассказ о Великом Потопе. 
Чипсайд был отчасти прав. Хотя этот рассказ и 

не занял трех недель, но целый день он занял. 
Медленно и плавно солнце поднялось на востоке, 
проплыло через весь небосвод и опустилось на 
западе, а Грязнуха все продолжала бормотать, рас­
сказывая про те чу д ее а, которые она видела много 

лет назад, и карандаш Доктора без устали летал 
над страницами блокнота. Повествование n ре рыва­
лось только тогда, когда черепаха наклонялась к 

воде смочить свою длинную шею или ко г да Доктор 
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останавливал ее, чтобы задать какой-нибудь вопрос 
по естественной истории до-Потопных времен. 
Даб-Даб приготовила обед и ужин и постаралась 

подать их как можно тише и незаметней, чтобы не 
прерывать рассказа. Впрочем, Доктор)' было не до 
еды. Вскоре сщкем стемнело, и Дж он Ду лит л делал 
свои записи при свете свечей, в то время, как все 
его питомцы, за исключением Г у-Г у, уже клевали 
носом или посапывали. 

Наконец около половины одиннадцатого к боль­
шому облегчению Чипеайда черепаха торжественно 
п роизнесла заключительные слова: 

- И это, уважаемый Джон Дулитл, конец исто­
рии Великого Потопа, рассказанной той, которая 
видела его своими собственными г лазами. 

НекотоеС!.е время после этого никто не пр_износил 
ни слова. Молчал даже непочтительный Чипсайд. 
Мелкие осколки звезд, оттененные ярким светом 
луны, весело подмигивали с О.!)>Омного синего купо­

ла, нависшего над озером. l"де-то вдалеке среди 
мангровых зарослей прокричала болотная сова, и 
Гу-Гу быстеым движением повернул голову и при­
слушался. Даб-Даб, как экономная хозяйка, видя, 
что Доктор закрf?IВает блокнот и убирает карандаш, 
заду л а свечки. Наконец Доктор заговорил: 

- Дорогая Грязнуха, за всю мою жизнь я никог­
да и ни г де не слышал ничего более интересного. Я ... 
я просто с част лив, что пенехал сюда. 

-Я тоже рада, Джон Дулитл. Ведь в наше время 
вы - единственный человек, который понимает 
язык животных. И если бы вы не приехали ко мне, 
то историю про Потоп никто бы уже не услышал. 
Я стала так стара и не могу уходить далеко от 
Джунганьики. 

- Вас не очень затруднит, если я вас еще кое о 
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чем попрошу? - сказал Доктор. - Не могли бы 
вы принести мне что-нибудь на ламять из затоп­
ленного города? 
-Это совсем не трудно,- сказала черепаха.­

Я, пожалуй, сделаю это прямо сейчас. 
Медленно и плавно, словно какое-то доисториче­

ское чудовище, черепаха лересекла островок и без 
единого всплеска логрузила в воды озера свое 

огромное тело. Только небольшой водоворот обоз­
начил то место, где она исчезла из виду. 

· На берегу стало тихо. Все звери ненадолго про­
сну лись и с интересом ожидали возвращения чере­

пахи. Доктору отчет ли во л редставлялось, как она 
лередвигается среди вековых отложений по дну 
озера, выискивая какой-нибудь nамятный документ 
этой великой цивилизации, исчезнувшей вместе с 
Потопом- может быть, пергамент1 ~аменную таб­
личку с надnисью или даже книгу. Мо, когда Гряз­
нуха, мокрая и блестящая в лунном свете, наконец 
nоявилась из воды, на сnине у нее лежал большой 
каменный подоконник, весивший, должно быть, 
больше тонны. 

- Госnоди, помилуй!- nробормотал Чиnсайд. 
Только подумать, какоij бы из нее вышел nре­

красный ломовой извочик! Второй Картер Паттер­
сон! Интересно, зачем она nриволокла эту штуку? 
Она, наверно, думает, что Доктор nривесит ее себе 
на целочку для часов! 

- Это было самое легкое из того, что я смог л а 
найти, - сказала черепаха, с ужасным грохотом 
скинув л од оконник со своей сnины. - Я думала, 
что смогу подыскать для вас какую-нибудь вазу, 
или тарелку, или что-то еще, что вы могли бы унести 
с собой. Но все маленькие предметы остались под 
многометровым слоем ила и грязи - их невозможно 
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достать. А это я отломила от второго этажа коро­
левского дворца - от окна спальни королевы. Я 
подумала, что, в любом случае, вам будет интересно 
посмотреть на эту штуку, даже если вы и не сможете 

забрать ее с собой. Здесь замечательная резьба. 
Подождите минутку, я только смою с него грязь. 

Свечи были снова зажжены, и, после того как 
подоконник отмыли, Доктор очень тщательно его 
осмотрел и даже зарисовал кое-что в своем блокно­
те. 

К тому времени все его спутники, за исключением 
Гу-Гу, давно и крепко спали. И только, внезапно 
услышав, как Джип сладко храпит в гамаке, Док­
тор понял, что уже очень поздно. Он задул свечи, 
в кромешной темноте забрался в гамак и натянул на 
себя одеяло. 



ГААВА 10 

ПОСЛЕДНИЙ ПРИКАЗ ГЛАВНОГО 
ПОЧТМЕЙСТЕР д 

когда Даб-Даб разбудила всех на следующее 
утро, солнце еще едва пробивалось сквозь 
густой туман над озером, пытаясь по мере сил 

оживить этот безрадостный пейзаж. 
Бедная Грязнуха проснулась с жестоким п ристу­

пом подагры. Этот тяжелый недуг почти не беспо­
коил ее со времени приезда Доктора, но сейчас 
каждое движение п ричиняло ей мучительную боль. 
Даб-Даб принесла ей завтрак в постель, если, ко­
нечно, так можно назвать то место на голых камнях, 

г де она провела ночь. 

Джон Дулитл был ужасно недоволен собой за то, что 
вчера вечером попросил ее отправиться на дно озера. 

-Боюсь, что именно это и вызвало приступ,­
сказал он, доставая из каноэ свой докторский сак­
вояж и смешивая для черепахи несколько лекарств. 

- Но вам действительно. нужно перебраться из 
этого влажного места куда-нибудь, где посуше. Я 

, знаю, что обычно черепахи хорошо переносят влаж­
ный климат, но в вашем возрасте уже следует быть 
осторожней. 

- Нет другого места, котое_ое бы мне так нрави­
лось, - сказала Грязнуха. - 1-'азве найдешь в наше 
время _}Толок, где бы тебя никто не потревожил? 

- l:Sыпейте-ка вот это, - приказал Доктор, 
передавая ей чайную чашку какой-то коричневатой 
смеси. - Я уверен, что боли в ваших передних 
конечностях должны скоро пройти. 



HU~H LOF'TING 

Доктор с:меwаА ААЯ черепахи нескоАько 
Аекарсn. 
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Черепаха опорожнила чашку, и уже через не­
сколько минут заявила, что чувствует себя гораздо 
лучше и вполне может передвигаться без посторон­
ней помощи. 

-- l<акое замечательное лекарство! -- сказала 
она. -- Вы на самом деле великий доктор. А у вас 
найдется его еще немного? 

-- Я приготовлю для вас несколько бутылок этой 
микстуры и оставлю вам перед тем, как мы отпра­

вимся домой, -- сказал Джон Ду лит л. -- Но вы 
действительно должны перебраться отсюда куда­
нибудь на более высокое место. Этот маленький 
илистый пригорок совсем не самое подходящее 
место для больных подагрой. А нет ли на озере 
настоящего острова, где вы могли бы поселиться,-­
если уж вы ни за что не хотите покидать эти края? 

-- Здесь нет никаких островов, -- ответила че­
рс:;паха. -- Только вода и ил на мили и мили вокруг. 
Мне раньше здесь очень иравилось -- мне и сейчас 
здесь нравится. Я бы ни о чем лучшем не мечтала, 
если бы не моя проклятая подагра. 

-- Что ж, -- сказал Доктор. -- Если здесь нет 
острова, то мы его пост роим! 

-- Построите? -- у дивилась черепаха. - А как 
вы собираетесь это сделать? 

-- Очень скоро вы это увидите, -- ответил Джон 
Дулитл. 
Доктор вызвал к себе Чипсайда. 
--Слетай, пожалуйста, в Фантиппо,- сказал 

он управляющему городским почтовым отделени­

ем, -- и передай Быстрей-Ветра, все что я тебе 
сейчас скажу. l<роме того, попроси его довести 
это до сведения всех начальников наших филиа­

лов. Запоминай: Ласточкина почта в скором вре­
мени должна быть закрыта. Мне сейчас необходимо 
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вернуться в Падлби-на-болоте, а оттуда я уже не 
смогу руководить почтой в том виде, в котором она 
существует теперь. Я хочу передать мою искрен­
нюю благодарность всем птицам: почтмейстерам, 
клеркам и разносчикам писем, которые так самоот­

верженно помогали мне в этой работе. И я хочу их 
попросить еще об одном большом одолжении и 
надеюсь, что они согласятся помочь мне. Мне нуж­
но, чтобы они построили остров посередине озера 
Джунганьика. На этом острове будет жить черепаха 
Грязнуха, самое старое животное на свете, которая 
в давние времена, когда наша земля переживала 

один из самых тяжелых периодов своей истории, 
оказала огромную услугу людям и животным -
словом, всему живому на земле. Попроси Быстрей­
Ветра связаться с вожаками стай по всему миру. 
Скажи ему, что я бы хотел, чтобы как можно больше 
птиц и как можно скорее п риняло участие в стро­

ительстве острова, г де это достойное животное мог­
ло бы спокойно окончить свои дни. Это будет моим 
последним приказом служащим почты, и я надеюсь, 

что они приложат все свои силы к тому, чтобы его 
выполнить. 

ЧипсайД сказал, что такое длинное послание он 
ни за что не сможет запомнить наизусть и попросил 

Доктора продиктовать все послание с самого нача­
ла, чтобы он мог записать его на птичьем языке. 
Это послание, это последнее обращение великого 

Главного Почтмейстера к сотрудникам Ласточки­
ной почты Чипсайд бережно хранил долгие годы. 
Он держал его в своем неопрятном гнезде в левом 
ухе Святого Эд~нда на южной стороне алтаря 
собора Святого llавла и все надеялся что голуби, 
которые обитали над главным входом Еритаиского 
Музея, когда-нибудь смогут протащить его внутрь. 
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Но в одно ужасное утро, когда рабочие чистили 
фасад собора, ветер выдул бумажку из уха Святого 
Эдмунда, и, прежде чем Чипсайд смог подхватить 
ее, она пролетела над крышами домов, упала в реку 

и }'Тонула. 

Воробей вернх_ лея из своей командировки _уже 
ближе ... к вечеру. Uн отрапортовал, что Бысте_ей-Нет­
ра сеичас же по получении послания Доктора 
разослал его почтмейстерам всех почтовых отделе­
ний с приказом передать его вожакам птичьих стай. 
Можно было ожидать прибытия первых птиц уже 
за~т_ра утром. 

На рассвете следr_ющего дня Доктора разбудил 
сам Быстрей-Ветра. I:So время завтрака он подробно 
рассказал Джону Дулитлу, какие им были сделаны 
п риготовления. 

Вся работа, по расчетам Быстрей-Ветра, должна 
была занять три дня. Каждой птице было приказа­
но захватить с собой по пути камень, или немного 
гальки, или ~потку песка с берега моря и принести 
их на место. Ьолее крупные птицы, которые могут 
нести большие камни, должны были прибыть пер­
выми, за ними- птицы средних размеров, а потом 

- _хже совсем маленькие.....,. с песком . 
.:::Sавтрак еще не был окончен, когда небо над 

озером стало наполняться кружащимися стаями 

скоп, цапель и альбатросов. Быст_еей-Ветра оставил 
Доктора и присоединился к ним. Uн занял позицию 
прямо над серединой озера, где неподвижно завис, 
выполняя р<_?ль живого указателя для прибываю­
щих птиц. И работа закипела. 

Весь день нескончаемый поток больших птиц, по 
двенадцать в ряд, тяну лея со стороны моря и пере­

секал озеро Джунганьика. Их строй смотрелся со 
стороны как сплошная черная линия, в которой 
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птицы шли вплотную одна к другой, так что клюв 
задней птицы едва не упирался в хвост передней. 
И когда каждая дюжина птиц достигала того места, 
г де завис Быстрей-Вет_ра, двенадцать камней со 
свистом летели в воду. Нея эта операция происхо­
дила настолько слажено и четко, что казалось, с 

неба сыплется каменный дождь, и непрерывный 
грохот падающих камней был слышен, наверное, на 
це~ю милю.· 

I::S середине озеро было довольно г лубок им. И, 
конечно, нужны были многие и многие тонны кам­
ней, чтобы новый остров мог подняться над повер­
хностью воды. впрочем, на этот еаз и птиц 
собралось гораздо больше, чем когда Доктор про­
износил свою знаменитую речь в долине Земли-без­
людей. Это было самое грандиозное собрание птиц, 
какое только можно себе представить. I::Sедь теперь 
по призыву Доктора прибыли не только вожаки 
стай, но и тысячи и тысячи их подчиненных. Глядя 
на это великолепное зрелище, Джон Дулитл был 
настолько потрясен, что зачем-то прыгнул в свое 

каноэ и начал энергично грести, нап_равляясь к 

месту работ. Но в это время Быстрей-I::Sетра, видя, 
что верхушка каменной насыпи все еще не показы­
вается над водой, а птиц со всех концов света 
прибывает на подмогу все больше и больше, поте­
рял терпение и снова приказал удвоить ряды. После 
этого тысячи камней уже обрушивались в ·воду 
практически каждую долю секунды, и на озере 

ПОДНЯЛОС'> такое большое ВОЛНение, ЧТО Доктору 
пришлось повернуть обратно к острову черепахи, 
потому что разгулявшиеся волны грозили вот-вот 

ОПQОкинуть его каноэ. 

dта бомбардировка продолжалась весь день, всю 
ночь и половину следующего дня. Наконец около 
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полудня грохот, который издавали падающие кам­
ни, стал немного другим. Звуки всплесков смени­
лись у дарами камней друг о друга. Исчезла и 
огромная вздыбленная масса кипящей белой воды, 
фонтанировавшая в центре озера, и на ее месте 

появилось небольшое черное пятно. Это была вер­
хушка нового острова. 

-Так стали проглядывать первые горы, когда 
Потоп начал сходить на нет,- проговорила Гряз­
нуха Доктору. 
А тем временем Быстрей-Ветра отдал приказ 

приступить к работе птицам среднего размера, и 
характер шума снова изменился, когда тонны и 

тонны мелкой гальки и гравия присоединились в 
камнепаду. 

прошел ese день и еще ночь, а на рассвете 
доблестный оыстрей-Ветра уже мог наконец опу­
ститься на землю и дать отдых своим усталым 

крыльям. Теперь птицам уже не нужно было ника­
кого указателя - посреди озера возвышался при­

личных размеров остров, на который-они продолжали 
сбRасывать свою ношу. 

РукоТВ2J>НЫЙ остров рос на г лазах, и вскоре новое 
владение l'ряЗН.}'ХИ уже было площадью не меньше 
акра. Быстрей-J::Sетра отдал новый приказ, и звук 
падения гальки сменился на тихий шелест. Небо 
просто почернело от миллионов маленьких птиц, и 

над озером разразился настоящий песчаный ливень. 
А самые последние птицы принесли всевозможные 
семена трав и цветов, желуди и пальмовые орехи, 

чтобы новый остров со временем п ревратилея в 
пышный дикий парк с мягким дерном и тенистыми 
лужайками, где можно укрыться от жаркого афри­
канского солнца. 

Когда Быстрей-Ветра подлетел к Доктору и до-
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ложил, что работа закоuчена, Грязнуха задумчиво 
посмqтрела на озеро и пробормотала: 

- Ну, вот. Теперь великий город Шалба дейст­
вительно поr:_ребен навсегда, и памятником ему -
этот остров! Ны мне у<_;троили замечательное жили­
Ц!е, Джон Ду лит л! Исчез великий ГОР.Од Шал ба. 
Нет больше гордого короля Машту. А черепаха 
Грязнуха - живет себе! 



Г.ААВА 11 

ПРОI,L!АНИЕ С ФАНТИППО 

ПЕРЕСЕЛЕНИЕ Грязнухи ~а новый остров бы­
ло целым событием. Она медленно погрузи­
лась в воду и, не торопясь, поплыла в 

направлении острова. Доктор греб в каноэ рядом с 
ней, Пока они не ступили на берег острова, Джон 
Ду лит л и сам как следует не представлял его 
действительных размеров. Остров был округлым по 
форме и больше четверти мили в поперечнике. Пло­
ская вершина на добрую сотню футов возвышалась 
над уровнем озера. 

Грязнуха была ужасно довольна. С трудом взоб­
равшись на плато в центре острова, откуда откры­

вался прекрасный обзор окрестных равнинных 
берегов, она удовлетворенно заявила, что на этом 
сухом месте ее здоровье обязательно пойдет на 
поправ~$). 

Да б-Да б приготовила п раздничное угощение -
лучшее из того, что она смог л а здесь достать, -
чтобы, как она выразилась, отметить новоселье. Все 
весело уселись вокруг еды, и Доктора попросили 
сказать торжественную речь в честь новоселья че­

репахи. 

Чипсайд очень опасался, чтоГрязнуха расчувст­
вуется и произнесет ответную речь, которая вполне 

может затян~ться до завтрашнего дня. Но к его 
облегчению Доктор сейчас же· по окончании своей 
речи начал собираться в обратный путь. 
Он приготовил шесть бутылей микстуры от по­

дагры и вручил их Грязнухе с подробными указа­
ниями, как и когда эту микстуру следует принимать. 

Кроме того, он объяснил ей, что хотя его почта и 



Даб-Даб приготовила праЗАНичное угощение. 



П powaнue с Фантиnпо 431 

прекращает регулярную работу, но черепаха всегда 
сможет послать ему весточку в Падлби-на-бQлоте. 
Он попросит перелетных птиц иногда заглядывать 
к ней, и если подагра усилится, то он хотел бы, чтоб 
Грязнуха дала ему .знать об этом. 

Старая черепаха без устали благодарила его, и 
расставание получилось очень долгим и трогатель­

ным. Но наконец все прощальные слова были ска­
заны. Доктор со своими друзьями забрался в каноэ, 
и они отправились в дорогу. 

Достигнув устья реки у южной оконечности озе­
ра, доктор ненадолго остановился и оглянулся на­
зад.' Вдалеке он разглядел силуэт старой черепахи, 
стоящей на вершине своего острова и смотрящей им 
вслед. Путешественники помахали ей на прощанье, 
и каноэ двину лось вглубь мангровых болот. 

- Она сейчас выглядит точно так ж~ как и в ту 
ночь, ко г да мы приехали, - сказала .цаб-Даб. -
Помните? Словно огромная статуя на фоне небаf 

- Бедная старухаf - пробормотал Доктор. -
Надеюсь, теперь у нее будет немного получше со 
здоровьем ... Какую замечательную жизнь она про­
жилаf Какую прекрасную историю она рассказалаf 

- Я ведь предупрежда·л вас, Док, - сказал 
Чипсайд,- что эта история будет длинной, как я 
не знаю что. Шутка сказать, непрерывно болтать 
целый день и еще полночиf 

- Но ·ведь, кроме нее, эту историю не· мог бы 
_Р-ассказать никто на всем белом свете, - сказал 
Джон Дулитл. 

- И ~лава Богуf- проворчал воробей.- Пред­
ставляю, что было бы с нашим миром, если б каждый 
начал по суткам рассказывать свои дурацкие исто­

рии. Хотя лично я не поверил ни единому слову из 
всей этой басни. Я так думаю, она все это просто 
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выдумала. Делать ей нечего - сиди себе в этой 
грязи сотнями лет и сочиняй всякую ерунду! 

Путешествие через джунгли закончилось без осо­
бых приключений. Но когда Доктор и его друзья 
вышли к океану и повернули каноэ на запад, они 

увидели совершенно необычайное зрелище. В побе­
режье зияла огромная дыра- как будто гигантский 
кусок б~ега был вырван отсюда чьй-то могучей 
рукой. Ьыстрей-Ветра сказал Доктору, что это 
эдесь ПТЩ!Ы брали камни и песок по пути к Джун­
ганьике. Uни буквально перенесли целые акры мор­
ского берега почти на тысячу миль вглубь 
континента. Впрочем, уже через несколько месяцев 
океанский прибой сделал свое дело, и это место уже 
ничем не отличалось от остального побережья. 

Поэтому, когда много лет спустя группа ученых­
геологов посетила озеро Джунганьика, они в один 
голос утверждали, что наличие морской гальки на 
острове посреди озера неопровержимо доказывает, 

что раньше эдесь было море. И это действительно 
было так, но только во времена Потопа. Один дишь 
доктор среди всех ученых на земле, знал, что остров 
Грязнухи имел совсем иное происхождение. 
На веранде плавучей конторы Доктора, как всег­

да, встречал король Коко в окружении своих при­
дворных. Сейчас же был подан традиционный чай, 
и его величество был в таком восторге от возобнов­
ления этой приятной традиции, что у Дж она Ду­
литла просто язык не поворачивался сказать ему о 

своем намерении закрыть почтовую контору и вер­

нуться в Англию. Но тут во время чаепития в бухту 
вошли несколько больших парусных кораблей. Это 
были суда фантип пекого торгового флота, которые 
совершали регулярные рейсы вдоль побережья, тор­
гуя с други~~J~и странами Африки. Доктор ненавяэ-
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чиво указал королю на то, что теперь международ­

ная почта может доставляться этими кораблями в 
крупные порты побережья, куда суда из Европы 
заходят каждую неделю. 

И развивая эту тему, Доктор стал говорить ко­
ролю, что хотя он очень полюбил за это время 
страну Фантип по, его народ и лично великого ко­
Р.ОЛЯ Коко, но у него накопилось много дел в 
Ан г ли и и ему, к его .. г лубокому сожалению, необхо­
димо съездить домои. А поскольку никто из тузем­
цев не умеет говорить на птичьем языке, то 

Ласточкину почту придется теперь заменить обыч­
ной почтовой службой. 
Впрочем Доктор скоро понял, что его велчество 

гораздо больше удручен перспективой разлуки со 
своим белым другом и утраты послеобеденного чая 
в плавучем домике, чем какими бы то ни было 
переменами в почтовых делах. Но в конце концов 
ему у далось убедить короля Кок о в том, что ему 
действительно надо ехать, и проливая потоки слезы 
в свою чашк!_ с чаем, его величество милостиво дал 

разрешение l'лавному Почтмейстеру Фантиппо ос­
тавить свой ответственный пост. 

Велика же была радость питомцев Докто..Ра и 
терпеливых ласточек, когда они узнали, что Джон 
Дулитл наконец-то в самом деле возвращается до­
мойf Габ-Габ и Джип не могли дождаться, пока 
закончатся последние церемонии по поводу закры­

тия плавучей почты и переводу отдела междуна­
родной почты в городскую контору:. Даб-Даб 
весело суетилась с утра до вечера, а Чипсайд не 
переставал чирикать о п релестях лондонской жиз­
ни, о достижениях городской цивилизации и о всех 
тех полезных и приятных вещах, которые он немед-
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ленно сделает, как только вернется обратно в род­
ные места. 

Прощальные приемы, которые король Кок о и его 
придворные устраивали в честь отбывающего Док­
тора, шли бесконечной чередой. U,елыми днями пе­
ред его отплытием многочисленные каноэ сновали 

между городом и плавучим домиком, перевозя по­

дарки благодарных фантиппцев. А Доктор, при­
нужденный все время улыбаться, становился все 
печальней и печальней при мысли о расставании с 
добрыми друзьями. Но вот наконец якорь был 
поднят, и корабль Джона Дулитла вышел в откры­
тое море. 

С тех пор во всех хрониках, посвященных исто­
рии королевства Фантиппо, несколько глав непре­
менно посвящались загадочному белому человеку, 
который за короткое время произвел огромные 
улучшения в почтовом обслуживании, связи, кораб­
левождении, торговле, образовании и вообще чрез­
вычайно способствовал процветанию страны. И 
действительно, благодаря неприметной с виду дея­
тельности Джона Ду лит л а царствование короля 
Коко вошло в историю как Золотой век государства 
Фантип по. И в память об этом на рыночной площади 
до сих пор стоцт большая деревянная статуя Доктора. 

Почтовая служба в Фантиппо llРодолжала бе­
зупречно работать и после отъезда Доктора. Марки 
с портретами короля Коко были все так же красивы 
и выпускались в таких же огромных количествах. 

По случаю первого годового смотра торгового фло­
та Фантиппо была выпущена очень красивая па­
мятная двухшиллинговая марка, на которой был 
изображен его величество, осматривающий свои но­
вые корабли через монокль из леденца. Сам король 
стал завзятым коллекционером марок, nравда, его 
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На рыночноЯ nлo~,~&a.ut АО сих пор стоит 
больwа• .аерев8НН&• стату• Доктора. 
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альбом больше напоминал альбом семейных фото­
графий, поскольку в нем преобладали его собствен­
ные изображения. Впрочем, в связи с почтовой 
службой в Фантип по едва не произошла одна круп­
ная неприятность. Какие-то чересчур горячие соби­
ратели марок о_еганизовали заговор с целью 

убийства короля Коко. Они рассчитывали, что по­
сле этого марки с его изображением не будут больше 
печататься и станут большой редкостью. Но к 
счастью, заговор у далось раскрыть до того, как его 

величеству был причинен хоть какой-нибудь ущерб. 
И еще много лет птицы прилетавшие в Падлби­

на-болоте, рассказывали Доктору, что по королев­
скому указу за его цветами в оконных ящиках 

старого плавучего д~мика тщательно ухаживают и 

поливают их каждыи день. А его величество, гово­
рили они, по-прежнему не расстается с надеждой, 
что когда-нибудь его белый друг вернется в Фан­
тип по, и они снова б у дут вместе пить чай на веранде 
почтовой конторы. 
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